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Txolilal eb yichmam Jesucristo 
(Lc 3.23-38)

1 �1 A jun libro tiꞌ chi alontek yabixal Jesucristo yinatil David, tol yinatil cꞌapax Abraham. A ton is bi eb yichmam Jesucristo yin txolilal tiꞌ.
2 A Abraham a ay cꞌajol Isaac, axa Isaac a ay cꞌajol Jacob. Axa Jacob, a ay 

cꞌajol Judá yetok juntzanxa eb yuẍtak. 3 Axa Judá, a ay cꞌajol Fares cꞌal Zara 
bay Tamar. Axa Fares, a ay cꞌajol Esrom, axa Esrom a ay cꞌajol Aram. 4 Axa 
Aram, a ay cꞌajol Aminadab. Axa Aminadab, a ay cꞌajol Naasón. Axa Naasón, 
a ay cꞌajol Salmón. 5 Axa Salmón, a ay cꞌajol Booz yuneꞌ Rahab. Axa Booz, a 
ay cꞌajol Obed yuneꞌ Rut. Axa Obed, a ay cꞌajol Isaí. 6 Axa Isaí, a ay cꞌajol cham 
rey David, axa cham rey David, a ay cꞌajol Salomón yuneꞌ ix yistzilben Urías.

7 Axa Salomón, a ay cꞌajol Roboam. Axa Roboam, a ay cꞌajol Abías, axa Abías, 
a ay cꞌajol Asa. 8 Axa Asa, a ay cꞌajol Josafat. Axa Josafat, a ay cꞌajol Joram, axa 
Joram, a ay cꞌajol Uzías. 9 Axa Uzías, a ay cꞌajol Jotam. Axa Jotam, a ay cꞌajol Acaz, 
axa Acaz, a ay cꞌajol Ezequías. 10 Axa Ezequías, a ay cꞌajol Manasés, axa Manasés, 
a ay cꞌajol Amón. Axa Amón, a ay cꞌajol Josías. 11 Axa Josías, a ay cꞌajol Jeconías 
yetok eb yuẍtak. A yul is tiempoal eb tuꞌ, max ilaytok eb Israel preso bay Babilonia.

12 A yet ayxa ecꞌ eb bay Babilonia xin, max alji Salatiel cꞌajol Jeconías. 
Axa Salatiel, a ay cꞌajol Zorobabel. 13 Axa Zorobabel, a ay cꞌajol Abiud, axa 
Abiud, a ay cꞌajol Eliaquim. Axa Eliaquim, a ay cꞌajol Azor. 14 Axa Azor, 
a ay cꞌajol Sadoc. Axa Sadoc, a ay cꞌajol Aquim. Axa Aquim, a ay cꞌajol 
Eliud. 15 Axa Eliud, a ay cꞌajol Eleazar. Axa Eleazar, a ay cꞌajol Matán. Axa 
Matán, a ay cꞌajol Jacob. 16 Axa Jacob, a ay cꞌajol José yichamil María, ix 
is txutx Jesús, Cham chi yik Cristo, a ton Cham Akꞌbil Yopiso yuj Dios.

17 Yuj tu xin, canlajonwan eb ichmamej yettaxcꞌal Abraham masantacꞌal 
David. Canlajonwan cꞌapax eb yettaxcꞌal David, masantacꞌal max ilaytok 
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eb israel bay Babilonia. Canlajonwan cꞌapax eb, yettaxcꞌal max ilaytok eb 
bay Babilonia, masantacꞌal max alji Cham Cristo.

Yaljubal Jesucristo 
(Lc 2.1-7)

18 Tix yoc yabixal yaljubal Jesucristo tiꞌ: Ayxa trato José yetok María. 
Kꞌanejtocꞌal, cꞌamto chi yilej ba eb, palta yobixxa pax María tuꞌ. A 
Espíritu Santo max esnen oc jun unin tuꞌ yin ix. 19 A José tuꞌ, caw wal 
yikem yin is ley Moisés, palta maj yal cꞌul max abchaj aj kꞌumal ix 
María tuꞌ yuj anima, xan max yochej max lajwi ay jun is trato eb tuꞌ yin 
ewantakil. 20 Ipan wal naon José jun tu xin, max txꞌoxon aj ba jun yángel 
Cham Jajawil yin wayichejal bay, cax max yalon bay axca tiꞌ:
—José, ach yinatil David, manchak ach xiw eon María estzilok, yujtol 

a jun unin ayxa oc yin ix tuꞌ, a Cham Espíritu Santo max esnen oc yin 
ix. 21 A jun unin ok aljok tuꞌ, winak unin. Ok akꞌ yik JESÚS, yujtol aꞌ ok 
colon el is conob xol yobtakil, ẍi jun ángel tuꞌ bay José.

22 Max uj masanil juntzan tiꞌ, yet watxꞌ chi yun tzet max yal Cham 
Jajawil, yet max yakꞌbalnen jun is chekbej yalon axca tiꞌ:
	 23	A jun ix kꞌopoj ix, cꞌamto winak chi yilej, ok oc unin yin. Ok jay jun 

is winak unin. Emanuel ok yikaꞌ, ẍi yul txꞌan Un Tzꞌibbilcanok. 
(Emanuel chi yal elapnok: Ayicꞌ Dios jetok).

24 Axa yet max el lenaj wayan José tuꞌ, max yiken axca max yun yalon jun 
yángel Cham Jajawil tuꞌ bay, cax max yion ix; 25 palta majtocꞌal yilej ba eb, 
masantacꞌal max alji nak babel unin ix tuꞌ, cax max yakꞌon José tuꞌ yik JESÚS.

Max bet yil eb mago Jesús

2 �1 A bay jun conob chi yik Belén yul yet Judea, a tuꞌ max alji Jesús. A yet jun tiempoal tuꞌ, a cham Herodes ayoc reyal bay Judea tuꞌ. A yet 
max alji Jesús, max tit juntzan eb mago bay yichcan. Max jayoc eb bay 
Jerusalén. 2 Max kꞌanlej eb:
—¿Baytal ay jun winak unin max alji, jun tol ok oc e reyalok ayex Israel 

ex tiꞌ? A bay chi ajol cꞌu, ata tuꞌ max jil yajol jun waycan, jun max txꞌoxon 
yaljubal jun unin tuꞌ ayon. Yuj tuꞌ xan max on tit ul jaon ay co ba bay, ẍi eb.

3 A yet max yaben cham rey Herodes jun tiꞌ, toxacꞌal max somchaj aj 
cꞌul yetok masanil eb aj Jerusalén tuꞌ. 4 Catatuꞌ bian max yawten oc wajan 
masanil eb yajawil eb sacerdote, cꞌal eb meẍtol yin ley Moisés, cax max 
kꞌanlen el bay eb, baytal tꞌinan chi alji Cham Cristo.

5 Axa takꞌwi eb bay axca tiꞌ:
—A bay conob Belén, yul yet Judea, a tuꞌ ok aljok, yujtol ay jun 
chekbej Dios caytuꞌ max yut tzꞌibencan axca tiꞌ:
	 6	A pax conob Belén, yul yet Judea ay, yaliẍ conob chꞌan yintak 

juntzanxa conob yul yet Judea tuꞌ, palta miman yelapnok yintak 
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juntzanxa tuꞌ, yujtol a bay tuꞌ ok tit jun yajaw ok akꞌon cuenta in 
conob Israel, ẍi Dios yul txꞌan Un Tzꞌibbilcan tuꞌ, ẍi eb.

7 Axa yawten el Herodes tuꞌ eb mago yin ewantakil, cax max cam 
kꞌanlen wal yab bay eb, bakꞌini wal max txꞌoxaj ba jun waycan tuꞌ bay eb. 
8 Max xew yaben oc xin, cax max cheklaytok eb bay conob Belén tuꞌ yuj. 
Max yalon bay eb axca tiꞌ:
—Asek bay tuꞌ. Chi cam e kꞌanlen e yab yuj jun unin tuꞌ, baytal ayicꞌok. 

Chi xew yilchaj e yuj xin, cax chi ecꞌ e yalon wabej, baytal wal yetcꞌulal 
ayicꞌok, yet watxꞌ chi toj cꞌapax wiay in ba bay, ẍi bay eb.

9 Max lajwi yaben eb juntzan kꞌanej tu xin, axa toj eb tuꞌ. A jun waycan 
max yil eb yajol bay chi ajol cꞌu tuꞌ, babelcꞌal satak eb, masantacꞌal max apni 
oc batxnaj yiban bay ayicꞌ jun unin tuꞌ. 10 A yet max yilon eb jun waycan tuꞌ, 
caw wal max tzaloj aj eb. 11 Max apni oc eb bay na bay ayicꞌ nak unin tuꞌ. Max 
yilon oc eb yin nak yetok is txutx, a ton María. Axa yay jajan eb bay jun unin 
tuꞌ, max yion ay ba eb bay. Max lajwi tu xin, axa jakon eb cꞌuanbalil is sabal 
tuꞌ. Max saꞌ can eb oro bay jun unin tuꞌ. Max saon cꞌapax can eb jun makan teꞌ 
incienso, cꞌal jun makan yal teꞌ sukꞌukꞌi cꞌapax jab chi yik mirra. 12 Catatu xin, 
max al-lay bay eb yin wayichejal tol manchak ecꞌ yal eb bay Herodes baytal 
ayicꞌ nak unin tuꞌ, xan txꞌokxa beal max yiꞌ eb yet max meltzoj eb bay is conob.

Max toj ebelay el nak unin bay Egipto
13 Maxcꞌal pax eb mago xin, max txꞌoxon aj ba jun yángel Cham Jajawil 

bay José yin wayichejal, max yalon bay axca tiꞌ: Lim, ajan wanok. Itok 
nak unin yetok is txutx, cax chex toj bay Egipto. Ayjanek ecꞌ bay tuꞌ, 
masantacꞌal ok wal ayach, cax chex meltzoji, yujtol a Herodes ok akꞌon 
saylay jun unin tuꞌ, yujtol chi yochej chi yakꞌ camok, ẍi jun ángel tuꞌ bay.

14 Yuj tu xin, max aj wan José tuꞌ, cax max yion bey nak unin tuꞌ, yetokcꞌal 
is txutx yet akꞌbalil tuꞌ, cax max toj eb bay Egipto. 15 Max ayji ecꞌ eb bay tuꞌ, 
masantacꞌal max cam Herodes, catatuꞌ max meltzoj eb junelxa. Axca ton 
tiꞌ max yun yion ba tzet max yal Cham Jajawil, yet max yakꞌbalnen jun is 
chekbej yalon axca tiꞌ: Max wawtejtek in Cꞌajol bay Egipto, ẍi.

Max chek Herodes makꞌlay cam eb unin
16 Axa yet max yilon Herodes tol majxa ecꞌ eb mago tuꞌ bay, tocꞌal max 

etnelay yuj eb, caw wal max tit yowal, xan max chek makꞌlay cam masanil 
eb winak unin, eb cabcab abil is kꞌinal, cꞌal eb yaynakil, atacꞌalaꞌ jantakxa 
tiempoal yal-lay bay yuj eb mago. Bay conob Belén yetokcꞌal bay masanil is 
makbej max makꞌlay cam eb unin tuꞌ. 17 Axca ton tiꞌ max yun yion el ba tzet 
max tzꞌibejcan cham chekbej Dios chi yik Jeremías, yet max yalon axca tiꞌ:
	 18	Max ablay yoc aw bay conob Ramá. Ay mac max okꞌ yuj mimek 

yailal. A Raquel chi okꞌ yuj eb is yuneꞌ. Cꞌamxa chi yochej chi 
mimancꞌulnelayi yujtol cꞌamxa eb, ẍi Jeremías.
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19 Axa yet max cam Herodes tu xin, max txꞌoxon aj ba jun yángel Cham 
Jajawil bay José yin wayichejal yet ayicꞌ bay Egipto tuꞌ, cax max yalon 
bay axca tiꞌ:

20 —Ajan wanok. Itok nak unin tiꞌ yetok is txutx. Meltzojanek bay is 
lugar eb e yet israelal, yujtol a eb max ochen max makꞌon cam nak unin 
tiꞌ, mayal cam eb, ẍi jun ángel tuꞌ bay José.

21 Catatuꞌ max aj wan José cax max yion meltzoj nak unin tuꞌ yetok is txutx 
junelxa bay is lugar eb yet israelal. 22 Palta max yabaj José tol a Arquelao ayoc 
yajawil bay Judea, qꞌuexelok Herodes is mam, xan max xiw eb meltzoj bay tuꞌ 
junelxa. Axa yalon Dios yin wayichejal bay, tzet watxꞌ chi yunej, xan max toj 
eb cajay bay yulak yet Galilea. 23 Max apni eb bay tu xin, max cajay eb bay jun 
conob chi yik Nazaret. Axca ton tuꞌ max yun yion ba tzet albilcan yuj eb chekbej 
Dios yet payxa, yet max tzꞌibencan eb tol tꞌinan ok al-lay yin Jesús tol aj Nazaret.

Chi yalil Juan cham akꞌom bautismo kꞌanej Dios 
(Mr 1.1-8; Lc 3.1-9, 15-17; Jn 1.19-28)

3 �1 A yet ayto ecꞌ eb bay Galilea tuꞌ, max toj Juan cham akꞌom bautismo, bay jun tzꞌinan txꞌotxꞌ yul yet Judea. Max cꞌoli yalon kꞌanej Dios bay eb 
anima max apni oc abxalwok bay. 2 Max yal bay eb axca tiꞌ: Naek e ba yin e 
yobtakil, yujtol a Cham Yajaw bay satcan, toxa ok txecloj wal aj is yikbej, ẍi.

3 A ton Juan tiꞌ max al-lay yin ayokto yuj cham chekbej Dios chi yik 
Isaías, yet max yaloncan axca tiꞌ yul txꞌan Un Tzꞌibbilcanok:

Ay jun mactxel bay tzꞌinan txꞌotxꞌ chi awji, chi yalon axca tiꞌ:
Watxꞌnejek junok is be Cham Yajaw, tꞌinek junok be bay Cham, 
caytuꞌ yaloni, ẍi yul txꞌan Un Tzꞌibbilcanok.

4 A pichil Juan tuꞌ ayocok, xil camello chembil, cax tzꞌum ayoc is 
cꞌalilok. A jun makan no tzacꞌ chi chiji chi chiꞌ, cax yichlakteal yalcab chi 
yuqꞌuej. 5 Axa eb aj Jerusalén, yetok eb aj Judea, cꞌal jantak eb cajan tilak 
aꞌ Jordán, chi bet eb abxalwok bay cham. 6 Chi jakil eb is yobtakil bay 
Dios, cax chi akꞌlaycan bautizar eb yuj Juan bay yul aꞌ Jordán tuꞌ.

7 Xiwil eb fariseo, yetok eb saduceo chi jayoc bay cham, yuj ul yakꞌlay bautizar 
eb yuj, palta max yal cham bay eb axca tiꞌ: Ayex tiꞌ caw wal jelan ex yin ioj aytek 
satej, axca no labaj. ¿Mac max alon ayex tol chi jeꞌ e colon el e ba bay jun miman 
yailal ok jay e yiban yuj yowal cꞌul Dios? 8 Ta chi na ba e cꞌul yin e yobtakil, 
yowalil watxꞌ che yut e beybal, yet watxꞌ chi txecloj elok tol yel, mayal e na e ba. 
9 Man e yal axca tiꞌ: Cꞌam tzet chi co naꞌ, yinatil on Abraham, man quex chiok. 
Yujtol chi wal ayex, kꞌinalok ta chi yal cꞌul Dios, chi jeꞌ yuten oc juntzan chꞌen 
tiꞌ animail, cax chi oc yinatilok Abraham e qꞌuexelok. 10 A jun miman yailal 
ok jayok, lajan axca junok winak watxꞌxa yayji yetok yechej yich junok teꞌ yet 
chi kꞌakon ajok. Masanil te teꞌ man watxꞌok sat chi yakꞌaꞌ, chi tzocꞌajok cax chi 
yakꞌon tzꞌaꞌok. 11 Ayin tiꞌ, chex wakꞌ bautizar yul aꞌ, yuj txecloj elok tol yel wali, 
mayal na ba e cꞌul. Palta ay wal junxa mactxel tzakan jay wintak, aꞌ ok akꞌon 
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Espíritu Santo ayex, ma kꞌakꞌ ok yakꞌ ayex xin, axca tol ok ex akꞌlay bautizar 
yuj. A jun mactxel chi wal tuꞌ, yelxacꞌal miman yelapnok wintak. Yuj tuꞌ xan 
man in mojok wakꞌon serbil, tamwal wion oc is xanab, man in mojok. 12 A jun 
mactxel chi wal tuꞌ, lajan yetok junok winak chi txayej is trigo yuj yioncan el 
ixim yakanej xol ixim bakꞌej. Chi cꞌubajcantok ixim bakꞌej bay is cꞌunaꞌ, axa ixim 
yakanej, chi yakꞌ tzꞌa xol jun kꞌakꞌ cꞌam oxlajon bakꞌin chi tani, ẍi Juan tuꞌ bay eb.

Is bautismoal Jesús 
(Mr 1.9-11; Lc 3.21-22)

13 A yet jun tiempoal tuꞌ, petoj Jesús bay Galilea, cax max jay bay Juan 
yet ayicꞌ bay ti aꞌ Jordán, yuj ul kꞌanon is bautismo bay. 14 Yet babelal maj 
yal cꞌul Juan max yakꞌ bautizar. A ti yet, max yal bay Jesús axca tiꞌ:
—In moj ayin tiꞌ chin akꞌ bautizar, achxalaj chochej chach wakꞌ 
bautizar, ẍi Juan tuꞌ bay.

15 Axa yalon Jesús bay axca tiꞌ:
—Manchak a ten tinaniꞌ, yujtol moj jiken masanil tzet chi yal Dios, ẍi bay.
Axa yiken Juan tuꞌ. 16 Maxcꞌal lajwi yakꞌlay bautizar Jesús cax max ajtek yul 
aꞌ. Yet wal jun bek tuꞌ, max jakchaj satcan max yilaꞌ. Axa max yiloni, max ayol 
Yespíritu Dios yiban axca junok no paloma. 17 Cax max ablay yoc jay belan kꞌanej 
tiꞌ bay satcan: A ton jun in Cꞌajol tiꞌ camcꞌulnebil wuj, caw chin tzaloj yetok, ẍi.

Is porobalil Jesús yuj nak diablo 
(Mr 1.12-13; Lc 4.1-13)

4 �1 Cax max ilaytok Jesús yuj Yespíritu Dios bay jun tzꞌinan txꞌotxꞌ, yet chi yakꞌlej nak diablo yikban Cham yin yobtakil.
2 Cꞌam tzet max loꞌ Cham yin cawinak cꞌual, cꞌal cawinak akꞌbal. Lajwi 

tuꞌ max tit is wajil. 3 Axa yapni oc nak diablo tuꞌ bay, yuj yakꞌlen yikban 
Cham yin yobtakil, cax max yaloni:
—Tutun tol Cꞌajol ach Dios, xan al bay juntzan chꞌen tiꞌ, tol chi oc chꞌen 

yin lojal, ẍi bay Jesús.
4 Axa takꞌwi Jesús, max yaloni:
—Chi yal yul txꞌan Un Tzꞌibbilcan axca tiꞌ: Man asannejok yuj loj chi jeꞌ 
jiquisbi; palta chi jeꞌ cꞌapax jiquisbi yuj masanil kꞌanej chi yal Dios, ẍi yul 
txꞌan Un Tzꞌibbilcan tuꞌ, ẍi Cham bay.

5 Max lajwi tu xin, cax max ilaytok yuj nak diablo bay jun conob tol 
asan Dios ay yet, a ton conob Jerusalén, cax max ilay ajtok yuj bay chon 
templo. 6 Max yalon nak bay axca tiꞌ:
—Tutun tol Cꞌajol ach Dios, xan kꞌokto wal aytok a ba caytiꞌ, yujtol chi 
yalcan yul txꞌan Un Tzꞌibbilcan axca tiꞌ:

Ok chektek Dios eb is yángel yet watxꞌ chach taynelayi. Ok ach 
quetzlay aj yuj eb, yet watxꞌ cꞌam cha chipil akan yin chꞌen, ẍi yul 
txꞌan Un tuꞌ, ẍi nak tuꞌ bay Cham.
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7 Axa takꞌwi Jesús axca tiꞌ:
—Palta chi yal cꞌapax yul txꞌan Un Tzꞌibbilcan tuꞌ axca tiꞌ: Manchak e 
yakꞌ porobal, Cham Jajawil co Diosal, ẍi yul txꞌan Un, ẍi Jesús bay.

8 Axa yilaytok yuj nak diablo tuꞌ bay chon jun tzalan caw wal can 
ayajok, cax max cꞌoli txꞌoxontok nak bay Cham masanil mimek conoblak 
yulyibankꞌinal tiꞌ, cꞌal tzetak mimek yelapnok bay junjun conob tuꞌ. 9 Max 
lajwi tu xin, max yalon nak bay Cham axca tiꞌ:
—Masanil juntzan chin txꞌoxtok ayach tiꞌ, ok wakꞌ ayach, ta chach ay 
jajan ayin, cax chalon a ba ayin, ẍi bay.

10 Axa yalon Jesús bay axca ti bian:
—Ach Satanás, elan in cꞌatan, yujtol chi yal yul txꞌan Un Tzꞌibbilcan 

axca tiꞌ: Iek ay e ba bay Cham Jajawil co Diosal. Asan Cham che yakꞌ 
serbil, ẍi txꞌan, ẍi Jesús bay.

11 Axa yel Satanás tuꞌ cꞌatan Jesús, cax max toji, cax max jayoc eb ángel 
ul yakꞌon serbil Cham.

Max el yich txꞌoxon el Jesús yopiso 
(Mr 1.14-15; Lc 4.14-15)

12 A yet max yaben Jesús tol ayoc Juan yul preso, cax max toj bay 
Galilea. 13 Majxa cajay bay Nazaret, palta axa bay Capernaum max cajayi. 
A jun conob tuꞌ a bay ti aꞌ mar ay. Bay tilak txꞌotxꞌ yet Zabulón, cꞌal 
txꞌotxꞌ yet Neftalí, a tuꞌ ay. 14 Axca ton tiꞌ max uji, yuj yunen el tzet max 
yal cham chekbej Dios chi yik Isaías, tol max yal axca tiꞌ:
	 15	A ti aꞌ mar ay txꞌotxꞌ yet Zabulón cꞌal txꞌotxꞌ yet Neftalí, bay kꞌaxepal 

ecꞌ aꞌ miman Jordán: A bay tuꞌ ay jun conob chi yik Galilea, junej 
ay yetok eb man israelok.

	 16	A jun conob tuꞌ cajan xol kꞌekkꞌinal, ok yil jun miman sakkꞌinal; ok 
chaw jun sakkꞌinal tuꞌ bay eb cajan ecꞌ xol kꞌekkꞌinal tol ay is may, 
ẍi txꞌan Un Tzꞌibbilcanok.

17 Maxcꞌal apni oc Jesús bay jun lugar tu xin, cax max cꞌoli yalon el kꞌanej 
Dios bay eb anima, max yalon bay eb axca tiꞌ: Naek e ba yin e yobtakil, 
yujtol a Cham Yajaw bay satcan, toxa ok txecloj wal aj is yikbej, ẍi bay eb.

Max yawtej Jesús canwan txaywom 
(Mr 1.16-20; Lc 5.1-11)

18 Lanan yecꞌjab Jesús ti aꞌ mar bay Galilea, cax max yilon yin Simón, 
cham chi yik Pedro yetok jun yuẍtak chi yik Andrés. Lanan txaywi eb 
bay tuꞌ, yujtol txaywom eb.

19 Axa yalon Jesús bay eb axca tiꞌ:
—Tzaklojanek cuywok wintak, cax ok wakꞌon e yopiso. Axca che yut e 

mitxꞌon no txay tiꞌ, caytuꞌ ok e yut e yiontek eb anima ayin, ẍi Cham bay 
eb.
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20 Max bekxacꞌal can eb is txim yet jun bek tuꞌ. Yuj cuywi eb, xan max 
tzakloj eb yintak.

21 Max beytoj janicꞌxa, axa max yilon yin cawanxa yuẍtak cꞌapax ba, 
a ton Jacobo yetok Juan, eb cꞌajol Zebedeo. Ayoc eb yul barco yetok is 
mam. Lanan sayon yil eb is txim, yet max awtelay eb yuj Jesús. 22 Yet-
xacꞌal cꞌapax jun bek tuꞌ, max bekcan eb is barco cꞌal is mam eb tuꞌ, cax 
max oc eb cuywomok Jesús.

Chi cuywaj Jesús xol xiwil anima 
(Lc 6.17-19)

23 Bay masanil yulak yet Galilea max ecꞌ Jesús yetok eb. Max ecꞌ Cham 
cuywaj yulak nail bay chi wajbaj ba eb israel yin culto, cax chi yaloncan el 
watxꞌ abix, tzetbil chi yun yoc eb yul kꞌab Cham aj satcan. Max jaycan cꞌul 
masanil mactxel yaꞌay yuj tzancꞌal tzet ilyaꞌil yuj Cham. 24 Masanil anima yul 
yet Siria max aben kꞌumal Jesús, xan max yi jay eb eb yaꞌay yuj tzancꞌal tzet 
ilyaꞌil bay Cham. Yetok eb ayoc espíritu yob yin, yetok eb chabil oybinak sat 
yuj, cꞌal eb sicbinak el is mimanil, max ilaytek eb masanil bay, cax max jaycan 
cꞌul eb masanil yuj. 25 Xiwil anima aj Galilea max tzakloj yintak Cham, cꞌal eb 
aj Decápolis, eb aj Jerusalén, cꞌal eb aj Judea, yetok eb aj kꞌaxepaltok aꞌ Jordán.

Chi yalil Jesús kꞌanej Dios bay jun tzalan

5 �1 Axa yet max yilon Jesús jun miman bulan anima, max ajtok bay jun tzalan, cax max ay chotan bay tuꞌ, axa yapni oc eb is cuywom 
tuꞌ is cꞌatan. 2 Max cꞌoli cuywaj bay eb axca tiꞌ:

Mactxel eb watxꞌ yet 
(Lc 6.20-23)

3 A eb chi yojtaknej el ba tol man watxꞌok eb yul yet satak Dios, caw 
watxꞌ yet eb, yujtol ayxa oc eb yul kꞌab Cham aj satcan.

4 A eb chi cus is cꞌul yuj yobtakil, caw watxꞌ yet eb, yujtol ok 
mimancꞌulnelay eb yuj Dios.

5 A eb yaynakil chi yut ba, caw watxꞌ yet eb, yujtol ok yiꞌ eb jun lugar 
max yalcan Dios.

6 A eb chi yochej chi watxꞌnej oc is beybal wal yin masanil is cꞌul, caw 
watxꞌ yet eb, yujtol ok oc Dios yetok eb yin watxꞌji oc beybal eb.

7 A eb chi okꞌ cꞌul yin yet animail, caw watxꞌ yet eb, yujtol axa Dios ok 
okꞌ pax cꞌul yin eb.

8 A eb junxanej yayji is nabal yin yet Dios, caw watxꞌ yet eb, yujtol ok 
ayjok ecꞌ eb yetok Cham.

9 A eb akꞌom tan owal, caw watxꞌ yet eb, yujtol ok al-lay eb yuninalok Dios.
10 A eb chi yil yailal, yujcꞌal tol watxꞌ is beybal, caw watxꞌ yet eb, yujtol 
ayxa oc eb yul kꞌab Cham aj satcan.
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11 Axa pax ex xin, ta wujcꞌal chex txꞌemlayi, ta wujcꞌal chex bajlayi, 
cax chi nalay aj kꞌanej e yin, caw watxꞌ e yet. 12 Tzalojanek sicꞌlibil, yujtol 
caw miman watxꞌilal ok e chaꞌ is paktzilok bay satcan. Axca wal chi yun e 
yilon yailal tiꞌ, cay wal tuꞌ max yun yilon eb chekbej Dios yailal yet payxa.

Axca atzꞌam atzꞌam on, cꞌal sakkꞌinal on yulyibankꞌinal tiꞌ 
(Mr 9.50; Lc 14.34-35)

13 Axca atzꞌam atzꞌam chi watxꞌnen oc tzet chi loji, cayex tu yulyibankꞌinal 
tiꞌ. Kꞌinalok ta chi cꞌay cꞌachial jabok atzꞌam atzꞌam, ¿tzetto wal ok yun cꞌachibi 
junelxa? Cꞌamxa yopiso. Toxacꞌal chi kꞌoklay elok, cax chi tecꞌlaytok yuj anima.

14 Axca junok tzektebal, cayex tuꞌ bay yulyibankꞌinal tiꞌ. Kꞌinalok ta ay junok 
conob ayajtok chon junok tzalan, caw miman txequel sicꞌlibil. 15 A yet chi co 
tzekon co tzektebal, tokwal a yalan junok cajón chi jaoctok, palta a yiban serbil 
chi jajtok, yet watxꞌ chi tzektenelay masanil eb ayicꞌ yul na yuj. 16 Axca junok 
tzektebal, cayexokab tu xin, txeclojokab e sakkꞌinal satak anima, chi yal yelapnok, 
e watxꞌ beybal, yet watxꞌ chi yal eb watxꞌ kꞌanej yin co Mam Dios ayicꞌ bay satcan.

Max yaltek Jesús tzet yopiso ley Moisés
17 Xe na talaji tol yuj ul wuchon lajwok ley Moisés, cꞌal juntzan cuybanilej 

max yakꞌ eb chekbej Dios yet payxa, xan max quin jayi. Cꞌamak. Palta yuj ul in 
watxꞌnen ocok, xan chin jayi. 18 Wal yel chi wal ayex, tol yowalil ok yun masanil 
tzet tzꞌibbilcan yul txꞌan ley tuꞌ. Yet aytocꞌal ecꞌ yulyibankꞌinal tiꞌ, cꞌal satcan, 
tamwal jabok tzet yul txꞌan Un Tzꞌibbilcan tuꞌ tol man ok yunej. Tamwal junok 
letra, tamwal junok punto, tol ok ecꞌ tzet chi yalaꞌ, masantacꞌal ok yun masanil 
tzet tzꞌibbilcan tuꞌ. 19 Ay juntzan chekbanil yul txꞌan ley tol txennej yelapnok chi 
jilaꞌ; palta a mactxel tol cꞌam chi iken masanil, cax chi yakꞌon cꞌapax yun anima, 
yet watxꞌ cꞌam chi yikej cꞌapax eb, a ton jun mactxel tuꞌ, yaynakil yelapnok xol 
eb ayoc yul kꞌab Cham aj satcan. A pax eb chi iken masanil tzet chi yal ley tu 
xin, cax chi yalon cꞌapax eb bay anima yet watxꞌ chi yikej cꞌapax eb, a ton eb tuꞌ 
miman yelapnok xol eb ayxa oc yul kꞌab Cham. 20 Yuj tu xan chi wal ayex, tol 
yowalil watxꞌ che yut e beybal yintak beybal eb meẍtol yin ley Moisés, cꞌal eb 
fariseo. Ta cꞌamak, majcꞌaltaꞌ jeꞌ e yoc yul kꞌab Cham aj satcan.

Max yaltek Jesús yuj chichoncꞌulal 
(Lc 12.57-59)

21 Ay bay max jab tzet albilcan bay eb jichmam yet payxa, bay chi yal 
axca tiꞌ: Man e makꞌ cam e yet animail. Tzancꞌal mactxel chi makꞌ cam 
junok yet animail, yowalil chi ilaytok satak ley, cax chi beycꞌulnelayi, 
ẍi. 22 Palta ayinxa chi wal ayex, tzancꞌal mactxel chi chichon oc cꞌul yin 
junok yet animail, yowalil ok beycꞌulnelayok. Tzancꞌal mactxel chi buchil 
junok yet animail, ok beycꞌulnelay yuj eb sat yajaw. Tzancꞌal mactxel chi 
bajil junok yet animail, ay is may chi tojcan infierno, bay xol kꞌakꞌej.
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23 Yuj tu xin, ta lanan e toj e yakꞌon tzꞌa e yofrenda, cax chi tit yul e 
cꞌul tol ay junok mactxel bay max oc e mul, 24 batxbajekcan ay e yofrenda 
tuꞌ yich altar, cax chi toj e watxꞌnen yayji e cuscꞌulal yetok jun mactxel 
tuꞌ. Chi lajwi tu xin, chex jayi, cax che yakꞌon e yofrenda.

25 Kꞌinalok ta ay junok mactxel chex awten satak juzgado yuj junok kꞌanej, 
akꞌek e yip e watxꞌnen jun kꞌanej tuꞌ yulak be yetok, cax cꞌam chex ilaytok 
satak yajaw yuj. Yujtol ta mayal ex apni satak yajaw, axa cham yajaw tuꞌ 
chex aon oc yul kꞌab eb policía, axa e tojcan preso tuꞌ. 26 Wal yel chi wal 
ayex, tol maj ex bekchaj preso tuꞌ, ta man tzꞌakanok che tojlanej e multa.

Max yaltek Jesús yuj mulej
27 Ay bay max jab tzet albilcan yul ley Dios, bay chi yal axca tiꞌ: 
Manchak e yaoc e mul yul kꞌab e yetbi junjun ex, ẍi. 28 Palta ayinxa chi 
wal ayex: Tzancꞌal mac winakil chi ilon oc junok ix ix yuj yochen ocok, 
mayal mulji yul is cꞌul yin ix.

29 Kꞌinalok ayex chex akꞌlay aycꞌay yin yobtakil yuj e bakꞌ sat bay e watxꞌ, 
cax chi etax el e nabal, yelxacꞌal watxꞌ tol che yiiltek jun e bakꞌ sat tuꞌ, cax che 
kꞌokon elok. Yujtol yelxacꞌal watxꞌ ta a junok yetbeyom e mimanil cꞌam, yintak 
pax tol masanil e mimanil chi kꞌoklaytok bay infierno. 30 Kꞌinalok ta ayex, a e 
watxꞌ kꞌab chex akꞌon aycꞌayok, cax chi etax el e nabal, yelxacꞌal watxꞌ tol che 
tzoqꞌuil jun e kꞌab tuꞌ, cax che kꞌokon elok. Yujtol watxꞌ e yet ta junnej yetbeyom 
e mimanil cꞌam, yintak pax tol masanil e mimanil chi kꞌoklaytok bay infierno.

Cuybanil eb chi pojlej ba yetok yetbi 
(Mt 19.9; Mr 10.11-12; Lc 16.18)

31 Albil cꞌapaxcan junxa tiꞌ yet payxa tuꞌ: A mac chi pojlej ba yetok yistzil, 
yowalil chi watxꞌnej junok txꞌan yunal pojlejbail, cax chi yakꞌoncan nak 
txꞌan bay ix, ẍi. 32 Palta ayin chi wal ayex: Ta ay junok mactxel chi pojlej ba 
yetok yistzil, palta cꞌam pax mul ix ix tuꞌ chi yaoc yul kꞌab yichamil tuꞌ, ti 
wal a yichamil tuꞌ chi aontok ix yin mul bian. Yetok cꞌapaxok, ta ay junok 
mactxel chi ion ix max pojlej ba yetok yichamil tuꞌ, mul chi yunej.

Cꞌam chi jeꞌ comoncꞌal chi co loctek biej
33 Ay bay max jab tzet max al-laycan bay eb jichmam yet payxa, bay 

chi yal axca tiꞌ: Ta che locbajtek bi Cham Jajawil yet che yakꞌon e tiꞌ yin 
junok tzet yetal, yowalil che yakꞌ yun tzet che yal tuꞌ, ẍi. 34 Palta ayin chi 
wal ayex: Cꞌamokab bakꞌin che loctek junok tzancꞌal tzet biejal. Maj jeꞌ 
e locontek bi satcan, yujtol a tuꞌ chotan ay Dios yakꞌon yajawil. 35 Yetok 
cꞌapax sat txꞌotxꞌ tiꞌ, maj jeꞌ e locban bi, yujtol axca tol batxlub yakan Dios 
yayji. Yetok cꞌapax conob Jerusalén, maj jeꞌ e locban bi, yujtol is conob 
Cham Rey miman yelapnok. 36 Tamwal e jolom, cꞌam chi jeꞌ che locbajtek. 
Iltax cꞌam chi jeꞌ e yuj e yakꞌon sakbok ma e yakꞌon kꞌekbok junok xil e 
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jolom. 37 A yet chex kꞌanjab xin, Jaꞌ, quex chi, ma Cꞌamak, quex chi. Maj 
jeꞌ e locontek tzancꞌal tzet biejal, yujtol a bay nak diablo chi tit juntzan tiꞌ.

Yob ta chi jiicꞌ co pak 
(Lc 6.29-30)

38 Ay bay max jab tzet albilcan yet payxa, tol chi yal axca tiꞌ: Ta ay mac 
chi makꞌ poj bakꞌ sat yet animail, makꞌlayokab cꞌapax poj yet. Ta ay mac chi 
makꞌon eltek ye yet animail, makꞌlayokab cꞌapax eltek yet, ẍi. 39 Palta ayin chi 
wal ayex: Manchak e lajbaj yobcꞌulal e yet animail. A ti e yet, ta ay mac chi 
makꞌontok jun pacꞌok e sat, acbajektok jun pacꞌxa bay. 40 Ta ay mac chi yochej 
chi tokꞌon ecꞌ e camiẍ satak ley, bekek cꞌapaxtok e jokan pichil bay. 41 Yetok 
cꞌapaxok, ta ay mactxel chex tenon oc yalan yikatz, yuj toj e yakꞌoncan yulak 
be nanok legua, as akꞌekcan junok legua bay. 42 Tzancꞌal mactxel chi kꞌanon 
majanej junok tzet yetal ayex, akꞌek bay, cax manchak e basnej.

Co camcꞌulnej eb chi chichon oc cꞌul jin 
(Lc 6.27-28, 32-36)

43 Ay bay max jab tzet albilcan yet payxa, tol chi yal axca tiꞌ: A eb watxꞌ e 
yakꞌon yetok, camcꞌulnejek eb. Axa eb yob e yakꞌon yetok xin, chichonokab oc e 
cꞌul yin eb, ẍi. 44 Palta ayin chi wal ayex: Yowalil che camcꞌulnej eb ajcꞌul oc e yin 
cꞌal e txajli yuj eb chex etneni. 45 Axca ton tiꞌ ok e yut e txꞌoxon elok tol yuninal ex 
co Mam ayicꞌ satcan. Yujtol a co Mam tuꞌ, chi yakꞌ ajol cꞌu yiban eb yob cꞌal yiban 
eb watxꞌ. Yetok cꞌapaxok, chi yaay nab yiban eb yob is nabal, yetok cꞌapax yiban 
eb watxꞌ is nabal. 46 Ta asan chꞌan eb chex camcꞌulneni ok e camcꞌulnej paxok, 
¿xin ta ok e chaꞌ is paktzil jun e camcꞌulal tuꞌ che naꞌ? Toltax eb tekomel tojlabal, 
cayton tuꞌ chi beybalnej eb. 47 Yetok cꞌapaxok, ta asannej yetok eb e watxꞌil anima 
bay watxꞌ e kꞌanjabi, ¿xin ta watxꞌ che naꞌ? Toltax eb manto ojtaknenok Dios, cay 
cꞌapax tuꞌ beybal eb. 48 Tzꞌakakiokab che beybalnej masanil tzet yetal watxꞌ xin, 
axca co Mam ayicꞌ bay satcan, tzꞌakan yin masanil tzet yetal watxꞌ.

A tzet chi jut colwaj co ba bay eb mebaꞌ

6 �1 Xe yil cꞌal e ba, manokab asannejok satak eb anima, watxꞌ che yut e ba. Ta asannej satak eb watxꞌ che yut e ba, cꞌam jabok paktzil ok e 
chaꞌ bay co Mam ayicꞌ bay satcan.

2 Yuj tu xin, a yet che yakꞌon jabok e sabal bay junok mebaꞌ, manchak 
e yalil xol anima axca chi yut ba eb cabsat. Yujtol a eb tuꞌ, chi txꞌoxxacꞌal 
el eb yulak nail wajayil yin culto, cꞌal yulak calle, yet watxꞌ chi al-lay eb 
watxꞌil. Wal yel chi wal ayex, a watxꞌ kꞌanej chi al-lay yin eb tuꞌ, a chi 
oc is paktzilok. 3 A pax ex xin, aokab yet che yakꞌon jabok tzet yetal bay 
eb mebaꞌ, maj jeꞌ e yalon bay anima. Caxcꞌal a bay mac yelxacꞌal watxꞌ e 
yakꞌon yetok, maj jeꞌ e yalon bay. 4 Akꞌek e sabal tuꞌ yin ewantakil. Caxcꞌal 
yin ewantakil che yakꞌaꞌ, palta chi yil co Mam Dios, xan ok paktzej ayex.
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A tzetbil chi yun yoc txaj 
(Lc 11.2-4)

5 A yet chex txajli, manchak e yut e ba axca eb cabsat, yujtol a eb cabsat 
tuꞌ, caw chi chaꞌ cꞌul eb txajli yulak nail wajayil yin culto, cꞌal bay chi 
waj ba eb anima, yet watxꞌ chi al-lay eb watxꞌil yuj anima. Wal yel chi 
wal ayex, tol a ton watxꞌ kꞌanej chi al-lay yin eb tuꞌ chi oc is paktzilok eb. 
6 Palta ayex ti xin, a yet chex txajli, ocanektok yul e na, che makchej e 
puerta, cax chex txajli bay co Mam Dios, Cham ayicꞌ e yetok. Caxcꞌal cꞌam 
mac chi ilon e txajli, ok yabcꞌaltaꞌ Cham, cax ok paktzen Cham e txaj tuꞌ.

7 A yet chex txajli tuꞌ, manokab acꞌalokcꞌal tzet che yalubtanej, axca eb 
manto ojtaknenok Dios. Yujtol a eb tuꞌ, a naon eb tol yuj miman chi yut 
eb yakan is txaj, xan ok ablay eb yuj Dios. 8 Yuj tu xan manchak e yut e ba 
axca eb tu xin, yujtol yojtakxa co Mam Dios tzet caw yowalil chi oc e yuj, 
yet mantocꞌal e kꞌan bay. 9 Yuj tu xin, caytuꞌ che yut txajlok e ba axca tiꞌ:

Ach co Mam, tol ay ach ecꞌ bay satcan, mimanokab yelapnok a bi.
	 10	Jayan ul akꞌon yajawilal caytiꞌ. Axcaokab yunen ochwan bay satcan 

tuꞌ, cayokab tuꞌ yunen sat txꞌotxꞌ tiꞌ.
	 11	Akꞌ co lobej ok co loꞌ junjun cꞌu co kꞌanaꞌ.
	 12	Akꞌ tan co yobtakil, axca ayon tiꞌ chi jakꞌ mimancꞌulal yin eb ay tzet 

chon uteni.
	 13	Manchak on a chaꞌ ikbelaytok yin yobtakil, cax chon a colon cꞌapax 

el yul kꞌab jun yajawil yobtakil, quex chi.
14 Ta che jocꞌay yin e cꞌul yobtakil eb ay tzet chex uteni, cax ok akꞌlay 

tan e yobtakil yuj co Mam ayicꞌ bay satcan. 15 Palta ta cꞌam che jocꞌay 
xin, maj yakꞌ cꞌapax tan co Mam Dios e yobtakil.

Chi yaltek Jesús yuj cꞌajbancꞌulal
16 A yet chex oc yin cꞌajbancꞌulal, manchak e yut e ba axca eb cabsat. 

Yujtol a eb tuꞌ, cusiltakxacꞌal chi yut eb sat, yet watxꞌ chi txecloj el satak 
anima tol aynaj oc eb yin cꞌajbancꞌulal. Wal yel chi wal ayex, tol a ton yuj 
chi il-lay eb yuj eb anima tuꞌ, a ton chi oc is paktzilok eb, xan cꞌamxa paktzil 
eb ok chaꞌ bay Dios. 17 Palta ayex ti xin, a yet chex oc yin cꞌajbancꞌulal, 
mixnajanek, cax che chꞌichontok e xil, 18 yet watxꞌ cꞌam chi nachaj el yuj 
anima ta ayex oc yin cꞌajbancꞌulal. Axca tu xin, asan co Mam Dios ojtaknej 
tol ay ex oc yin cꞌajbancꞌulal, ok paktzej Cham e cꞌajbancꞌulal tuꞌ.

Beyomal bay satcan 
(Lc 12.33-34)

19 Manchak e wajbaj e beyomal yulyibankꞌinal tiꞌ, yujtol chi ijbitok, chi 
kꞌuxbitok, ma chi toj yuj elkꞌom. 20 Yelxacꞌal watxꞌ tol a bay satcan che 
wajbaj e beyomal. A bay satcan tuꞌ, cꞌam chi oc yijal, cꞌam chi kꞌuxbitok, 

SAN MATEO 6	�

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Bíblica de Guatemala



1471

cꞌamxa cꞌapax elkꞌom chi elkꞌanentok. 21 Yujtol a bay chi co wajbaj co 
beyomal, a tuꞌ chi ja cꞌapaxtok co nabal.

Yabixal jun tzektebal 
(Lc 11.34-36)

22 A co bakꞌ sat, axca tol is tzektebal co mimanil yayji ocok. Yuj tu xin, 
ta junnej tzet bay ayoc co sat, sakkꞌinal on chi yal tuꞌ, cax watxꞌcꞌal tzet 
chi el junun yetok co mimanil. 23 Palta ta ay ex txꞌok txꞌok bay che yaoc e 
sat xin, chex cancan xol kꞌekkꞌinal yuj. A e sakkꞌinalil tuꞌ, ta chi qꞌuexpoj 
oc yin kꞌekkꞌinalil, ok ex canxacꞌal xol kꞌekkꞌinal.

Dios cꞌal chꞌen tumin 
(Lc 16.13)

24 Cꞌam junok mactxel chi jeꞌ jun lajancꞌal yakꞌon serbil cawanok 
patrón, yujtol chi mi yajcꞌulnej ba yetok junok, cax chi camcꞌulnen ba 
yetok junokxa. Ay mi junok ay yelapnok yul sat, axa junokxa cꞌam mi 
yelapnok yul sat. Yuj tuꞌ xan cꞌam chi jeꞌ tol jun lajan co camcꞌulnen 
jakꞌon serbil Dios cꞌal co camcꞌulnen chꞌen tumin.

Chi taynej Dios eb yuninalxa 
(Lc 12.22-31)

25 Yuj tu xan chi wal ayex, tol manchak ex oc il yuj e cawil caytiꞌ, yuj 
e lobej cꞌal yuj e pichil. Ta chi yakꞌ Dios e cawil, ¿tom ato wal e lobej 
man ok yakꞌaꞌ? Ta max yakꞌ Dios e mimanil, ¿tom ato wal e pichil man 
ok yakꞌaꞌ? 26 Ilab no tzꞌiquin, cꞌam yawoj noꞌ, cꞌam jatxꞌoj noꞌ. Tok ay tzet 
chi wajbajcan noꞌ, palta a co Mam Dios ay bay satcan chi akꞌon lobej 
noꞌ. Iltax chi yakꞌ lobej no tzꞌiquin tuꞌ, akxam wal ayex tiꞌ tol miman e 
yelapnok yintak noꞌ yul sat Cham. 27 Tok ay junok ex chi jeꞌ e yaon oc 
nanokxa vara tzꞌakil e tel yujcꞌal chex oc il.

28 Yetok cꞌapaxok, ¿tzet xan chex oc il yuj e pichil? Iek e nabal yin an 
xumaquil acꞌun tinaniꞌ. A an xumac tuꞌ, cꞌam chi mulnaj an, tamwal chi 
txꞌalwi cꞌapax an. 29 Palta chi wal ayex, tol caxcꞌal xiwil watxꞌil yili pichil 
cham rey Salomón max yaocok, palta majcꞌaltaꞌ apnok yili axca an xumac 
tuꞌ. 30 Iltax wal xiwil watxꞌil yili an xumac tuꞌ yuj Dios. Tol watxꞌ yili an 
tinaniꞌ; axa yecal xin, chi takilok, axa yet taknakxa elok, cax chi tzꞌaꞌi, ¿tom 
ayexto wal, man ok ex pichlay yuj Cham? ex cꞌam wal che yaoc Dios yin e 
cꞌul. 31 Yuj tu xin, xan manchak ex oc il, cax chex alxi aj yuj e lobej e yucꞌaꞌ, 
tamwal yuj e pichil. 32 A eb man ojtaknenok Dios, caw chi yiajtek eb cꞌulok 
sayon ecꞌ juntzan tzet yetal tiꞌ. Axa ayon xin, a co Mam ay bay satcan, 
yojtakxa tol caw chi oc yopiso juntzan tiꞌ juj. 33 Xan akꞌek e yip e yaon oc 
e ba yul kꞌab Cham wal sicꞌlibil, cax watxꞌcꞌal che yut e beybal axca wal 
chi yochej cꞌul. Ta ok e yun axca chi wal tiꞌ, ok yakꞌ Cham masanil juntzan 
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tzet yetal tiꞌ ayex. 34 Yuj tu xin, manchak ex oc il yuj tzet ayex yecal, 
yujtol man e yojtakok tzet ibil oc yuj jun cꞌu yecal tuꞌ, xan maj jeꞌ e yoc il. 
Kꞌokbilcꞌalnaj che naobtanej yin tzetak yetal ibil oc yuj junjun cꞌu.

Cꞌam chi jeꞌ co beycꞌulnen junok mactxel 
(Lc 6.37-38, 41-42)

7 �1 Manchak e beycꞌulnej junok mactxel, yet watxꞌ manchak ex beycꞌulnelay yuj Dios. 2 Yujtol ta che beycꞌulnej junok mactxel, axca 
wal che yut e beycꞌulnen tuꞌ, caywal tuꞌ ok yun e beycꞌulnelayi. Yuj tu 
xin, xan a e yechbal che yakꞌbalnej, a ok akꞌbalnelay pax ayex. 3 Kꞌinalok 
ay junok e yet animail chi toj junok cꞌajil kꞌalem yul sat. Ayexxa xin, 
kꞌinalok ay pax junok patzab ayoctok yul e sat. Ta cꞌam che yiltek tol ay 
teꞌ ayoctok yul e sat, ¿tom ato wal jab kꞌalem ayoctok yul sat e yet animail 
tuꞌ ok e yiltek? 4 Ta ay junok te patzab ayoctok yul e sat xin, tok ok jeꞌ e 
yalon bay e yet animail axca tiꞌ: Jilto wali, jieltek jun cꞌajil kꞌalem ayoctok 
yul a sat tuꞌ, tok quex chi bay. 5 Palta tatol caytuꞌ che yut e yaloni, cabsat 
ex. Iek eltek jun te patzab ayoctok yul e sat tuꞌ babelal. Catatu bian, ok jeꞌ 
e yilon e yion eltek jun cꞌajil kꞌalem yul sat e yet animail tuꞌ.

6 A juntzan tzet yetal yet Dios, lajan axca chꞌen perla. Yuj tu xan maj jeꞌ 
jakꞌon bay eb tol cꞌam jabok yelapnok Dios yul sat, yujtol lajan eb axca no 
txꞌiꞌ caw ow, cax tojolcꞌal tit jin. Ay eb xin, lajan axca no txitam tol tocꞌal 
chi tecꞌtok tzet chi alay ay bay.

Kꞌanek, sayek, awjanek octok ti puerta 
(Lc 11.9-13; 6.31)

7 Kꞌanek, cax ok yakꞌon Dios ayex. Sayek, cax ok ilchaj e yuj. Awjanek 
octok ti puerta, cax ok jaklay ayex. 8 Yujtol tzancꞌal mactxel chi kꞌanoni, 
chi chaꞌ. A mac chi sayon ecꞌok, chi ilchaj yuj, axa mac chi awji octok ti 
puerta, chi jaklay bay.

9 Ilab tinaniꞌ, a yet chi kꞌanon e yuninal lobej ayex, ¿xin ta a junok 
chꞌen che yakꞌ bay? 10 Ma xin, a junok txay chi kꞌan ayex, ¿xin ta a junok 
labaj che yakꞌ bay? 11 Ti pax wal yob ex, palta e yojtak che yakꞌ tzet yetal 
watxꞌ bay e yuninal. Akxam wal co Mam ayicꞌ satcan, ok yakꞌ tzet yetal 
watxꞌ bay eb chi kꞌanon bay.

12 Che yochej tol watxꞌ chi yut ba eb e yet animail ayex, yuj tu xan watxꞌokab 
che yut e ba bay eb, yujtol caytuꞌ max yun cheklay co beybalnen yuj ley Moisés 
tzꞌib yayjicanok, cꞌal yuj tzet tzꞌibbilcan yuj eb chekbej Dios payxa.

Jun yaliẍ puerta 
(Lc 13.24)

13 A yul jun yaliẍ puerta chex oqui, yujtol ay junxa puerta miman sat, cax 
miman cꞌapax sat beal, palta a bay cꞌaybanilal chi apni jun be tuꞌ, cax xiwil 
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anima chi toj yul. 14 A pax jun puerta yaliẍ sat tu xin, yaliẍ cꞌapax sat beal, 
yuj tuꞌ xan jaywannej eb chi toj yul, palta a ton jun tuꞌ chi apni bay kꞌinalej.

A co beybal, lajan axca sat teꞌ 
(Lc 6.43-44)

15 Xe yilcꞌal e ba bay eb chi yaloc ba chekbejok Dios, yujtol a yet ok jay eb 
ayex, caw manso chꞌan ok yut ba eb axca no calnel, palta ti tol yob tzet chi 
naoc eb e yin axca wal junok no ok caw ow. 16 Ok e yojtaknej el eb sicꞌlibil 
yuj tzetak yetal chi el yunen eb, axca jojtaknen el junok te teꞌ yuj sat. Ilab 
tinaniꞌ, tokwal uva sat junok qꞌuix chi yakꞌaꞌ, ma higo sat junok qꞌuix chi yakꞌaꞌ. 
17 Masanil te teꞌ watxꞌ, watxꞌcꞌal sat teꞌ chi yakꞌaꞌ. Axa masanil te teꞌ yob, yobcꞌal 
sat teꞌ chi yakꞌaꞌ. 18 Xan a te teꞌ watxꞌ, maj jeꞌ tol yob sat teꞌ chi yakꞌaꞌ. Tamwal 
te teꞌ yob, maj jeꞌ tol watxꞌ sat teꞌ chi yakꞌaꞌ. 19-20 Yuj tu xin, a eb chi yaloc 
ba chekbejok Dios tuꞌ, ok e yojtaknej wal el eb sicꞌlibil yuj tzetak yetal chi el 
yunen eb. Masanil te teꞌ tol man watxꞌok sat chi yakꞌaꞌ, chi kꞌaklay aj teꞌ, cax 
chi kꞌoklaytok teꞌ xol kꞌakꞌej tzꞌaꞌok, cayton tuꞌ ok utlay eb man watxꞌok beybal.

Man masanilok anima ok oc bay satcan 
(Lc 13.25-27)

21 Man masanilok eb: Mamin Wajaw, ẍi ayin, ok oc yul kꞌab Cham aj 
satcan. Asannej eb chi iken yochwan co Mam ayicꞌ satcan tuꞌ, asannej 
eb tuꞌ, ok ocok. 22 A wal yet ok jay jun cꞌual tuꞌ, xiwil eb ok alon ayin 
axca tiꞌ: Mamin Wajaw, caw wal max on ecꞌ jalon el a kꞌanej. Yetok ekbej 
max jion el espíritu yob yin eb anima. Yetok cꞌapax ekbej, xiwil milagro 
max el juneni, ẍi mi eb. 23 Palta jichan ok yun in takꞌwi bay eb axca tiꞌ: 
Cꞌamcꞌal bay max ex wojtaknej el junelok. Elanekcꞌal in cꞌatan, yujtol 
asannejcꞌal yobtakil max el e yuneni, quin chi, ok in takꞌwok bay eb.

Yowalil chi jikej tzet chi yal Jesús 
(Mr 1.22; Lc 6.47-49)

24 Tzancꞌal mactxel chi aben in kꞌanej, cax chi yikeni, lajan axca junok 
winak jelan. A jun winak tuꞌ, a yiban chꞌen max watxꞌnej yatut. 25 Max 
jay jun miman yax nab, cax max el sequecok elom aej. Max jay cꞌapax 
jun miman cakꞌekꞌ, cax max low yin jun na tu, palta maj telcꞌojok, yujtol 
cꞌanani toj xeꞌ yiban chꞌen. 26 Axa eb chi aben in kꞌanej, palta cꞌam chi 
yikej paxok, lajan eb axca junok winak cꞌam is nabal. A jun winak tuꞌ, a 
yiban pok max watxꞌnej yatut. 27 Max jay jun miman yax nab, cax max el 
sequecok elom aej. Max jay cꞌapax jun miman cakꞌekꞌ, cax max low yin 
jun na tuꞌ, axa telcꞌoj tuꞌ, max etaxxacꞌal ayok, ẍi Jesús bay eb.

28 Axa yet max lajwi kꞌanjab Jesús bay eb anima tu xin, toxacꞌal chi cꞌaycan 
aj cꞌul eb yuj jun cuybej tiꞌ. 29 Yujtol a yet lanan kꞌanjab xol eb, max txecloj elok 
tol ay ton yikbej Cham man lajanok cuywaj axca eb meẍtol yin ley Moisés.
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Max jaycan cꞌul nak winak yaꞌay yuj lepra 
(Mr 1.40-45; Lc 5.12-16)

8 �1 Axa yet max paxaytek Jesús bay jun tzalan tu xin, xiwil anima max tzakloj yintak Cham. 2 Ay jun winak caw yaꞌay sicꞌlibil yuj jun 
ilyaꞌ chi yik lepra. A jun winak tuꞌ max jayoc bay Jesús, cax max bekon 
ay jajnaj ba satak Cham cax max yaloni:
—Mamin, ta chi yal a cꞌul chi jeꞌ jaycan in cꞌul oj, ẍi nak bay Cham.
3 Xan max matxbaj oc Cham kꞌab yiban nak, max yaloni:
—Chi yal in cꞌul. Ti chi jaycan a cꞌul, ẍi Cham.
Yet-xacꞌal jun bek tuꞌ max jaycan cꞌul nak yuj Cham. 4 Lajwi tu xin, cax 
max yalon Cham bay axca tiꞌ:
—Ilabi, ayta bay alil jun tiꞌ. Asiꞌ, cha txꞌox a ba bay junok eb sacerdote, 

cax chakꞌoncan a xajanbal bay Dios axca yalon ley Moisés, yet watxꞌ chi 
il-lay yuj conob tol mayal jaycan a cꞌul, ẍi Jesús bay nak.

Max jaycan cꞌul nak is chekbej jun cham capitán 
(Lc 7.1-10)

5 A yet max apni oc Jesús bay conob Capernaum, max jayoc jun capitán 
bay Cham, cax max oc tean yin, 6 max yalon axca tiꞌ:
—Mamin, a jun in chekbej ayicꞌ wetok bay in na, max toj telan sat txꞌat. Sicbinak 

el is mimanil, caw wal chi chiwaj yulak is mimanil chi yabej, ẍi bay Cham.
7 Axa yalon Jesús bay cham axca tiꞌ:
—Ti ok in tok xin, cax ok tok wakꞌoncan jay cꞌul nak, ẍi Cham bay.
8 Axa yalon cham capitán tuꞌ bay Jesús axca tiꞌ:
—Mamin, man in mojok chach oc yul watut. Asannejokab tol chach 
kꞌanjabtok caytiꞌ, axa jaycan cꞌul nak in chekbej tuꞌ. 9 Wojtak jun tiꞌ, yujtol 
ayin tiꞌ, ay eb wajawil chin chekoni. Acꞌalaꞌ, ay cꞌapax eb soldado chin 
chekaꞌ. Ta ay junok mac chin chekaꞌ, chicꞌal yikej toji. Ta ay mac chi 
wawtej, chicꞌal yikej jayi. Yetok cꞌapaxok, ta ay tzet chin chek watxꞌnej 
junok in soldado, chicꞌal yikej watxꞌneni, ẍi bay Cham.

10 A yet max yaben Jesús tzet max yal jun capitán tuꞌ, max cꞌayaj cꞌul, 
xan max yal bay eb tzakan oc yintak axca tiꞌ;
—Wal yel chi wal ayex, cꞌamto junok jet israelal maxax wil wal yaon 
oc cꞌul yin Dios axca jun winak tiꞌ. 11 Chi walon cꞌapax ayex, tol xiwil 
eb ok tit bay yichcan, cꞌal bay yayob cꞌu, cax ok ay chotan eb low yetok 
Abraham, yetok Isaac, cꞌal yetok Jacob bay meẍa Cham aj satcan. 12 A 
eb jet israelal moj yoc bay jun loj tuꞌ, palta ay eb ok kꞌoklay eltok xol 
kꞌekkꞌinal yina, bay ok oc okꞌil, cꞌal natxꞌatxꞌi ye eb yuj yail, ẍi bay eb.

13 Lajwi tu xin, axa yalon Jesús bay cham capitán tuꞌ axca tiꞌ:
—A tinaniꞌ, paxanxa bay atut. Ok yuncꞌaltaꞌ tzet max aoc yin a cꞌul, ẍi bay.
Yet wal jun bek tuꞌ, max jay cꞌul jun is chekbej cham capitán tuꞌ.
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Max jaycan cꞌul xal niꞌ Pedro 
(Mr 1.29-31; Lc 4.38-39)

14 Max toj Jesús bay yatut Pedro. Axa max yiloni, telantok xal niꞌ Pedro 
tuꞌ yuj jun kꞌakꞌal ilyaꞌ. 15 Axa yoc mitxꞌan Jesús yin kꞌab xal tuꞌ. Cacꞌal 
tuꞌ max yun yel jun kꞌakꞌal ilyaꞌ tuꞌ yin, axa yaj wan xal tuꞌ, cax max cꞌoli 
yakꞌlay serbil eb yuj xal.

Xiwil anima max jaycan cꞌul yuj Jesús 
(Mr 1.32-34; Lc 4.40-41)

16 Axa yet numumixacꞌal yay cꞌu, xiwil eb ayoc espíritu yob yin max ilaytek 
bay Cham, palta junnej kꞌanejal max yun yion el Cham eb espíritu yob tuꞌ. 
Acꞌalaꞌ cꞌapax masanil eb anima yaꞌay, max jaycan cꞌul eb masanil yuj Cham. 
17 Tixton juntzan tzet max el yunen Jesús ti xin, yet watxꞌ chi yuncan el tzet 
max yal cham chekbej Dios chi yik Isaías yet payxa, yet max yalon axca tiꞌ: A 
wal caw Cham max iontok jilyaꞌ, lanan yaben yail co qꞌuexelok, ẍi.

Eb max yochej max tzakloj yintak Jesús 
(Lc 9.57-62)

18 Axa yet max yilon Jesús tol manxa animaok oyanxacꞌal oc yin, 
max yikban ecꞌtok eb is cuywom bay junxa kꞌaxepal aꞌ mar. 19 Palta a 
yet cꞌamto chi ecꞌtok eb tuꞌ, max apni oc jun meẍtol yin ley Moisés bay 
Cham, cax max yalon axca tiꞌ:
—Ach in meẍtol, ok in tokcꞌal etok tzancꞌal bay ok ach tok, ẍi bay Cham.
20 Axa yalon Jesús bay axca tiꞌ:
—A no wax, ay is nachꞌen noꞌ, cꞌal no tzꞌiquin, ay is wayub noꞌ, palta 
ayin tiꞌ, caxcꞌal Chekbilintek yuj Dios xol eb jet animail, cꞌam jabok watut 
bay chin wayi, ẍi bay.

21 Max yal cꞌapax junxa ayoc tzꞌakilok eb is cuywom bay axca tiꞌ:
—Mamin, ok in ecꞌcꞌal etok cuywok. Asan xin, in mukcantok in mam 
bel, ẍi bay Cham.

22 Axa yalon Jesús bay axca tiꞌ:
—Tzaklojan cuywok wintak. A eb camnakto el yul sat Dios, a eb chi jeꞌ 
mukoncan eb yet camnakil tuꞌ, ẍi Cham bay.

Max numay jun miman cakꞌekꞌ cꞌal aꞌ mar 
(Mr 4.35-41; Lc 8.22-25)

23 Lajwi tu xin, max octok Jesús yul barco, cax max oc cꞌapaxtok eb 
is cuywom yetok, axa kꞌaxpoj eb tuꞌ. 24 Palta lanan wal bey eb yiban aꞌ, 
cax max jay jun miman cakꞌekꞌ caw ow. Max cꞌoli bilaj sat aꞌ, cax chi toj 
aꞌ yul te barco tuꞌ. A pax Jesús xin, tol chi wayi. 25 Axa tenlay el wayan 
Cham yuj eb cuywom tuꞌ, max yalon eb bay Cham axca tiꞌ:
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—Mamin, col on. Ti wal chon paxay yich aꞌ, ẍi eb bay.
26 —¿Tzet yuj xan xiwil chex xiwi? ¿Tzet xan cꞌam wal che yaoc e cꞌul 

yin Dios? ẍi Cham bay eb.
Max lajwi tu xin, max aj wan Cham, cax max tenon oc wanaj jun 
miman cakꞌekꞌ tuꞌ, cꞌal aꞌ mar, axa numay masanil tuꞌ. 27 Toxacꞌal max 
cꞌaycan aj cꞌul eb yuj Cham, max yalon eb axca tiꞌ:
—¿Tzetlaj yayji jun winak tiꞌ, xan tojolcꞌal yiken cakꞌekꞌ bay, cꞌal aꞌ 
mar? ẍixacꞌal eb.

Eb nak cawan aj Gadara ayoc yobal espíritu yin 
(Mr 5.1-20; Lc 8.26-39)

28 Axa yet max ecꞌapnok Cham bay jun lugar chi yik Gadara, max jayoc 
cawan winak ayoc espíritu yob yin bay Cham, petoj eb bay chi muklay 
camnak. Yelxacꞌal ay is may eb, xan cꞌam mac chi ecꞌ bay jun be tuꞌ. 
29 Axa wekꞌon el eb yaw tuꞌ, max yalon eb bay Jesús axca tiꞌ:
—Jesús, ach Cꞌajol Dios, ¿tzet alon et jin? ¿Tom yin ayoktocꞌal cax 

chach jayoc on ul aon oc yin yatakil? ẍi eb.
30 Axa cawilal tuꞌ ay pax ecꞌ jun miman bulan txitam chi tzuk yacꞌun, 

31 xan max yal eb espíritu yob tuꞌ bay Jesús axca tiꞌ:
—Ta chon oktej el yin eb anima tiꞌ, axa yin no txitam tuꞌ chon a 
chaocok, ẍi eb bay Cham.

32 —Ocanek yin noꞌ xin, ẍi bay eb.
Xan max el eb yin eb anima tuꞌ, axa yin no txitam tuꞌ max occan eb. Yuj 

tu xin, ayman max toj noꞌ el yuj eb. Max kꞌokon el ba noꞌ sat witz masanil, 
masantacꞌal max ayapnok noꞌ yul aꞌ mar, cax max jikꞌbi aytok noꞌ yul aꞌ.

33 Axa eb yilomal no txitam tu xin, max elaj eb, max toj eb yin aymanil 
bay conob, yuj toj yalon eb tzet max on no txitam tuꞌ, cꞌal yuj eb bay max 
elcan eb espíritu yob tuꞌ yin. 34 Yuj tuꞌ xan masanilxacꞌal conob max eltek ul 
yilon yin Jesús, cax max tewi eb bay Cham yet chi besil ba yul is conobal 
eb.

Max jaycan cꞌul nak anima sicbinak el is mimanil 
(Mr 2.1-12; Lc 5.17-26)

9 �1 Axa yoc Jesús yul junok barco, cax max kꞌaxpoj ecꞌ yiban aꞌ. Max ecꞌapnok bay junxa kꞌaxep bay ay is conob. 2 Ay jun winak sicbinak 
el is mimanil, batxbil sat is wayub. Max ilay jay bay Jesús. Max yilon oc 
Jesús xin, tol chi yaoc eb inen oc nak tuꞌ yin cꞌul tol ok jaycan cꞌul nak 
yuj Cham, xan max yal Cham bay nak sicbinak el tuꞌ axca tiꞌ:
—Ach wet animail, akꞌ tzalojbok a cꞌul. Max akꞌlay mimancꞌulal yin a 
yobtakil, ẍi bay nak.

3 Axa jaywan eb meẍtol yin ley Moisés ayicꞌ bay tu xin, max na eb yul 
cꞌul yin Jesús axca tiꞌ: A jun winak tiꞌ, buchwal kꞌanej chi yun yin Dios 
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yuj tzet chi yal tuꞌ, ẍi eb. 4 Palta Jesús xin, max yojtaknej el tzet chi naoc 
eb yin, xan max yal bay eb axca tiꞌ:
—¿Tzet xan yob tzet chi ecꞌ yul e cꞌul win? 5 ¿Baytet junok suboj 

yelapnok jalon xol cab kꞌanej tiꞌ: A mi jun, Chi wakꞌ mimancꞌulal yin a 
yobtakil, ma jun Ajan wanok, cax beyan, ta con chi? 6 A tinaniꞌ xin, ok in 
txꞌox e yilaꞌ, tol aꞌ ayin Chekbilintek yuj Dios xol eb jet animail tiꞌ, chicꞌal 
jeꞌ wuj wakꞌon tancan el mulej bay yulyibankꞌinal tiꞌ, ẍi bay eb.
Lajwi tu xin, axa yalon bay nak sicbinak el is mimanil tuꞌ axca tiꞌ:
—Ajan wanok, iaj a wayub, paxan bay atut, ẍi bay nak.
7 Axa yaj wan nak tuꞌ, max toj bay yatut. 8 A yet max yilon eb bulan ecꞌ 

tuꞌ tzet max uj xin, max cꞌayaj cꞌul eb, cax max yalon eb watxꞌ kꞌanej bay 
Dios, yujtol miman yikbej max yakꞌ bay eb anima.

Yawtebal Mateo yuj Jesús 
(Mr 2.13-17; Lc 5.27-32)

9 Max el Jesús bay jun lugar tuꞌ, cax max yilontok yin jun winak chi 
yik Mateo. A jun winak tuꞌ, chotan ay tekon el tojlabal bay eb anima, cax 
max yalon Jesús bay axca tiꞌ:
—Tzaklojan cuywok wintak, ẍi Cham bay.
Cax max tojxacꞌal yetok Cham yet jun bek tuꞌ. 10 Axa yay chotan Jesús 
low yetok eb is cuywom yul yatut Mateo tuꞌ. Cax xiwil eb tekom el 
tojlabal, cꞌal eb yob is beybal max ulicꞌ low yetok eb yin meẍa. 11 Maxcꞌal 
yil eb fariseo jun tuꞌ, max kꞌanlen eb bay eb is cuywom Jesús axca tiꞌ:
—¿Tzet yuj xan chi low e meẍtol tuꞌ yetok eb tekom el tojlabal, cꞌal 

yetok eb yob is beybal? ẍi eb.
12 Maxcꞌal yab Cham axca tu xin, cax max takꞌwitok bay eb axca tiꞌ:
—Kꞌinalok ta ayicꞌ junok antem anima tinaniꞌ, tok ay yopiso yuj eb watxꞌ 

cꞌul. Asan eb yaꞌay, a eb tuꞌ ay yopiso yuj. 13 Asek xin, ojtaknejek el tzet chi 
yal elapnok jun kꞌanej yul txꞌan Un Tzꞌibbilcanok, bay chi yal axca tiꞌ: Chi 
wochej tol chi okꞌ e cꞌul yin e yet animail, yintak pax e yakꞌon tzꞌa xajanbal 
ayin, ẍi. Man yujok ul wawten eb watxꞌ is beybal naoni, xan max in jayi, 
palta yuj ul wawten eb chi yojtaknej el ba tol yobtakwom, ẍi bay eb.

Cꞌam chi chalej ba icham beybalej yetok is cuybej Jesús 
(Mr 2.18-22; Lc 5.33-39)

14 Max jayoc eb is cuywom Juan cham akꞌom bautismo, bay Jesús, cax 
max kꞌanlen eb bay Cham axca tiꞌ:
—¿Tzet yuj xan cꞌam chi yakꞌ eb a cuywom cꞌajbancꞌulal? A pax ayon tiꞌ, chi 

jakꞌon cꞌajbancꞌulal. Cay cꞌapax tuꞌ eb fariseo chi yakꞌ eb cꞌajbancꞌulal, ẍi eb bay.
15 Axa takꞌwi Jesús bay eb axca tiꞌ:
—Kꞌinalok ta ay junok nupayil chi oc tinaniꞌ, ¿xin ta wal chi jeꞌ tol man 
ok low eb awtebil bay jun nupayil tuꞌ, ta ayto pax ecꞌ nak anima lanan 
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nupay tuꞌ? Ok ajapnok tiempoal yel nak chi nupay tuꞌ xol eb, catatu bian, 
ok oc eb yin cꞌajbancꞌulal, ẍi Cham.

16 Kꞌinalok cꞌapax junok icham pichilej chi olchaj tinaniꞌ, tok ay mactxel 
chi aon oc an acꞌ nip manto labilok yul aꞌ nipilok an. Yujtol a an acꞌ nip tuꞌ 
chi utzꞌ an, cax chi mimanbi nicꞌchajnakil an icham tuꞌ. 17 Yetok cꞌapaxok, 
tok ay mactxel chi aon ay vino tolto chi watxꞌji, yulak icham tzꞌum netal 
vino. Yujtol a yet chi sipcꞌoj ajok, chi nicꞌchaj no tzꞌum tuꞌ yuj. Nabacꞌal 
chi etax el vino cꞌal no tzꞌum tuꞌ, xan a yul no acꞌ tzꞌum chi ay vino ato 
watxꞌji tuꞌ, yet watxꞌ cꞌamcꞌal junok tzet chi etax elok, ẍi Jesús bay eb.

Is cutzꞌin Jairo cꞌal ix ix max mitxꞌon tiꞌ pichil Jesús 
(Mr 5.21-43; Lc 8.40-56)

18 Lananto wal yalon Jesús juntzan tiꞌ bay eb, cax max jayoc jun yajawil 
eb israel bay Cham. Max bekon ay jajnaj ba satak Cham cax max yaloni:
—Ato wal camil ix in cutzꞌin tiꞌ. Ton wetok, cax chi toj a batxban oc a 

kꞌab yiban ix, yet watxꞌ chi ictzoj aj ix, ẍi bay Cham.
19 Axa toj Jesús yetok xin, max toj cꞌapax eb cuywom yetok eb. 20 Axa xol eb 

anima max tzakloj yintak Cham, ayoc jun ix ix caw yaꞌay. Lajcawebxa abil cꞌal 
cꞌoli yay aꞌ aej yin, xan max yakꞌ ix yip jitzontok ba yintak Cham, cax max oc 
mitxꞌnaj ix janicꞌ yin tiꞌ pichil Cham. 21 Yujtol max naꞌ ix axca tiꞌ: Tix wal ok 
jaycan in cꞌul, asan tanej wal chin mitxꞌ tiꞌ pichil Cham, ẍi ix. 22 Axa meltzojtok 
acan Jesús yintak, max oc tꞌanan yin ix. Max yalon Cham bay ix axca tiꞌ:
—Ach ix, tzalojanxa tinaniꞌ. Ti max jaycan a cꞌul wuj, yuj max quin aoc 

yin a cꞌul, ẍi bay ix.
Yet-xacꞌal jun bek tuꞌ, max jaycan cꞌul ix yin junelnej.
23 Axa yet max apni oc Jesús bay yatut cham yajaw tu xin, max yiloni 
tol lanan xulay juntzan axca yili chirima, cax xiwil chi wekeki anima 
yokꞌi. 24 Xan max yal Cham bay eb anima axca tiꞌ:
—Elanektok yina. A ix unin tiꞌ, man camnakok ix, tocꞌal chi way ix, 
ẍi Cham bay eb. Tocꞌal max tzeyelay Cham yuj eb. 25 Max lajwi yuktelay 
eltok eb yina yuj Cham xin, cax max octok Cham bay ayicꞌ ix unin tuꞌ. 
Axa yoc mitxꞌan Cham yin is kꞌab ix, cax max aj wan ix. 26 Masanil anima 
bay jun lugar tuꞌ max aben kꞌumal jun tzet max uj tuꞌ.

Chi ilwican aj cawan winak cꞌamcꞌaltaꞌ chi ilwi
27 Max el Jesús bay tu xin. Lananxa toj yul be, cax max tzakloj cawan anima 

cꞌam chi jeꞌ yilwi yintak Cham. Max awjitok eb bay Cham yin ipejal axca tiꞌ:
—Ach Yinatil David, ¿cꞌam mi chi okꞌ a cꞌul jin on? ẍi eb.
28 Axa yet max apni Cham bay na xin, max jitzonxacꞌaltek ba eb bay 
Cham. Axa kꞌanlen Cham bay eb tuꞌ:
—¿Chi mi e yaoc yin e cꞌul tol chi jeꞌ wuj tzet che kꞌan ayin tuꞌ? ẍi 
Cham.
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—A ton Mamin, chi jaoc yin co cꞌul tol chi jeꞌ oj, ẍi eb.
29 Axa matxban oc Cham kꞌab yin bakꞌ sat eb tuꞌ, cax max yalon bay eb:
—Yunokab ayex atacꞌalaꞌ e yaon oc yin e cꞌul tuꞌ, ẍi bay eb.
30 Cax max jakchajcan sat eb. Yujtol chixa jeꞌ yilwi eb xin, xan max 

cam yalon bay eb axca tiꞌ:
—Xe yilcꞌal xin, ayta bay che yalilok. Ayta wal mactxel ok aben aj jun 
tiꞌ, ẍi Jesús bay eb.

31 Palta atocꞌal wal chꞌan yeltok eb, cax max cꞌoli yalon el eb bay 
masanil jun lugar tuꞌ yuj tzet max yun Cham.

Chi kꞌanjabcan jun anima cꞌamcꞌaltaꞌ chi jeꞌ kꞌanjabi
32 Atocꞌal wal chꞌan yeltek eb xin, cax max ilay jay jun winak bay 

Jesús. A jun winak tuꞌ, cꞌam chi jeꞌ kꞌanjabi, yujtol ayoc espíritu yob yin. 
33 Maxcꞌal uktelay el jun espíritu yob tuꞌ yin nak yuj Jesús xin, cax max 
kꞌanjab aj nak. Axa masanil eb anima max ilon jun tiꞌ, caw wal max 
cꞌayaj cꞌul eb sicꞌlibil, xan max yal eb axca tiꞌ:
—Cꞌamto bay chi jil junok tzet yetal axca jun tiꞌ co xol ayon Israel on 
tiꞌ, ẍixacꞌal eb.

34 A pax eb fariseo xin, max yal eb axca tiꞌ:
—A jun winak tiꞌ chi taꞌ jeꞌ yion el espíritu yob yin anima, yujtol acꞌal 

oc yajawil eb espíritu yob tuꞌ ayoc yetok, ẍi eb.

Chi okꞌ cꞌul Jesús yin eb anima
35 Max ecꞌ Jesús yulak masanil conob, cꞌal yulak masanil aldea, cax chi 

cuywajcan yulak nail wajayil eb israel yin culto. Chi yalon el watxꞌ abix yuj tzet 
wal chi yun yoc anima yul kꞌab Dios. Chi yakꞌ cꞌapax jaycan cꞌul eb anima yin 
tzancꞌal tzet ilyaꞌil chi oni. 36 A yet max yilon oc Jesús eb anima, max cus oc cꞌul 
yin eb, yujtol lajan yayji eb axca junok bulan calnel cꞌam yilomal. Ayoc eb yin 
somcꞌulal, cꞌal yin yatakilal max yilaꞌ. 37 Xan max yal bay eb is cuywom axca tiꞌ:
—A eb anima tiꞌ, tiempoal wal yal-lay kꞌanej Dios bay eb tinaniꞌ, axca 

ixim trigo tiempoalxa pol-layi. Wal yel, xiwil eb cꞌamtocꞌal chi yabej, palta 
jaywannej pax mac lanan mulnaj xol eb. 38 Yuj tu xin, txajlanek wal bay 
Cham aj mulnajil, yet watxꞌ chi chektek eb is mulnajwom xol eb, ẍi Jesús.

Max siqꞌuil Jesús eb lajcawan 
(Mr 3.13-19; Lc 6.12-16)

10 �1 Catatuꞌ max yawtentek Jesús eb is lajcawan cuywom, cax max yakꞌon yikbej eb yin iojcan el espíritu yob yin anima. Max yakꞌon 
cꞌapax can yikbej eb yin akꞌoj jay cꞌul anima yin tzancꞌal tzet ilyaꞌil, cꞌal 
yin tzancꞌal tzet yailal.

2 Tixtakcꞌal yoc is bi eb lajcawan tiꞌ: Simón, a ton chi al-lay Pedroal, yetok 
jun yuẍtak chi yik Andrés, Jacobo yetok cꞌapax jun yuẍtak chi yik Juan. A 
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eb cawan tzunan tiꞌ, cꞌajol Zebedeo eb. 3 Ay jun chi yik Felipe, ay jun chi yik 
Bartolomé. Ay jun chi yik Tomás. Ay jun chi yik Mateo, a ton jun tekom el 
tojlabal yet yalantok. Ay junxa chi yik Jacobo, cꞌajol Alfeo. Ay jun chi yik 
Tadeo. 4 Ay junxa chi yik Simón, a ton ayoc yetok eb cananista yet yalantok. 
Ay jun chi yik Judas Iscariote, a ton max aon oc Jesús yul kꞌab camich.

Max chektok Jesús eb lajcawan yuj toj yal-lay el is kꞌanejal 
(Mr 6.7-13; Lc 9.1-6)

5 Max cheklaytok eb lajcawan tiꞌ yuj Jesús, palta a yet cꞌamto chi toj eb, max 
yalon juntzan chekbanilej bay eb axca tiꞌ: Manchak ex ecꞌ bay juntzan lugar 
bay cajan eb man israelok. Tamwal bay juntzan conoblak yul yet Samaria. 
6 Asan bay eb cꞌaynakto tok xol eb jet israelal chex eqꞌui. Yujtol axca wal junok 
calnel chi cꞌayicꞌok, caywal tuꞌ yayji eb. 7 Chi ecꞌ e yalilok tol a Cham Yajaw 
bay satcan toxa ok txecloj wal is yikbej. 8 A eb yaꞌay yuj lepra, che yican el jun 
ilyaꞌ tuꞌ yin eb, cꞌal jantak eb yaꞌay yuj tzancꞌal tzet ilyaꞌil. Che yictzonejcan 
aj eb camnak, cax che yioncan el espíritu yob yin anima. Tocꞌal chi wakꞌ jun 
ikbej tiꞌ ayex, xan manchak e kꞌan e tojol bay eb bay ok e yakꞌbalnej tuꞌ.

9 Cꞌamcꞌal jabok tzet che yiꞌ chex toji. Xe yita chꞌen oro, ma chꞌen 
plata, tamwal junok centavo che yiꞌ, 10 tamwal e moral yuj e lobej yul e 
be. Asan e pichil ayocok chex toji. Cꞌam che yiꞌ junokxa mojan e xanab, 
tamwal e kꞌokoch. Chi wal juntzan ti ayex, yujtol masanil mulnajwom 
moj chaon is gasto.

11 A yet chex apni bay junjun conob cꞌal bay junjun aldea, a bay yatut 
junok mactxel watxꞌ is beybal chex ayji, masantacꞌal chex toj bay junokxa 
lugar. 12 A yet chex apni oc bay junjun na: Ayokab oc juncꞌulal Dios e 
yetok, quex chi bay eb. 13 Ta moj eb chaon juncꞌulal Dios tuꞌ, ok jay yiban 
eb. Ta man mojok eb, man ok jay yiban eb. 14 Ta cꞌam chex chalay yuj eb, 
cax cꞌam chi cha eb yab tzet che yalaꞌ, che tziccan el pokokal e yakan, 
chex el bay yatut eb tuꞌ, cꞌal yul conobal eb tuꞌ. 15 Wal yel chi wal ayex, a 
yet ok jay jun cꞌual beycꞌulal, miman yailal ok chaꞌ eb maj ex chaon tuꞌ, 
yintak eb anima aj conob Sodoma cꞌal Gomorra.

A yailal ok jay yiban eb yet-xa Cristo
16 Ilabi, chex in chektok xol anima axca calnel xol no ok. Yuj tuꞌ, jelancꞌal 

che yut e ba axca wal junok labaj caw jelan. Palta manso che yut e ba axca 
no paloma. 17 Che yilcꞌal e ba xin, yujtol ay eb ok ex iontok satak yajaw, cax 
ok ex makꞌlay yuj eb yulak nail wajayil eb jet israelal yin culto. 18 Toltax satak 
eb mimek yajaw ok ex yitok eb, cꞌal satak eb rey, palta wujcꞌal. A bay tu xin, 
ok jeꞌ e yaloncan el wabixal, cꞌal bay eb man israelok. 19 A yet ok ex ilaytok 
satak eb yajaw tuꞌ, manchak ex oc il yuj tzet ok e yalaꞌ, yujtol a yet jun bek tuꞌ, 
a Dios ok akꞌon nachaj el e yuj tzet ok e yalaꞌ. 20 Mayexnak ok ex kꞌanjabok, 
palta tol a Yespíritu co Mam Dios ok majanen e tiꞌ cax ok kꞌanjab el e yin.
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21 A yet jun tiempoal tuꞌ, ay eb uẍtakejal ok yaoc yuẍtak yul kꞌab 
camich. Ay cꞌapax eb mamej ok yaoc yuninal yul kꞌab camich. Ay bay 
xin, ok yakꞌlej eb uninalej owal yetok is mam cꞌal is txutx, cax ok yaon 
oc eb is mam cꞌal is txutx tuꞌ yul kꞌab camich. 22 Masanil anima ok tit 
yowal e yin wujcꞌal; palta a mac ok techaj yuj masanil, ok colchajok. 23 A 
yet yob chi yut ba eb ayex bay jun conob bay ayex ecꞌok, elanek ajok, cax 
chex toj bay junokxa conob. Wal yel chi wal ayex, cꞌamtocꞌal chi lajwi e 
yecꞌ bay masanil conoblak eb jet israelal, cax ok in jay pax junelxa ayin 
Chekbilintek yuj Dios xol eb jet animail tiꞌ.

24 Cꞌam junok cuywom ecꞌban yelapnok yintak is meẍtol. Cꞌam cꞌapax junok 
mosejal ecꞌban yelapnok yintak is patrón. 25 Tatol lajan junok cuywom yetok 
is meẍtol, watxꞌ ton axca tuꞌ chi yunej. Cay cꞌapax tuꞌ junok mosejal yetok is 
patrón. Ayin tiꞌ, axca tol aj na in, axa ayex tiꞌ xin, axca tol uninalej ex. Ay mac 
chi aloni tol Beelzebú in. Toltax chi al-lay win axca tuꞌ, akxa ta e yin ayex tiꞌ.

Asan bay Dios chon xiwi 
(Lc 12.2-7)

26 Yuj tuꞌ, manchak ex xiw bay anima, yujtol masanil jantak tzet makan 
ay tinaniꞌ, ok txecloj ajok. Yetok jantak tzet ewancꞌuan yayji, ok akꞌlay 
ojtaknelay elok. 27 A juntzan tzet chi wal ayex yin ewantakil, alek el 
masanil bay anima. Yetok juntzan tocꞌal chin saj e yabej, alek el yulak 
calle. 28 Manchak ex xiw bay eb chi jeꞌ ex yakꞌon camok, yujtol tok ok jeꞌ 
yakꞌon cam eb e yanimail. A bay Dios chex xiwi, yujtol chi jeꞌ yuj Cham 
ex yakꞌon camok, cꞌal yaontok e mimanil cꞌal e yanimail bay infierno.

29 Iek eltek e nabal yin no coqꞌuiẍ tzꞌiquin, noꞌ chi txonlay cacꞌon yin 
centavo. Cꞌam junok noꞌ comoncꞌal chi cami, ta cꞌam chi el yin cꞌul co 
Mam Dios. 30-31 Ayex tiꞌ, caw yel miman e yelapnok yintak noꞌ. Toltax xil 
e jolom bisbil masanil yuj. Yuj tuꞌ xan manchak ex xiwi.

Eb cꞌam chi qꞌuixwi yalon oc ba yetok Cristo 
(Lc 12.8-9)

32 Tzancꞌal mactxel cꞌam chi qꞌuixwi yalon el satak anima tol wet-xa, ok 
waloc eb wetok satak co Mam Dios. 33 Palta a eb chi alon satak anima tol 
man wetok, satak co Mam Dios ok waloni tol man wetok eb.

Ay mac ok yakꞌlej aj owal yujcꞌal Cristo 
(Lc 12.51-53; 14.26-27)

34 Manchak e naꞌ tol akꞌoj juncꞌulal max quin jay xol anima bay 
yulyibankꞌinal tiꞌ. Man yujok yoc juncꞌulal xol eb xan max in jayi. Palta yuj 
caklen aj ba eb. 35 Max in jayi, yuj caklen aj ba nak winak yetok is mam, 
cꞌal yuj caklen aj ba ix uneej yetok is txutx cꞌal yuj caklen aj ba ix alibej 
yetok yalib. 36 Yuj tu xan axacꞌal oc eb junnej nail yayji tuꞌ, ok caklej aj ba.
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37 A mac yelxacꞌal chi camcꞌulnej is mam cꞌal is txutx wintak, man 
mojok yoc wetok. Acꞌalaꞌ cꞌapax eb yelxacꞌal chi camcꞌulnej is cꞌajol ma 
is cutzꞌin wintak, man mojok eb yoc wetok. 38 A mac cꞌam chi tzakloj 
wintak, cax cꞌam chi yal cꞌul chi yab yail wuj, caxcꞌal camich yin curus, 
man mojok yoc wetok. 39 A eb asannej is cawil chi yaꞌilnej yulyibankꞌinal 
tiꞌ, ok cꞌayil is kꞌinal eb yin tojbalkꞌinal. Axa eb ok bek cꞌulok cam wuj 
xin, a ton eb tuꞌ ok cha kꞌinalej tol aycꞌal yin tojbalkꞌinal.

Eb ok chaon paktzil bay Dios 
(Mr 9.41)

40 A eb chex chaoni, ayin chin is chaꞌ eb. A eb chin chaon tuꞌ, lanan cꞌapax 
chaon eb Cham max quin chekontek. 41 A mac chi chaon junok chekbej Dios, 
yuj wal tol a Dios cheknej, axca paktzil jun chekbej Dios tuꞌ ok yiꞌ, cay cꞌapax tuꞌ 
yet jun chi chaon tuꞌ ok yiꞌ. A mac chi chaon junok mactxel tol watxꞌ is beybal, 
yuj wal tol watxꞌ is beybal, axca paktzil jun watxꞌ is beybal tuꞌ ok yiꞌ, cay cꞌapax 
tuꞌ yet jun chi chaon tuꞌ ok yiꞌ. 42 Tzancꞌal mactxel chi saon junok vaso siquilaꞌ 
yucꞌ junok eb in cuywom, yuj wal tol in cuywom, caxcꞌal a bay junok eb cꞌam 
wal yelapnok chi salayi, wal yel ok chaꞌ paktzil aꞌ siquilaꞌ tuꞌ, ẍi Jesús.

Max chektok Juan cawan eb is cuywom bay Jesús 
(Lc 7.18-35)

11 �1 A yet max lajwi yalon Jesús juntzan chekbanilej tiꞌ bay eb is lajcawan cuywom tu xin, max toji. Cax max ecꞌ yulak conoblak 
bay jun lugar tuꞌ, yuj ecꞌ yalon yabix eb anima, cꞌal cuywajcanok.

2 A yet jun tiempoal tuꞌ ayoc Juan, cham akꞌom bautismo yul preso. 
Max yabej tzetak yetal lanan el yunen Cristo, xan max chektok cawan is 
cuywom bay. 3 Max kꞌanlen eb bay Cham axca tiꞌ:
—¿Ach mi Cham lanan jechbanen jayi, ma txꞌok junokxa chi jechbanej 
jay xin? ẍi eb bay.

4 Axa takꞌwi Jesús bay eb axca tiꞌ: Asek, cax che yalon yab Juan juntzan 
che yab tiꞌ, cꞌal juntzan che yil tiꞌ. 5 Che yal bay, tol ay eb cꞌamcꞌaltaꞌ chi 
jeꞌ yilwi, chixa ilwi eb tinaniꞌ. A eb cꞌamcꞌaltaꞌ chi jeꞌ beyi, chixa bey eb 
tinaniꞌ. A eb ayoc lepra yin, chi elcan yin eb. A eb cꞌam chi yabej, chixa 
yab eb. Aylaj eb camnak, lanan yictzojcan ajok. Lanan yal-laycan el 
kꞌanejal yet colbanilej bay eb mebaꞌ. 6 Watxꞌ yet eb cꞌam chi somchajcan el 
cꞌul win. Caytuꞌ che yut e yalon bay Juan yet chex apni, ẍi Jesús bay eb.

7 A yet mayal toj eb xin, cax max cꞌoli yalontek Jesús yuj Juan tuꞌ bay eb 
anima ayicꞌ tuꞌ, axca tiꞌ: Naektek tzet max bet e yil bay tzꞌinan txꞌotxꞌ. ¿A mi 
junok te aj chi ecꞌ meeok yuj cakꞌekꞌ max bet e yilaꞌ? 8 Ta man ajok, ¿tzet max 
bet e yil xin? ¿Ma a junok winak watxꞌ pichay max bet e yilaꞌ? E yojtakxa tol a 
eb watxꞌ pichayi, a bay yatut eb rey ay eb. 9 Ta cꞌamak xin, ¿tzet max bet e yilaꞌ? 
¿Ma a junok chekbej Dios max bet e yilaꞌ? Wal yel chekbej ton Dios jun max bet 
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e yil tuꞌ. Palta a Juan tuꞌ, man asannejok chekbej Dios tuꞌ yopiso. 10 A ton yabixal 
Juan tiꞌ yalnakcan Dios yul txꞌan Un Tzꞌibbilcanok bay chi yal axca tiꞌ:

Ok in chek babjok jun in chekbej a satak, yet watxꞌ chi toj watxꞌnej a 
be, ẍi.

11 Wal yel chi wal ayex, tol a xol masanil anima yulyibankꞌinal tiꞌ, 
cꞌam junok anima ecꞌban yelapnok yintak Juan, cham akꞌom bautismo 
tuꞌ. Palta a xol eb ayxa oc yul kꞌab Dios xin, ta ay junok yaynakil yayji, 
ecꞌbancꞌaltaꞌ watxꞌil yet, yintak cham tuꞌ.

12 Yettaxcꞌal max chaon el yich Juan tuꞌ yakꞌwi bautizar, masantacꞌal 
tinaniꞌ, xiwil anima mayal oc yul kꞌab Dios. Ay eb tecꞌan chi yut ba, chi 
yakꞌon yip yaon oc ba yul kꞌab tuꞌ. 13 A yet cꞌamto cham tuꞌ, max cꞌolicꞌal 
yalon masanil eb chekbej Dios, tol ok oc Dios yajawilal. Cay cꞌapax tuꞌ 
yal-laycan yul ley Moisés. 14 Ta che yochej che yaoc yin e cꞌul tzet chi 
wal tiꞌ, ok nachaj el e yuj, tol a Juan tuꞌ, a ton Elías echbanebil jayi. 15 A 
juntzan che yab tiꞌ, naobtanejek sicꞌlibil.

16 Ok waltek ayex tzetbil yayji nabal anima yet jun tiempoal tiꞌ. Lajan eb 
axca unin chi ecꞌ chotlajbok txonbal, chi cꞌoli yawjitok bay yet uninal axca 
tiꞌ. 17 Nabacꞌal max jetnej co ba co xuon co chirima e yuj, majcꞌal ex canalwok 
paxok. Yetok cꞌapaxok, nabacꞌal max co bitnej juntzan bit cusiltakxacꞌal yoqui, 
palta majcꞌal e tzꞌak okꞌ pax e ba jetok, ẍi eb. 18 Yujtol a beybal Juan tuꞌ, cꞌam 
tzet watxꞌ chi yochej chi loꞌ, cꞌal chi yuqꞌuej, xan chi yal eb, tol a junok espíritu 
yob chi etneni. 19 Max lajwi tuꞌ, max in jay ayin Chekbilintek yuj Dios xol eb jet 
animail tiꞌ. Ayin tiꞌ, chin lowi, chi wucꞌaꞌ, palta chi yal eb wuj axca tiꞌ: A Jesús 
tuꞌ asancꞌal loj cꞌal uqꞌuej vino chi yochej. Yamigo ba yetok eb tekom el tojlabal, 
cꞌal yetok juntzanxa eb yob is beybal, ẍi eb wuj. Palta a eb ayoc jelanilal Dios 
yin, chi txecloj el is jelanil eb tuꞌ yin tzet chi el yuneni, ẍi Jesús bay eb.

Juntzan conob bay maj na ba cꞌul anima yin is yobtakil 
(Lc 10.13-15)

20 Max lajwi tuꞌ, max chaon el yich Jesús yalontek is yobtakil eb anima 
bay juntzan conoblak bay xiwil milagro max yunej. Caxcꞌal xiwil milagro 
max el yunen nan xol eb bay tuꞌ, palta cꞌam jabok max na ba cꞌul eb yin 
is yobtakil, xan max yal axca tiꞌ:

21 A wal ayex tiꞌ ex aj Corazín, caw wal okꞌbal ex cꞌul, cꞌal ex aj Betsaida, 
okꞌbal ex cꞌapax cꞌul. Kꞌinalok ta a bay Tiro, yetok bay Sidón max uj 
juntzan milagro max uj e xol tiꞌ, payxatax mi max na ba cꞌul eb yin is 
yobtakil. Payxatax mi max yaoc eb el pichilej, yetok cꞌapaxok, xam yajtok 
eb tikꞌakꞌil tan yin is jolom. 22 Yuj tu xan chi wal ayex, a yet ok jay jun 
cꞌual beycꞌulal, yelcꞌal miman yailal ok e chaꞌ yintak eb aj Tiro, yetok eb aj 
Sidón. 23 Acꞌalaꞌ ex aj Capernaum, che naꞌ tol e moj e yilay can masantacꞌal 
chex ajapnok satcan. Palta ok ex ilay ayok, masantacꞌal ok ex ayapnok xol 
eb camnak. Ta a bay Sodoma max uj juntzan milagro axca juntzan max 
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uj e xol tuꞌ, max mi na ba cꞌul eb yin is yobtakil, ay mi ecꞌ is conob eb tuꞌ 
tinaniꞌ. 24 Yuj tu xan chi wal ayex, a yet ok jay jun cꞌual beycꞌulal, yelxacꞌal 
miman yailal ok e chaꞌ yintak eb aj Sodoma tuꞌ, ẍi Jesús.

A ton Jesucristo chon akꞌon xewok 
(Lc 10.21-22)

25 A yet jun tiempoal tuꞌ, max txajli Jesús, max yalon Cham yin is txaj 
axca tiꞌ: Mamin, Yajaw ach bay satcan, cꞌal bay yulyibankꞌinal tiꞌ, chi wal 
watxꞌ kꞌanej ayach, yujtol max ebaj el juntzan tiꞌ bay eb jelan, cꞌal bay 
eb caw ay nabal yul sat eb yet animail. Axa bay eb axca unin max akꞌ 
ojtaknelay elok. 26 Caytuꞌ max ot caytuꞌ Mamin, yujtol caytuꞌ max yun 
chaon a cꞌul, ẍi bay Dios.

27 Max lajwi tu xin, max yalon cꞌapax axca tiꞌ: Max yakꞌcan in Mam 
masanil tzetak yetal yul in kꞌab. Cꞌam junok mactxel ojtaknej in ayin is Cꞌajol 
in tiꞌ, asan in Mam ojtaknen in. Yetok cꞌapaxok, cꞌam mac comoncꞌal chi 
ojtaknen el in Mam. Asan ayin is Cꞌajol in tiꞌ wojtak, yetok eb mac bay chi yal 
in cꞌul chi wakꞌ ojtaknelay elok. 28 Sebaxek ayin e masanil ex cꞌunbinak ex el 
yuj mulnajil, cꞌal ex caw wal al e yikatz. Ok ex wakꞌ xewok. 29 Ikek jun ikatz 
ok wakꞌ e yikaꞌ. Cuywanek wintak, yujtol ayin tiꞌ manso in, yaynakil chi wut 
in ba, cax ok e yion xewilal e yanimail. 30 A jun ikatz chi wakꞌ e yik tiꞌ, man 
alok, cax man cꞌapax yatakok in e yakꞌon serbil, ẍi Jesús bay eb.

Chi bixil eb cuywom jolom trigo yet cꞌual xewilal 
(Mr 2.23-28; Lc 6.1-5)

12 �1 A yet jun tiempoal tuꞌ max ecꞌ Jesús yul jun be xol juntzan trigo yetok eb is cuywom yet jun cꞌual xewilal. Cꞌuxancꞌal max tit 
wajil eb cuywom tuꞌ, xan max yiil eb jayeb jolom ixim trigo tuꞌ, cax max 
batzon el eb cꞌuxuꞌ. 2 A yet max yilon jaywan eb fariseo axca tu xin, max 
yalon eb bay Jesús:
—Ila wal juntzan a cuywom tiꞌ, lanan batzon el eb trigo yet cꞌual 
xewilal tiꞌ; palta ay yowalil co mulnaj yuj co ley, ẍi eb bay Cham.

3 Axa yalon Cham bay eb axca tiꞌ:
—¿Tom cꞌamto bay che yil txꞌan Un Tzꞌibbilcanok, tzet yunnak David junel, 

yet max tit is wajil yetok eb ajun yetok? 4 Max octok yul templo Dios, max loon 
ixim pan yet Dios yayji, yetok eb ajun yetok tuꞌ. A juntzan pan tuꞌ, asan eb 
sacerdote ay leyal looni. A pax David yetok eb ajun yetok tu xin, man leyalok 
tol chi lo eb, palta cꞌam chi oc mulok eb. 5 ¿Ma cꞌamto che yil yul ley Moisés 
tol a eb sacerdote, eb chi akꞌwi serbil yul templo, tok chi yikej ba eb yet cꞌual 
xewilal? Palta cꞌam chi oc mulok eb. 6 Chi wal ayex xin, tol a caytiꞌ ay junok 
mactxel yelxacꞌal miman yelapnok yintak templo Dios tuꞌ. 7 Matawal tol mayal 
nachaj el e yuj tzet albilcan yuj Dios, yul txꞌan Un Tzꞌibbilcanok bay chi yal 
axca tiꞌ: Chi wochej tol chi okꞌ e cꞌul yin e yet animail, yintak pax e yakꞌon tzꞌa 
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xajanbal ayin, ẍi. Kꞌinalok ta chi nachaj el jun tuꞌ e yuj, cꞌam mi che yakꞌ low 
yin eb cꞌam is mul. 8 Ayin tiꞌ chi jeꞌ walon tzet chi jeꞌ el junen yet cꞌual xewilal, 
yujtol Chekbilintek yuj Dios xol eb jet animail, ẍi Jesús bay eb fariseo tuꞌ.

Jun winak sicbinak el jun is kꞌab 
(Mr 3.1-6; Lc 6.6-11)

9 Max lajwi tu xin, max toj Jesús, max octok yul nail wajayil bay chi oc 
culto. 10 Ay jun winak sicbinak el jun is kꞌab bay tuꞌ, palta ay eb chi yochej chi 
ilchaj junok kꞌanej chi oc mulok Jesús, xan max kꞌanlej eb bay Cham axca tiꞌ:
—¿Ay mi leyal chi akꞌlay jaycan cꞌul junok yaꞌay yet cꞌual xewilal? ẍi eb bay.
11 Max takꞌwi Jesús bay eb:
—Kꞌinalok ta ay junok ex chi toj junok e calnel yul junok olan yet 
cꞌual xewilal, ¿tom cꞌam chi toj e yiajtek? 12 Akxa junok anima, yelxacꞌal 
miman yelapnok yintak junok calnel. Yuj tuꞌ xan chi ton jeꞌ jakꞌon junok 
watxꞌcꞌulal yet cꞌual xewilal, ẍi bay eb.

13 Lajwi tu xin, max yaloni:
—Bitok a kꞌab, ẍi Cham bay nak winak tuꞌ.
Axa biontok nak tuꞌ is kꞌab, cax max watxꞌjican axca tacꞌa junxa kꞌab 
nak. 14 Axa yeltok eb fariseo tuꞌ yina, cax max cꞌoli lajtinen ba eb yin 
Jesús yuj tzet chi yut yakꞌon cam eb.

Yin ayoktocꞌal max kꞌanjab Dios yin Jesucristo
15 A yet max yojtaknen el Jesús tzet lanan naon oc eb yin xin, axa toj 
tuꞌ. Xiwil anima max tzakloj yintak, tom jantaknej eb yaꞌay max jaycan 
cꞌul yuj Cham. 16 Max yalon Cham bay eb axca tiꞌ:
—Cꞌam junok mac bay che yalaꞌ mactxel max akꞌon jaycan e cꞌul, ẍi bay 

eb.
17 Tix max yut yalon bay eb tiꞌ, yet watxꞌ chi yun tzet albilcan yuj cham 

Isaías chekbej Dios, yet max tzꞌibencan tzet max yal Dios bay, tol chi yal axca 
tiꞌ:
	 18	A ton jun in chekbej sicꞌbil el wuj tiꞌ; caw ay in camcꞌulal yin, ay ton 

wal in tzalojcꞌulal yin. Ok wacan oc Wespíritu yin, axa yalon el 
nan xol eb man Israelok tuꞌ, tol ok beycꞌulnelay eb yin watxꞌil.

	 19	Cꞌam bay ok yakꞌ owal. Cꞌam bay ok aj yaw kꞌanjabi. Man ok ablay 
yel yaw yulak calle.

	 20	Ay eb caw okꞌbal cꞌul, axca wal te pojil aj, ma xin axca junok 
mecha yet tzektebal toxa chi tani, caytuꞌ eb. Palta a ton ok colon 
el eb, man ok yakꞌ low yin eb. Cayton tuꞌ ok yunej, masantacꞌal 
ok occan yin Yajawilal. A yet ok yakꞌon Yajawilal tuꞌ, watxꞌ ok 
yutej.

	 21	Cax aꞌ ok yaoc masanil eb conoblak yipok is cꞌul, ẍi Dios yul txꞌan 
Un Tzꞌibbilcanok.
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Eb max alon tol ayoc yob espíritu yin Jesús 
(Mr 3.20-30; Lc 11.14-23; 12.10)

22 Ay jun winak max ilaytek bay Jesús, tol cꞌam chi jeꞌ yilwi, cꞌam chi jeꞌ 
cꞌapax kꞌanjabi, yujtol ay jun espíritu yob ayoc yin. Palta max jaycan cꞌul 
yuj Jesús. Yuj tu xin, xan max ilwican ajok, cax max kꞌanjab cꞌapaxcan ajok. 
23 Masanil eb anima max ilon jun tiꞌ, max cꞌayaj cꞌul eb, cax max yalon eb: 
¿A mi jun yinatil David echbanebil juj tiꞌ? ẍi eb. 24 Palta a yet max yaben eb 
fariseo jun tiꞌ, max yalon eb axca tiꞌ: Chitaꞌ jeꞌ yion el jun winak tuꞌ espíritu 
yob yin anima, yujtol a yajawil eb tuꞌ ayoc yetok, jun chi yik Beelzebú, ẍi eb.

25 Max yojtaknej el Jesús tzet chi naꞌ eb, yuj tu xan max yal bay eb 
axca tiꞌ: Kꞌinalok ay junok miman conob bay chi pojchaj eb yajaw, cax chi 
yakꞌlen aj eb owal, chi lajwi ay jun conob tuꞌ. Kꞌinalok ay junok conob, 
ma xin junok nail anima chi pojchaj yuj owal, chi lajwi ayok. 26 Ilab xin, 
cayton tuꞌ yayji Satanás, ta chi pojchaj yetok yet espíritual yob, ¿tom ok 
mayjok yin yopiso? 27 Ayin tiꞌ che yalaꞌ tol yuj yikbej Beelzebú chi wican 
el eb espíritu yob tuꞌ. Ta yel taꞌ che yalaꞌ, ¿mac pax txel ayoc yetok eb 
e cuywom yet chi yion el eb eb espíritu yob tuꞌ? Yuj tu xin, acaw wal 
eb e cuywom tuꞌ chi txꞌoxon elok tol cꞌaynak ex tok. 28 Ta a yuj yikbej 
Yespíritu Dios chi wican el espíritu yob tuꞌ yin anima, a ton yin jun tiꞌ chi 
txecloj elok tol mayal chaoc Dios yakꞌon yajawilal co xol.

29 Kꞌinalok junok winak caw ay yip tinaniꞌ, tok ay junok mac comoncꞌal 
ok jeꞌ yoc elkꞌan yul yatut. Asannej ta ay junokxa chi tzakay pixoncan ay 
nak bian, catam tuꞌ chi jeꞌ yelkꞌanentok yul yatut nak tuꞌ.

30 A eb manak wetok ayocok, ajcꞌul oc eb win. A eb cꞌam chi wajban oc 
eb wetok, a ton eb chi akꞌon saklemcantok eb.

31 Yuj tu xan chi wal ayex, tol tzancꞌal tzet yobtakil chi yal anima, cꞌal tzet 
chi el yuneni, ok akꞌlay tan is yobtakil tuꞌ yuj Dios. Palta a mac chi buchon 
Cham Espíritu Santo xin, cꞌamxacꞌal chi akꞌlay tan is mul yiban. 32 Ta ay 
junok mac chi alon junok tzet yetal yob win, ayin Chekbilintek xol eb jet 
animail yuj Dios tiꞌ, ok akꞌlay tan is yobtakil tuꞌ yiban. Palta a mac chi yal 
buchwal kꞌanej yin Cham Espíritu Santo, cꞌam oxlajon bakꞌin ok akꞌlay tan is 
yobtakil yiban, tamwal yet jun tiempoal tiꞌ, tamwal yet yajtok tuꞌ.

Chi txꞌoxil co beybal tzetbil yayji oc co nabal 
(Lc 6.43-45)

33 Ilab tol chi nachaj el te teꞌ yuj is sat, xan naek, tatol watxꞌ te teꞌ, watxꞌ 
cꞌapax sat chi yakꞌaꞌ, tatol yob te teꞌ, yob cꞌapax sat chi yakꞌaꞌ. 34 Ayex tiꞌ, lajan 
ex axca labaj. Yob ex. Yuj tuꞌ, ¿tom ay jabok tzet watxꞌ chi jeꞌ e yaloni? Yujtol 
a tzet ay bay co nabal, aꞌ chi jalaꞌ. 35 A mac watxꞌ is nabal, watxꞌ tzet chi yalaꞌ, 
yujtol asan tzet watxꞌ ay yin is nabal. A pax eb yob is nabal xin, yob cꞌapax 
tzet chi yal eb, yujtol asan tzet yob ay yin is nabal eb. 36 Chi wal ayex tol a yet 
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ok jay jun cꞌual beycꞌulal, ok beycꞌulnelay masanil anima yuj masanil kꞌanej 
cꞌam yopiso chi yalaꞌ. 37 A Dios ok ex beycꞌulnen yuj tzet che yalaꞌ. Ata ok 
alonok, ta ok oc tzet max e yal tuꞌ e mulok ma cꞌamak, ẍi Jesucristo.

Max kꞌan eb anima jun milagro yilaꞌ 
(Mr 8.12; Lc 11.29-32)

38 Ay juntzan eb meẍtol yin ley Moisés, cꞌal juntzan eb fariseo max alon 
bay Jesús axca tiꞌ:
—Meẍtol, chi jochej cha txꞌox junok milagro jilaꞌ, ẍi eb bay.
39 Yuj tu xan max yal Jesús bay eb:
—A wal ayex yet jun tiempoal tiꞌ, caw yob ex, manak yin Dios che yaoc e 

cꞌul. Tocꞌal che kꞌan milagro e yilaꞌ, junok tzet chi txꞌoxon yipal Dios. Palta 
junnej milagro ok txꞌoxlay ayex, a ton junok axca jun txꞌoxbil yuj Dios yin jun 
is chekbej chi yik Jonás. 40 A Jonás tuꞌ, oxeb cꞌu oxeb akꞌbal aynaktok yul cꞌul 
jun no miman txay. Axca max yun Jonás tuꞌ, axca tuꞌ ok wun ayin Chekbilintek 
yuj Dios xol eb jet animail tiꞌ. Oxeb cꞌu, oxeb akꞌbal ok in aytok yul txꞌotxꞌ. 
41 A yet max ecꞌ yalon Jonás yabixal Dios bay eb aj Nínive, max na ba eb. Axa 
tinaniꞌ, ti pax wal ecꞌban in yintak Jonás tuꞌ, palta tok yuj tuꞌ che na e ba. Yuj 
tuꞌ xan ato yet ok jay jun cꞌual yet ok ex beycꞌulnelayok, ok aj wan eb aj Nínive, 
ok yalon aj eb e yobtakil tuꞌ. 42 Ilab cꞌapax jun xal yajaw bay Sur yet payxa. 
Caw wal najat titnak xal, max ulicꞌ xal abxalwok bay cham Salomón, yujtol 
xiwil is jelanil cham. A tinaniꞌ, ti pax wal ecꞌban in yintak Salomón tuꞌ, palta 
cꞌam chi ulicꞌ anima abxalwok ayin. Yuj tu xan ato ok jayoc jun cꞌual yet ok ex 
beycꞌulnelayok, ok aj wan xal, cax ok yalon aj xal e yobtakil.

Yabixal jun espíritu yob chi meltzoj bay is cajlub junelxa 
(Lc 11.24-26)

43 Kꞌinalok ay junok espíritu yob chi el yin junok anima tinaniꞌ, chi ecꞌ 
bay lugarlak takin yuj sayon ecꞌ bay watxꞌ chi xewi. Palta cꞌam chi ilchaj 
bay watxꞌ chi ayji, xan chi naꞌ axca tiꞌ: 44 Ok in meltzoj bay in cajlub bay 
petoj in tacꞌa, ẍi. Axa yet chi meltzoj tu xin, chi yilon oc yin jun anima 
tuꞌ, tol lajan axca junok na cꞌam mac cajan yul, qꞌuisisi, watxꞌnebil elok. 
45 Xan chi toj yitek ukwanokxa yet espíritual yob, ecꞌbanxa is yobtakil 
yintak, cax chi watxꞌnenxacꞌal cajay ba eb yin jun anima tuꞌ. Yuj tu xan 
yelxacꞌal yob chi yun yeloc yintak yet babelal. Axca ton jun anima tuꞌ, 
cayton tuꞌ ok yun yetaxxacꞌal el nabal eb anima tiꞌ, ẍi Jesús.

Is txutx Jesús yetok eb yuẍtak 
(Mr 3.31-35; Lc 8.19-21)

46 Lananto wal kꞌanjab Jesús bay eb anima, max apni oc is txutx yetok 
eb yuẍtak. Asan ti na max apni oc lecan eb. Max yochej eb max kꞌanjab 
yetok. 47 Xan ay jun max alon yab Jesús axca tiꞌ:
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—Ayicꞌ a txutx yetok eb oẍtak ti na. Tolab chi yochej eb chi kꞌanjab etok, ẍi bay.
48 Axa takꞌwi Cham bay axca tiꞌ:
—¿Mactxel in txutx tuꞌ, mactxel eb wuẍtak tuꞌ cha naꞌ? ẍi.
49 Axa txꞌoxon oc eb is cuywom tuꞌ bay, max yalon axca tiꞌ:
—A ton eb tiꞌ axca in txutx yayji, a ton eb tiꞌ axca wuẍtak yayji. 

50 Yujtol tzancꞌal mac chi iken yochwan in Mam bay satcan, a ton eb tuꞌ 
axca tol wuẍtak, axca tol wanab, axca tol in txutx, ẍi.

Yabixal jun nak tzicom trigo 
(Mr 4.1-9; Lc 8.4-8)

13 �1 A yet jun cꞌu tuꞌ, max eltek Jesús yul na. Max toj ay chotan ti aꞌ mar. 2 Xiwil anima max apni oc bay, bay ayicꞌ tuꞌ. Yuj tu xan max octok 
yul jun barco, max ay chotanok. Axa eb anima tu xin, max cancꞌaltaꞌ eb ti aꞌ 
tuꞌ. 3 Xiwil abix max yaltek Cham bay eb, max yalon axca tiꞌ: Ay jun winak 
max eltok tzicoj trigo. 4 A yet lanan tzicon yinat tuꞌ, ay ixim max apnican 
tzꞌitlajbok yulak be. Palta axa no tzꞌiquin max ecꞌ sicꞌon ajok. 5 Ay janicꞌ ixim 
max apni cꞌapax can oc yibanlak chꞌen, bay xaxoj chꞌan txꞌotxꞌal. Jun bek max 
ajol ixim tuꞌ, yujtol xaxoj chꞌan txꞌotxꞌ. 6 Palta axa yet max ajol cꞌu xin, jun bek 
max takajok, yujtol cꞌam wal xeꞌ aytok yul txꞌotxꞌ. 7 Ay janicꞌ ixim max apni 
cꞌapax can xol qꞌuix, palta maxcꞌal chꞌibaj te qꞌuix tuꞌ, cax max cꞌayil ixim. 
8 Axa pax ixim, a bay yax txꞌotxꞌ max aycꞌayi, a yet max yakꞌon sat, ay ixim 
jolomej 100 bakꞌ max yakꞌaꞌ, ay ixim 60 bakꞌ max yakꞌaꞌ, ay ixim xin, 30 bakꞌ 
max yakꞌaꞌ. 9 A juntzan tzet che yab tiꞌ, naobtanejek sicꞌlibil, ẍi Cham bay eb.

Tix yelapnok juntzan abix txꞌoxom el cuybanilej 
(Mr 4.10-12; Lc 8.9-10)

10 Axa jitzontok ba eb cuywom tuꞌ cꞌatan Jesús, cax max kꞌanlen eb bay 
Cham axca tiꞌ:
—¿Tzet yuj xan asan yin abix txꞌoxom el cuybanilej chach kꞌanjab bay 
anima? ẍi eb.

11 Xan max takꞌwi Cham bay eb axca tiꞌ: Asan ayex chi txꞌox Dios juntzan 
tzet yetal cꞌamto mac ojtaknej, yet watxꞌ chi nachaj el e yuj tzet chi yun e 
yoc yul kꞌab Cham. Axa bay juntzanokxa xin, cꞌam chi akꞌlay yojtaknej el eb. 
12 Yujtol a mac chi yochej chi yojtaknej elok, yelxacꞌal ok aj can yojtaknen 
elok. Axa mac cꞌam chi yochej chi yojtaknej el juntzan ti xin, ta ayxa chꞌan 
jabok tzet yojtak, ok tzakaytok yilay ecꞌ bay. 13 Yuj tu xan yin abix txꞌoxom el 
cuybanilej chin kꞌanjab bay anima, yujtol caxcꞌal chi yil eb junok tzet yetal, 
palta chi can eb axca tol cꞌam tzet chi yil eb. Yetok cꞌapaxok, caxcꞌal chi yab 
eb, palta cꞌam jabok chi nachaj el yuj eb. 14 Xan lanan yunen el yin juntzan 
anima tiꞌ tzet max yal Isaías yet payxa, yet max yalon axca tiꞌ:

Wal yel ok e yabcꞌal; palta man ok nachaj el e yuj. Wal yel ok e 
yilcꞌal; palta man ok nachaj el e yuj tzet ok e yil tuꞌ, cachi bay eb.
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	 15	Yujtol a juntzan anima tiꞌ, toxa mayal pitbi el eb. Axca wal tol 
chi makchej el eb is txiquin, yet watxꞌ cꞌam chi yab eb. Yetok 
cꞌapaxok, axca wal tol chi mutzꞌ eb sat, yet watxꞌ cꞌam chi yil eb, 
tamwal chi nachaj el yuj eb, yet watxꞌ cꞌam chi meltzojtek eb ayin, 
cax chin colon eb, ẍi Dios yul txan Un Tzꞌibbilcan tuꞌ.

16 Axa pax ex xin, watxꞌ e yet, yujtol caw wal che yilaꞌ, cax che yaben 
wali. 17 Wal yel chi wal ayex, xiwil eb chekbej Dios yet payxa, yetok 
juntzanxa eb watxꞌ is beybal, max yochej cꞌul max yil juntzan che yil tiꞌ, 
palta maj yil eb. Max yochej cꞌapax eb max yab juntzan che yab tiꞌ, palta 
maj yab eb.

A tzet chi yal elapnok yabixal nak tzicom trigo 
(Mr 4.13-20; Lc 8.11-15)

18 Acbajek e txiquin xin. Ok waltek ayex tzet chi yal elapnok yabixal nak 
tzicom trigo tuꞌ. 19 A ixim max aycan cꞌay yul be, yenel eb anima chi aben 
kꞌanej Dios, tzetbil chi yun yoc eb yul kꞌab, palta cꞌam chi nachaj pax el yuj 
eb. Chi jayoc nak diablo bay eb xin, cax chi yakꞌon cꞌaytok juntzan kꞌanej 
tuꞌ yul cꞌul eb. 20 Axa ixim max apni cꞌapax can yibanlak chꞌen, yenel eb 
anima chi chaon kꞌanej Dios yin tzalojcꞌulal. 21 Palta cꞌam chi techaj yuj eb, 
man mimanok tiempo chi beytok eb yin, yujtol a yet chi jay junok yailal, 
ma xin, yet chi yilon eb yailal yujcꞌal kꞌanej Dios, jun bek chi somchaj el cꞌul 
eb. 22 Axa ixim max apni cꞌapax can xol qꞌuix, yenel cꞌapax junxa makan eb 
chi aben kꞌanej Dios, palta asan tzet yetal ay yulyibankꞌinal tiꞌ chi na eb. Chi 
etax el is nabal eb, yujcꞌal yochen eb yoc beyomal. Yuj tuꞌ nabacꞌal chi yetnej 
el ba kꞌanej Dios yin eb. Lajanxa chi yun yelapnok eb axca ixim trigo cꞌam 
bakꞌ chi yakꞌaꞌ. 23 Palta a ixim max aycꞌay bay yax txꞌotxꞌ, yenel eb chi aben 
kꞌanej Dios, cax chi nachaj el yuj. A ton eb tuꞌ lajan axca ixim jolomej xiwil 
bakꞌ. Ay eb lajan axca ixim jolomej 100 is bakꞌ, ay eb xin, axca ixim jolomej 
60 bakꞌ. Ay eb xin, axca ixim 30 bakꞌ chi yakꞌaꞌ, ẍi Jesús.

Yabixal an awal an xol ixim trigo
24 Max yaltek Jesús junxa abix tiꞌ bay eb is cuywom: Ok waltek ayex tzet 

ok yun yoc eb anima yul kꞌab Cham aj satcan. Kꞌinalok ta ay junok winak chi 
tzic inat trigo watxꞌ bay junok is txꞌotxꞌ. 25 Axa yet lanan wayi, chi jay mac 
ajcꞌul oc yin, cax chi ul tzicontok an awal an xol is trigo tuꞌ. 26 Ato yet ok poj 
ixim trigo tuꞌ cax ok txecloj el an awal an tuꞌ xol. 27 Yuj tuꞌ chi toj al-lay yuj 
eb mosejal bay jun aj awoj tuꞌ, cax chi yalon eb axca tiꞌ: A ixim enat max bet 
a tzicay sat a txꞌotxꞌ, caw watxꞌ ixim, ¿palta bay max tit pax oc an awal an xol 
xin? ẍi eb bay. 28 Tekan a junok eb ajcꞌul oc win max bet tzicontok xol, ẍi mi 
bay eb. ¿Chi mi yal a cꞌul chi toj joquil an awal an tuꞌ xol ixim trigo? ẍi pax 
eb. 29 Cꞌamak, yujtol a talaj yet chi jocon ajok, cax chi tit ixim trigo yetok. 
30 Yel mi watxꞌ chi can axca tuꞌ, masantacꞌal yet chi pol-lay aj ixim trigo tuꞌ. 
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Catatuꞌ ok walon bay eb in majan, tol chi sicꞌcan el eb an yin babelal. Yin 
topanil ok yut eb, cax ok yakꞌon tzꞌa eb. Ok lajwok tu xin, cax ok yiontok eb 
ixim trigo tuꞌ bay in cꞌuna, ẍi jun winak tuꞌ, ẍi Jesucristo bay eb.

Yabixal an bakꞌ mostaza 
(Mr 4.30-32; Lc 13.18-19)

31 Max lajwi tu xin, max yalontek Jesús junxa abix tiꞌ: Ok waltek ayex 
tzetbil chi yun chꞌib bisil eb anima chi oc yul kꞌab Cham aj satcan. Lajan wal 
axca junok inat mostaza chi yaw junok anima bay is txꞌotxꞌ. 32 A an yinatil 
mostaza tuꞌ, yaliẍ an yintak masanil inat. Palta a yet chi chꞌib an, miman chi 
yun an yintak juntzanokxa awoj chi jawaꞌ. Mimek chi yun tzicjabi, xan chi 
jay no tzꞌiquin yin kꞌablak, chi watxꞌnen noꞌ wayub bay tuꞌ, ẍi Jesucristo.

Yabixal ixim yich pan 
(Lc 13.20-21)

33 Max yalon cꞌapaxtek Jesús junxa abix tiꞌ bay eb: Ok waltek ayex 
tzetbil chi yun chꞌib bisil eb anima chi oc yul kꞌab Cham aj satcan. Lajan 
wal chꞌib axca jabok yich pan chi yatok junok ix ix xol oxebok echbal 
harina. Echcꞌal chi pajbitok ixim yuj jab yich pan tuꞌ, ẍi Jesús.

A tzet max yun cuywaj Jesús bay anima 
(Mr 4.33-34)

34 A yet max kꞌanjab el Jesús nan xol anima tuꞌ, yin abix txꞌoxom el 
cuybejcꞌal max kꞌanjab bay eb, 35 Axca tuꞌ max yun tzet albilcan yuj is 
chekbej Dios yet payxa, yet max tzꞌibencan axca tiꞌ:

Ok wal abix txꞌoxom el cuybej ayex. A tzet yetal cꞌamcꞌaltaꞌ chi al-
lay elok, ok walaꞌ, tol cꞌam chi al-lay el yet payxa, ẍi yul txan Un 
Tzꞌibbilcan tuꞌ.

A tzet chi yal elapnok abix yin an awal an
36 Axa yalon toj ba Jesús bay eb anima tu xin, max octok yul na. Max 
oc cꞌapaxtok eb cuywom yetok, axa yalon eb bay axca tiꞌ:
—A yabixal an awal an max alaꞌ, al ayon tzet wal chi yal elapnok, ẍi eb 

bay.
37 Axa yalon Jesús bay eb: A jun tzicom trigo watxꞌ, ayin Chekbilintek yuj 

Dios xol eb jet animail tiꞌ, a chi yalaꞌ. 38 A txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ bay max oc awoj tuꞌ, a 
yulyibankꞌinal tiꞌ chi yalaꞌ. A ixim inat watxꞌ tuꞌ, a ton eb ayxa oc yul kꞌab Cham 
aj satcan chi yalaꞌ. A an awal an, a ton eb yet diablo chi yalaꞌ. 39 A jun ajcꞌul oc 
yin jun aj txꞌotxꞌ tuꞌ, a ton nak diablo chi yalaꞌ. A tiempoal yajbal ixim trigo tuꞌ, a 
ton yetok jun tiempoal ok lajwok tiꞌ chi yalaꞌ. Axa eb polom trigo, a eb ángel chi 
yalaꞌ. 40 Axca wal chi yun sicꞌlay el an awal an tuꞌ, cax chi toj an tzꞌaok, caywal 
tuꞌ ok yun eb anima yet ok lajwok yulyibankꞌinal tiꞌ. 41 Ayin Chekbilintek yuj 
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Dios xol eb jet animail tiꞌ, ok in chektek eb wángel. Pilan ok ecꞌ wajaj eb masanil 
eb chi akꞌon somchaj nabal yet animail, yetok cꞌapax eb yob tzet chi el yuneni. 
Pilan ok ecꞌ ilay el eb bay ok wakꞌ Yajawilal. 42 Cax ok kꞌoklaytok eb bay jun 
lugar axca wal horno bay ow kꞌakꞌej. Ok okꞌ eb bay tuꞌ, cax ok natxꞌatxꞌok ye eb 
yuj yail. 43 Axa eb watxꞌ beybal xin, axca wal yili cꞌu caytuꞌ ok yun yili eb yul 
kꞌab co Mam Dios. Naobtanejek juntzan tzet che yab tiꞌ sicꞌlibil, ẍi bay eb.

Yabixal jun tzet mukbil
44 A eb chi oc yul kꞌab Cham aj satcan, lajan eb axca junok tzet yetal caw 

can tojol mukbil yul txꞌotxꞌ. Chi ilchaj yuj junok winak, cax chi mukoncan 
junelxa baycꞌaltaꞌ ay tuꞌ. Yujxacꞌal tzalojcꞌulal xan chi toj txoncan el 
masanil tzet ay, cax chi manon el jun txꞌotxꞌ bay mukan jun beyomal tuꞌ.

Yabixal jun chꞌen perla
45 A bay chi oc eb anima yul kꞌab Cham aj satcan, lajan axca junok 
comerciante, chi ecꞌ sayon juntzan chꞌen ton can is tojol, chi yik perla. 
46 Kꞌinalok ta ay junok caw watxꞌ chi ilchaj yuj, chi txoncan el masanil is 
tzetak yetal, cax chi manon el jun perla tuꞌ.

Yabixal jun txim mitxꞌbal txay
47 Ok waltek junxa abix tiꞌ ayex, yuj tzetbil ok yun yeloc eb anima yet chi 

oc eb yul kꞌab Cham aj satcan. Kꞌinalok ay junok txim mitxꞌbal txay chi alay 
aytok yul aꞌ. Tojolcꞌal yion ajtek masanil makanil txay. 48 Axa yet chi noj txꞌan 
xin, chi yion ajtek eb txaywom tuꞌ txꞌan ti aꞌ, cax chi ay chotan eb yion el noꞌ 
watxꞌ, chi cꞌubantok eb yul is motx, cax chi kꞌokoncan el eb noꞌ yob. 49 Cayton 
tuꞌ ok yun yeloc eb anima yet ok lajwok jun tiempoal tiꞌ. Ok tit eb ángel ul 
yion el eb yob xol eb watxꞌ, 50 cax ok kꞌokoncantok eb eb yob tuꞌ yul jun lugar, 
axca wal horno bay xiwil kꞌakꞌej. A bay tuꞌ ok okꞌ eb, ok natxꞌatxꞌok ye eb yuj 
yail, ẍi Jesucristo.

Is yopiso eb cuywom Jesús
51 Max lajwi tu xin, cax max kꞌanlen Jesús bay eb is cuywom axca tiꞌ:
—¿Chi mi nachaj el masanil juntzan tiꞌ e yuj? ẍi bay eb.
—A ton Mamin, chi nachaj el juj, ẍi eb bay.
52 Ayex tiꞌ, cuybil exxa yin tzet chi yun yeloc eb anima chi oc yul kꞌab 
Cham aj satcan. Yuj tuꞌ xan chi jeꞌ e yakꞌon cuylay juntzan acꞌ cuybanilej 
yetok juntzan icham, ẍi bay eb.

Ayicꞌ Jesús bay Nazaret 
(Mr 6.1-6; Lc 4.16-30)

53 A yet max lajwi yalontek Jesús juntzan cuybej tiꞌ yin abix txꞌoxom 
el cuybej, axa toj tuꞌ. 54 Max apni oc bay is conob. Max octok yul nail 
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wajayil bay chi oc culto, max cꞌoli cuywaj nan xol eb yul tuꞌ. Toxacꞌal chi 
cꞌaycan aj cꞌul eb anima tuꞌ yuj, cax max yalon eb:
—¿Bay max cuy jun winak tiꞌ is jelanil? ¿Tzetlaj chi yun jeon milagro tiꞌ yuj? 

55 A jun tiꞌ, a ton jun is cꞌajol nak carpintero, a pax is txutx xin, a ton María. 
Jojtak cꞌapax eb yuẍtak, a ton Jacobo, José, Simón yetok Judas. 56 Yetok cꞌapax 
eb yanab, ayicꞌ eb co xol. Yuj tuꞌ, ¿bay mi max bet yiꞌ is jelanil tiꞌ? ẍi eb.

57 Yuj tu xin, tocꞌal max somchaj el cꞌul eb yin, xan max yal Cham bay 
eb axca tiꞌ:
—Aycꞌaltaꞌ yelapnok eb chekbej Dios yul sat masanil anima. Asan yul 

sat eb yet conob eb, cꞌal yul sat eb junnej nail yayji yetok eb, cꞌam ton 
yelapnok eb, ẍi Jesús.

58 Jayebnej milagro max el yunen Cham bay is conob tuꞌ, yujtol maj 
yaoc eb cꞌul yin.

Camichal Juan, cham akꞌom bautismo 
(Mr 6.14-29; Lc 9.7-9)

14 �1 Max yabaj Herodes, cham yajawil yul yet Galilea, yabixal Jesús yet jun tiempoal tuꞌ, 2 xan max yal bay eb is chekbej axca tiꞌ: A 
jun tuꞌ, a ton Juan, cham akꞌom bautismo mayal ictzoj aj xol eb camnak. 
Yuj tuꞌ xan ay is yipal yunen juntzan milagro tuꞌ, ẍi bay eb.

3-4 Caytuꞌ max yut yalon axca tuꞌ, yujtol camnakxa Juan tuꞌ yuj. Tix yuj 
tiꞌ xan akꞌbil cam yuj. Ay jun yuẍtak Herodes tuꞌ chi yik Felipe. Herodías 
bi yistzil. Axa Herodes tuꞌ montejnak el yistzil yuẍtak tuꞌ, xan max yal 
Juan bay Herodes tuꞌ axca tiꞌ: Caw man mojok cheꞌ jun ix tiꞌ, ẍi bay.
Yuj tuꞌ xan max akꞌlay cꞌul Herodes tuꞌ yuj ix. Axa yakꞌon mitxꞌlay Juan 
tuꞌ bian, max yaon oc yul preso, cax max oc cadena yin. 5 Max yochej 
Herodes max yakꞌ cam Juan tuꞌ, palta chi xiw bay conob, yujtol max 
yojtaknej el eb anima masanil tol chekbej Dios yayji Juan. 6 Axa yet max 
chaon Herodes kꞌinal yabilal xin, max wajban oc anima. Axa canalwi 
ix yuneꞌ Herodías tuꞌ satak eb masanil. Caw wal watxꞌ yecꞌ ix max yil 
Herodes. 7 Yuj tuꞌ xan max loctek bi Dios, cax yakꞌon tiꞌ bay ix axca tiꞌ:
—Tzancꞌal tzet ok a kꞌan ayin ok wakꞌ ayach, ẍi.
8 Palta max akꞌlay cꞌul ix yuj txutx, xan max yalaꞌ:
—A jolom Juan akꞌom bautismo chakꞌ ayin yul junok plato, ẍi ix bay.
9 A yet max yaben cham rey tuꞌ axca tu xin, caw wal max cus is cꞌul 

cham. Palta toxa max loctek cham bi Dios, max yab cꞌapax eb ayicꞌ yetok 
cham tzet max yalaꞌ, yuj tuꞌ xan max yalaꞌ tol chi akꞌlay bay ix. 10 Axa 
chekon toj yilay el jolom Juan tuꞌ yul preso. 11 Chi lajwi tu xin, cax chi 
ilaytek bay ix yul junok plato. Cayton tuꞌ max yut eb xin. Max yakꞌon eb 
jolom Juan bay ix, cax max yakꞌon ix bay is txutx.

12 Axa yapni oc eb cuywom Juan tuꞌ, max yiontok eb is mimanil 
mukayok. Max lajwi tu xin, max toj eb yalon bay Jesús tzet max on cami.
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Max low eb oyeb mil winak yuj Jesús 
(Mr 6.30-44; Lc 9.10-17; Jn 6.1-14)

13 A yet max yaben Jesús xin, axa yoc yul jun barco yetok eb is cuywom tuꞌ, 
max toj bay jun tzꞌinan txꞌotxꞌ txꞌoklil yaloni. Axa yet max yaben aj eb anima bay 
conoblak kꞌumal, max toj eb tilak aꞌ mar bay ok apnok Jesús. 14 Axa yet max eltek 
Cham yul barco xin, max yilon jun miman bulan anima ayxa ecꞌ bay tuꞌ. Max okꞌ 
cꞌul Cham yin eb, cax max jaycꞌalcan cꞌul eb is yaꞌay eb ibil oc yuj eb yuj Cham. 
15 Axa yet yaycꞌualil, max jayoc eb is cuywom bay, cax max yalon eb bay axca tiꞌ:
—Ilab lanan toj cꞌu, tzꞌinan txꞌotxꞌ pax bay ayon ecꞌ tiꞌ, xan tekan watxꞌ 
cha chek pax eb anima tiꞌ bay juntzan aldea cawil-lak tiꞌ, yet watxꞌ chi toj 
man low ba eb, ẍi eb bay.

16 —¿Tzet xan wal ok tok man low ba eb? Akꞌek low eb ayex tiꞌ, ẍi Cham 
bay eb is cuywom tuꞌ.

17 —Palta asan wal chꞌan oyeb co yaliẍ pan ibil, yetok cacꞌon co txay, ẍi eb 
bay.

18 —Iektek ayin xin, ẍi bay eb.
19 Max lajwi tuꞌ, max yalon bay eb anima bulan ecꞌ tuꞌ, tol chi ay 

chotan eb sat acꞌal, cax max yion aj ixim oyeb pan tuꞌ, cꞌal no cacꞌon 
txay. Max aj tꞌanan satcan, cax max yalon yuj diosalil yuj. Axa bijon ay 
ixim pan tuꞌ, cax max yakꞌon bay eb is cuywom. Axa eb max pojontok 
xol anima. 20 Max low eb masanil xin, cax max nojcan cꞌul eb. Max lajwi 
tuꞌ max wajlay aj ixim bijquiltakil maxto cani, lajcawebto motx ixim max 
wajnaj ajok. 21 Oyeb mil eb winak max lowi, txꞌok pax yel eb ix cꞌal eb 
unin.

Chi bey Jesús yiban aꞌ mar 
(Mr 6.45-52; Jn 6.16-21)

22 Max lajwi tuꞌ, cax max yalon Jesús bay eb is cuywom tol chi ajtok eb yul 
barco, cax chi babji kꞌaxpoj eb, yakꞌban chi yal toj ba Cham bay eb anima bulan 
ecꞌ tuꞌ. 23 Max lajwi yalon toj ba bay eb anima tu xin, cax max toj bay jun tzalan 
txajlok. Ayxa ecꞌ bay tuꞌ txꞌoklil cax max kꞌekbi ayok. 24 Axa eb cuywom xin, 
ayxa ecꞌ eb nan aꞌ yetok te barco tuꞌ. Lananxa pitxloj teꞌ yuj aꞌ, yujtol caw wal ow 
jay cakꞌekꞌ satak eb. 25 Toxa chi sakbi, cax max apni oc Jesús yintak eb. Max bey 
Cham yiban aꞌ. 26 A yet max yilontok eb cuywom tuꞌ bey Cham yiban aꞌ, max xiw 
eb yuj. Max el yaw eb yuj xiwilal, max yalon eb axca tiꞌ:
—¡Toxcꞌa co lab jun tiꞌ! ẍi eb.
27 Axa yalon Cham bay eb tuꞌ:
—Manchak ex oc il. Ayin Jesús in. Manchak ex xiwi, ẍi bay eb.
28 Max yalon Pedro bay:
—Mamin, ta yel ach, chek in bey yiban aꞌ, cax chin toj ayach tuꞌ, ẍi bay.
29 —Sebach, ẍi bay Pedro tuꞌ.
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Axa yaytek Pedro yul te barco tuꞌ, cax max beytoj bay Jesús yiban aꞌ. 
30 Axa max yabeni caw ow cakꞌekꞌ, max xiwajok. Max yabeni tol lananxa 
paxay laaok, max el yaw:
—Mamin, col in, ẍi.
31 Ayman max oc mitxꞌnaj Jesús yin kꞌab, cax max yalon bay axca tiꞌ:
—Ach tiꞌ cꞌam wal chaoc a cꞌul win. ¿Tzet xan max akꞌ cabcꞌulal? ẍi bay.
32 Axa yet max octok eb yul te barco tu xin, max oc wanaj jun cakꞌekꞌ tuꞌ. 33 Max 

yion ay ba eb ayxacꞌaltaꞌ ajtok yul te barco tuꞌ bay Jesús, cax max yalon eb bay:
—Wal yel, ach tiꞌ Cꞌajol ach Dios, ẍi eb bay.

Max jaycan cꞌul eb yaꞌay aj Genesaret 
(Mr 6.53-56)

34 Max kꞌaxpoj ecꞌ eb yiban aꞌ xin, axa yecꞌapnok eb bay jun lugar chi yik 
Genesaret. 35 A yet max yaben eb anima bay jun lugar tuꞌ tol a Jesús, ayman max 
yakꞌ eb yojtaknej el eb cajan bay masanil jun makbej tuꞌ, xan max yi jay eb masanil 
jantak is yaꞌay bay Cham. 36 Cax max kꞌanon eb mitxꞌ jabok tiꞌ pichil Cham, xan 
masanil eb max mitxꞌoni, max jaycꞌalcan cꞌul eb.

Juntzan tzet chi on yetax el co nabal 
(Mr 7.1-23)

15 �1 Ay juntzan eb fariseo yetok juntzan eb meẍtol yin ley Moisés max tit bay Jerusalén. Max jayoc eb bay Jesús, max kꞌanlen eb bay Cham:
2 —¿Tzet xan cꞌam chi beybalnej eb a cuywom beybal eb jichmam? Ilab 

cꞌam chi txꞌaj eb kꞌab chi low eb, axcataꞌ ley eb jichmam tuꞌ, ẍi eb bay.
3 Axa takꞌwi Cham bay eb tuꞌ axca tiꞌ:
—Axa ayex tiꞌ, ¿tzet xan cꞌam che yikej pax juntzan chekbanil max yakꞌcan 

Dios? ¿Tzet xan asan juntzan ley eb jichmam che beybalnej? 4 Yujtol albilcan 
yuj Dios axca tiꞌ: Ayokab yelapnok e mam cꞌal e txutx yul e sat, ẍi, cax A mac 
chi baj is mam ma is txutx, akꞌlayokab camok, ẍi Dios. 5 Palta ayex tiꞌ, che yalaꞌ 
tol man yowalilok chi colwaj junok mactxel bay is mam ma bay is txutx. Ilab 
ta ay junok mac chi alon bay is mam, ma is txutx axca tiꞌ: Cꞌam jabok tzet chi 
jeꞌ wakꞌon ayex, yujtol masanil tzet ayin, yet-xa Dios yayji, ta ẍi, caw watxꞌ che 
yabej. 6 Cax manxa yowalilok chi colwaj bay is mam ma is txutx e yaloni. Ilab 
ton che yut e yintaknen el chekbanil aycan yuj Dios, yujcꞌal ley eb jichmam che 
beybalnej tuꞌ. 7 Cabsat ex. Yel ton taꞌ tzet albilcan yuj Isaías e yin yet max yalon 
axca tiꞌ:
	 8	A juntzan conob tiꞌ, yincꞌal kꞌanejal ay is watxꞌ kꞌanej eb chi yal ayin. 

Palta a yanimail eb najat txꞌuman el win.
	 9	Nabacꞌal chi tzꞌak yiay ba eb ayin. Asan juntzan chekbanil anima chi 

yakꞌ eb cuylayok, ẍi Dios yul txan Un Tzꞌibbilcanok, ẍi Jesús bay 
eb.

10 Catatuꞌ max yawtentek eb anima cꞌatan, axa yalon bay eb tuꞌ:
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—Acbajek e txiquin bay ok walaꞌ, cax nachajokab el e yuj. 11 Manak 
tzet chi octok yul co tiꞌ chi on jetax el satak Dios, palta a tzet chi ajtek 
yul co tiꞌ, aꞌ chi on jetax el yul sat Cham, ẍi bay eb.

12 Yuj tuꞌ xan max jayoc eb is cuywom cꞌatan, cax max yalon eb bay:
—¿Ojtak mi tol xiwil max tit yowal eb nak fariseo tuꞌ yuj tzet max alaꞌ? 
ẍi eb bay.

13 Palta max yal Jesús bay eb axca tiꞌ:
—Masanil awoj tol manak co Mam Dios aj satcan max awoni, ok tokꞌlay 

ajtek yetokcꞌal xeꞌ, xan cayton tuꞌ ok yun eb. 14 Yuj tuꞌ yilxa eb. Lajan eb axca 
junok mactxel cꞌam chi jeꞌ yilwi, chi tzꞌak quetz junokxa mac cꞌam chi jeꞌ 
yilwi. Kꞌinalok ta axca tuꞌ chi uji, chi mi tokꞌlejtok ba eb sat witz cawanil, ẍi.

15 Axa yalon Pedro bay Jesús axca tiꞌ:
—Watxꞌ alnej el ayon tzet chi yal elapnok jun cuybanilej max al bay eb 

fariseo tuꞌ, ẍi bay Cham.
16 Yuj tuꞌ xan max yal Jesús axca tiꞌ:
—¿Tom ayex jun, cꞌam chi nachaj cꞌapax el e yuj? 17 ¿Tom man e yojtakok 

tol a tzet chi octok yul co tiꞌ, yul co cꞌul chi ayapnok, cax chi eli? 18 Palta 
a tzet chi ajtek yul co tiꞌ, a bay co nabal chi pitzcꞌoj ajok. A ton juntzan tuꞌ 
chon etnen el yul sat Dios. 19 Yujtol a bay nabal anima chi pitzcꞌoj aj masanil 
yobtakil, axca makꞌoj cam anima, yoblejbail yul kꞌab nupayil, ajmulal yet 
cꞌamto yetbi, elkꞌan, naoj aj kꞌanej, cꞌal buchwal kꞌanej. 20 A ton juntzan tiꞌ 
chi etnen el eb anima yul sat Dios ta chi beybalnej eb. Axa pax yuj cꞌam 
chi co txꞌaj co kꞌab chon low tu xin, cꞌam chon yetnej el yul sat Dios, ẍi 
Jesucristo.

Max yaoc jun ix ix man israelok is cꞌul yin Jesús 
(Mr 7.24-30)

21 Max lajwi tu xin, cax max el Jesús bay tuꞌ, max toj yul yet Tiro cꞌal 
Sidón. 22 Ayicꞌ jun ix ix man israelok bay tuꞌ, aj Canaán ix. Max wekꞌtok ix 
yaw yintak Jesús, max yalon ix bay axca tiꞌ:
—¡Mamin, ach yinatil David, mata chi okꞌ a cꞌul win! Ay wal jun ix 
wuneꞌ ayoc espíritu yob yin. Caw chi yab ix yail yuj, ẍi ix bay.

23 Palta majcꞌal takꞌwelay ix yuj Cham. Axa max yunej max jitztok ba 
eb is cuywom cꞌatan, max yalon eb bay axca tiꞌ:
—Matawal cha chekcan meltzoj ix, yujtol caw chi awji ix jintak, ẍi eb 
bay Cham.

24 Axa takꞌwi Jesús axca tiꞌ:
—Asan bay eb jet israelal chekbilintek yuj Dios. Yujtol axca wal no 
calnel chi cꞌayicꞌok, caywal tuꞌ eb, ẍi.

25 Palta max jitztek ba ix ix tuꞌ cꞌatan eb, max bekon ay jajan ba ix 
satak. Max yalon ix bay:
—Mamin, colwajan wal ayin, ẍi ix bay.

	�  SAN MATEO 15

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Bíblica de Guatemala



1496

26 —Palta man watxꞌok, ta chi tokꞌlay ecꞌ lobej eb uninalej, cax chi 
akꞌlay bay no yuneꞌ yal txꞌiꞌ, ẍi bay ix.

27 Axa yalon ix tuꞌ bay Cham axca tiꞌ:
—Yel ton Mamin, palta a no yal txꞌi tuꞌ, chi sicꞌaj noꞌ cꞌajil lobej eb 

uninalej chi aycꞌay yalan meẍa cham aj na, ẍi ix.
28 Yuj tuꞌ xan max yal pax bay ix:
—Ach tiꞌ, chi wilaꞌ tol yelcꞌulal chaoc a cꞌul yin Dios. Yuj tuꞌ xan 
yunokab ochwan, ẍi bay ix.
Ayman max jaycan cꞌul ix yuneꞌ ix tuꞌ.

Xiwil eb yaꞌay max jaycan cꞌul yuj Jesús
29 Max el Jesús bay tu xin, cax max toj tilak aꞌ mar bay Galilea. Max 
ajtok bay jun tzalan, cax max ay chotan bay tuꞌ. 30 Xiwil anima max 
apni oc bay, bay ayicꞌ tuꞌ. Max yion apnok eb, eb cꞌam chi jeꞌ beyi, eb 
cꞌam chi jeꞌ yilwi, eb cꞌam chi jeꞌ kꞌanjabi, eb man tzꞌakanok is mimanil, 
cꞌal juntzanxa eb yaꞌay yuj tzancꞌal tzet ilyaꞌil. Max ilay jay eb bay 
yakantak Cham, cax max jaycan cꞌul eb yuj Cham. 31 Max kꞌanjabcan 
aj eb cꞌamcꞌaltaꞌ chi jeꞌ kꞌanjabi. Eb mancꞌaltaꞌ tzꞌakanok mimanil, chi 
watxꞌjican eb. Eb cꞌam chi jeꞌ beyi, chi beycan aj eb. Cꞌal eb cꞌamcꞌaltaꞌ 
chi jeꞌ yilwi, chi ilwican aj eb. A yet max yilon eb anima tuꞌ masanil 
juntzan tiꞌ, max cꞌayaj cꞌul eb, cax max yalon eb watxꞌ kꞌanej bay Cham is 
Diosal eb.

Max low eb caneb mil winak yuj Jesús 
(Mr 8.1-10)

32 Max yawtejtek Jesús eb is cuywom, max yalon bay eb axca tiꞌ:
—Caw chi okꞌ in cꞌul yin juntzan anima tiꞌ, yujtol oxebxa cꞌu aycꞌal ecꞌ 

eb jetok caytiꞌ. A tinaniꞌ, cꞌamxa tzet chi lo eb. Cꞌam chi wochej chin chek 
pax eb bay yatut, ta cꞌam chi low eb chi toj eb. Ay is may chi pax yip eb 
yulak be, ẍi bay eb.

33 —Palta caw miman eb, ¿tzet wal ok jakꞌ lo eb bay tzꞌinan txꞌotxꞌ tiꞌ? 
ẍi eb cuywom tuꞌ.

34 —¿Jayeb ixim pan e yetbi ocok? ẍi Cham bay eb.
—Ukeb yetok jaycꞌon no txay, ẍi eb bay.
35 Catatuꞌ max yalon Jesús bay eb anima tuꞌ, tol chi ay chotan eb sat txꞌotxꞌ. 

36 Cax max yion aj ixim pan tuꞌ yukebal, cꞌal jaycꞌon no txay tuꞌ. Catatuꞌ 
max yalon yuj diosal bay Dios yuj, cax max pojon ayok, max yakꞌon bay eb 
is cuywom; axa eb cuywom tuꞌ max pojontok xol anima tuꞌ. 37 Max low eb 
masanil, watxꞌ max yun noj cꞌul eb. A yet max lajwi low eb tuꞌ, ukebto motx 
ixim bijquiltakil maxto wajnaj ajok. 38 Caneb mil winak max lowi, cꞌam chi 
oc eb ix cꞌal eb unin bisilok. 39 Max lajwi tu xin, max yalon toj ba Jesús bay eb 
anima tuꞌ, max octok yul jun barco, axa toj bay jun lugar chi yik Magadán.
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Eb max kꞌan yil junok milagro bay Jesús 
(Mr 8.11-13; Lc 12.54-56)

16 �1 Ay juntzan eb fariseo, cꞌal juntzan eb saduceo max jay bay Jesús, yuj yakꞌlen eb yikban cꞌaytok Cham. Max kꞌan eb yil junok milagro chi 
tit bay Dios. 2 Axa yalon Cham bay eb axca tiꞌ: Ayex tiꞌ, a yet yaycꞌualil che yal 
axca tiꞌ: Tojxa nab tiꞌ, ilab lanan tzꞌa asun, quex chi. 3 Ay bay xin, a yet kꞌinibalil 
che yal axca tiꞌ: Yocxa nab tiꞌ, ilab moyan, kꞌekkꞌolinakxacꞌal, quex chi. Jelan 
ex ton e yiloni ta ok yakꞌ nab ma cꞌamak, palta cꞌam chi nachaj el e yuj juntzan 
yechelej chi txꞌoxon tzet lanan yunen Dios. 4 Ayex yet jun tiempoal tiꞌ, caw 
yob ex, manwalnak yin Dios che yaoc e nabal. Yuj tu xan tocꞌal che kꞌan junok 
milagro e yilaꞌ, junok tzet chi txꞌoxon yipalil Dios. Asanxanej jun milagro ok 
txꞌoxlay ayex, a ton jun axca jun txꞌoxbil yin Jonás yuj Dios, ẍi bay eb.
Max lajwi tu xin, max el cꞌatan eb, cax max toji.

Juntzan cuybanil eb fariseo 
(Mr 8.14-21)

5 A yet max ecꞌtok Jesús yetok eb is cuywom bay junxa kꞌaxepal aꞌ mar, 
majcꞌal na eb yiꞌ is lobej. 6 Axa yalon Jesús bay eb axca tiꞌ:
—Abek xin, che yilcꞌal e ba yuj yich pan eb fariseo, cꞌal yuj yich pan eb 
saduceo, ẍi bay eb.

7 Axa cꞌoli yal-len eb cuywom tuꞌ xol axca tiꞌ:
—A yuj cꞌam co lobej ibil, xan caytuꞌ chi yalaꞌ, ẍi eb.
8 Max yojtaknej el Jesús tzet chi yal eb; yuj tuꞌ xan max yal bay eb axca tiꞌ:
—¿Tzet xan xiwil che yalubtanej yuj cꞌam e lobej ibil? Cꞌam wal che 

yaoc Dios yin e cꞌul. 9 ¿Tom cꞌamtocꞌal chi nachaj el e yuj? ¿Tom cꞌamxa 
che natek ixim oyeb pan max yab lo eb oyeb mil winak, yetok jayebxa 
motx ixim bijquiltakil maxto ecꞌ e wajcan ajok? 10 Yetok cꞌapax ixim ukeb 
pan max yab lo eb caneb mil winak, ¿tom cꞌamxa che natek jayebto motx 
ixim bijquiltakil maxto ecꞌ e wajcan ajok? 11 A yet max wakꞌon binaj 
yich pan eb fariseo, cꞌal eb saduceo ayex, maj nachaj el e yuj tzet chi yal 
elapnok. A max e yut e naoni tol a ixim acaw pan chi walaꞌ, ẍi bay eb.

12 A yet max yalon Jesús axca tuꞌ bay eb, catatuꞌ max nachaj el yuj eb 
tol manak acaw yich pan chi yalaꞌ, palta tol a cuybanil eb fariseo cꞌal eb 
saduceo max yal Cham yichpanil.

Albil yuj Pedro tol a Jesús, a ton Cham Cristo 
(Mr 8.27-30; Lc 9.18-21)

13 A yet max apni oc Jesús yetok eb is cuywom bay Cesarea yul yet 
Filipos, max kꞌanlen bay eb axca tiꞌ:
—Ayin Chekbilintek yuj Dios xol eb jet animail tiꞌ, ¿mac in txel yalon 
eb anima che yabej?
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14 —Ay eb chi aloni, ach ab Juan, cham akꞌom bautismo ach. Ay eb chi 
aloni, ach ab Elías ach. Ay eb xin, ach ab Jeremías ach, ma xin junokxa 
chekbej Dios ecꞌnak payxa, ẍi juntzanokxa, ẍi eb bay.

15 —Axa pax ex ayex tiꞌ, ¿mac in txel e yaloni? ẍi bay eb.
16 Xan max takꞌwi Pedro bay axca tiꞌ:
—Ach tiꞌ, ach ton Cristo ach, Cꞌajol ach Cham Dios iquis, ẍi bay.
17 Yuj tuꞌ xan max yal pax Jesús bay Pedro tuꞌ axca tiꞌ:
—Simón, cꞌajol Jonás, watxꞌ et, yujtol a tzet max al tiꞌ, man yulok et max 

on nachaj el oj. A ton co Mam ayicꞌ satcan max akꞌon ojtaknej elok. 18 Ayin 
chi wakꞌcan ek Pedro. (Pedro chi yal elapnok chꞌen.) A yiban jun miman 
chꞌen tiꞌ ok in watxꞌnej ajtok wiglesia. A wiglesia tuꞌ, cꞌam oxlajon bakꞌin ok 
akꞌlay lajwok yuj camich. 19 A ayach ok wakꞌ laweal yet chi oc anima yul 
kꞌab Cham aj satcan. A tzet ok akꞌ yowalil bay yulyibankꞌinal tiꞌ, a ton tzet 
ayxacꞌaltaꞌ yowalil yuj Cham aj satcan. Axa tzet man ok akꞌ yowalil bay 
yulyibankꞌinal tiꞌ, a ton tzet cꞌamcꞌaltaꞌ yowalil yuj Cham aj satcan, ẍi bay.

20 Max lajwi tu xin, cax max yalon bay eb is cuywom, tol manchakcꞌal 
yalil eb tatol Cristo ton Cham.

Ayoktocꞌal max yalon el Jesús tol ok camok 
(Mr 8.31—9.1; Lc 9.22-27)

21 Atax yet jun tiempoal tuꞌ max cꞌoli watxꞌ alnen Jesús bay eb is 
cuywom, yuj tzet ok jay yiban. Max yalon axca tiꞌ:
—Yowalil ok in tok bay Jerusalén. Ata bay tuꞌ ok tok wil yailal yuj eb 
yicham winakil conob, cꞌal yuj eb yajawil eb sacerdote, cꞌal yuj eb meẍtol 
yin ley Moisés. Ok in yakꞌ cam eb; palta a yet cabjial tuꞌ ok in ictzonelay 
ajok, ẍi bay eb.

22 Axa yilay el Cham txꞌoklil yuj Pedro tuꞌ, max tenchanelay Cham yuj. 
Max yalon bay axca tiꞌ:
—Mamin, caw man cayok tuꞌ naon Dios. A juntzan tzet max al tiꞌ, maj 
wal jeꞌ jay eban bian, ẍi Pedro tuꞌ bay Cham.

23 Axa yoc wal tꞌanan Jesús yin tuꞌ, max yalon bay:
—Ach Satanás, elan in satak, yujtol chochej chi somchaj el in nabal. 

Manak tzet chi na Dios cha naꞌ. Asan yin yet anima ayoc a nabal, ẍi bay.
24 Max lajwi tuꞌ, cax max yalon bay eb is cuywom axca tiꞌ:
—Ta ay mac chi yochej chi ecꞌcꞌal cuywok wintak, yowalilokab manxa 

yetok ba yul yet. Yabokab eb yail wuj, caxcꞌal chi alay oc eb yin curus. Ta 
bekan cꞌul eb axca tuꞌ, ecꞌokabcꞌal eb cuywok wintak. 25 Yujtol a eb cꞌam chi 
yochej chi cam bay yulyibankꞌinal tiꞌ, chi bekil eb jun kꞌinalej tol aycꞌal yin 
tojbalkꞌinal. Axa pax eb chi bek cꞌulok cam wuj xin, a ton eb tuꞌ ok chaon 
kꞌinalej tol aycꞌal yin tojbalkꞌinal. 26 Kꞌinalok ta chon tzakay jion masanil tzet 
ay bay yulyibankꞌinal tiꞌ, palta chi cꞌay pax el janimail, ¿tzet wal chi jiꞌ axca 
tuꞌ? ¿Tzet wal ok jakꞌ manbanilok janimail? 27 A ayin Chekbilintek yuj Dios xol 
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eb jet animail tiꞌ, ok in jay yetok maykꞌakꞌal in Mam, yetokcꞌal eb wángel. Axa 
wakꞌon paktzebal bay junjun anima yin atacꞌalaꞌ tzet max el yuneni. 28 Wal 
yel chi wal ayex, ay jaywan e xol tiꞌ, manto ex camok okto e yil in jay ayin 
Chekbilintek yuj Dios xol eb jet animail tiꞌ, axa woc yin Yajawilal tuꞌ, ẍi bay eb.

Qꞌuexpojnak yili Jesús 
(Mr 9.2-13; Lc 9.28-36)

17 �1 Obxitax tuꞌ, max yiontok Jesús Pedro yetok Jacobo cꞌal jun yuẍtak Jacobo tuꞌ chi yik Juan. Asan eb max ilaytok yuj 
Cham. Max toj eb bay jun miman tzalan. 2 A bay tuꞌ max qꞌuexpoj yili 
Cham max yil eb. Max tzekeki aj sat Cham axca cꞌu. Axa is pichil, sak 
lubinakxacꞌal yili. 3 Junixto bek tuꞌ, max ul txꞌoxon aytek ba Moisés yetok 
Elías, max kꞌanjab eb yetok Cham. 4 Axa yalon Pedro bay Cham axca tiꞌ:
—Mamin, caw wal watxꞌ jet, yujtol ayon ecꞌ caytiꞌ. Ta chi yal a cꞌul, chi 

co watxꞌnej oxebok lanchu caytiꞌ: junok et, junok yet Moisés, cꞌal junok 
yet Elías, ẍi bay Cham.

5 Lananto wal kꞌanjab Pedro tuꞌ, cax max ay bocꞌnaj jun asun chi tzekeki yiban 
eb. Ay jay belan kꞌanej max oc xol jun asun tuꞌ, max yalon axca tiꞌ: A ton in Cꞌajol 
bay xiwil chi camel in cꞌul tiꞌ. Caw chin tzaloj yetok. Acbajek e txiquin bay, ẍi.

6 A yet max yaben eb cuywom jay belan kꞌanej tuꞌ, max ay paknaj eb 
sat txꞌotxꞌ. Caw wal max xiw eb sicꞌlibil. 7 Max jayoc Jesús cꞌatan eb, max 
matxban oc kꞌab yiban eb.
—Ajanek wan, manchak ex xiwi, ẍi bay eb.
8 Axa yet max yilontek eb, cꞌamxa mac ayicꞌok, asanxanej Jesús ayicꞌ 

txꞌoklil.
9 A yet lanan paxaytek eb bay jun tzalan tuꞌ, max yalon Cham bay eb axca 

tiꞌ:
—Ayta bay e yal jun max e yil tiꞌ. Ato yet mayal quin ictzoj aj xol eb camnak, 

ayin Chekbilintek yuj Dios xol eb jet animail tiꞌ, catatuꞌ che yalon elok, ẍi bay 
eb.

10 Catatu bian max kꞌanlen eb is cuywom tuꞌ bay:
—A eb meẍtol yin ley Moisés, chi yal eb axca tiꞌ: A Elías yowalil babel 

ok jay satak Cham Cristo, ẍi eb. ¿Tzet yuj xan chi yal eb axca tuꞌ? ẍi eb 
bay.

11 Axa yalon bay eb tuꞌ axca tiꞌ:
—Yel ton chi yal eb, tol yowalil chi jay Elías tuꞌ yin babelal yuj 
watxꞌnen masanil. 12 Palta chi wal ayex, tol ulnakxa ecꞌok; palta maj 
nachaj el yuj eb anima tatol aꞌ. Yuj tuꞌ xan max yakꞌ wal eb yochwan 
yin axca chi yochej. Caytuꞌ ok wut cꞌapax waben yail yuj eb, ayin 
Chekbilintek yuj Dios xol eb jet animail tiꞌ, ẍi bay eb is cuywom tuꞌ.

13 Catatuꞌ bian max nachaj el yuj eb, tol a Juan, cham akꞌom bautismo 
chi yal Cham.

	�  SAN MATEO 16​, ​17

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Bíblica de Guatemala



1500

Chi jaycan cꞌul nak unin chabil oybinak sat yuj 
(Mr 9.14-29; Lc 9.37-43)

14 Axa yet max apni oc eb bay bulan ecꞌ anima tuꞌ, max jayoc jun winak bay 
Jesús. Max bekon ay jajan ba bay yakantak Cham, cax max yalon bay axca tiꞌ:

15 —Mamin, okꞌ a cꞌul yin jun in cꞌajol chi tit oybinak sat yin. Caw wal 
chi yetnej cꞌul yuj. Ay bay chi toj xol kꞌakꞌ, ma yulak aej yuj. 16 Max witek 
bay eb a cuywom tiꞌ, palta maj watxꞌjok yuj eb, ẍi bay Jesús.

17 Yuj tuꞌ xan max yal Jesús axca tiꞌ:
—¡A…, a wal ayex tiꞌ, caw wal cꞌam che yaoc e cꞌul yin Dios, caw wal 
pit ex! Mimanxa tiempoal wayji ecꞌ e yetok. ¿Bakꞌintocꞌal ok nachaj el e 
yuj xin? Chi yab yail in cꞌul e yuj. Asiꞌ, itek nak unin tuꞌ ayin, ẍi.

18 A yet max jay nak unin tuꞌ bay, max tzuwaj Cham yin jun espíritu 
yob ayoc yin nak unin tuꞌ, cax max yukten el yin nak. Axa yet jun bek tuꞌ 
max jaycan cꞌul nak yuj.

19 Axa yet max can Jesús txꞌoklil yetok eb is cuywom, max kꞌanlen eb bay:
—¿Tzet yuj xan maj el jun espíritu yob tuꞌ yin nak juj on? ẍi eb bay.
20-21 —Yujtol cꞌam che yaoc e cꞌul yin Dios. Wal yel chi wal ayex, tatol 

che ya wal oc e cꞌul yin, caxcꞌal jab chꞌan che yut e yaon oc e cꞌul yin 
axca junok bakꞌ mostaza, ok jeꞌ e yalon bay junok witz axca tiꞌ: Elan 
caytiꞌ, asiꞌ bay junokxa lugar, ta quex chi bay, ok el e yuj. Masanilcꞌal tzet 
yetal ok jeꞌ e yuj, tatol yel wali che yaoc e cꞌul yin Dios, ẍi bay eb.

Ayoktocꞌal chi yaltek Jesús is camichal junelxa 
(Mr 9.30-32; Lc 9.43-45)

22 A yet lanan yecꞌjab Jesús yetok eb is cuywom bay yul makbej Galilea, 
max yalon bay eb axca tiꞌ:
—Ayin tiꞌ caxcꞌal Chekbilintek yuj Dios xol eb jet animail, palta ok 

in alay oc yul kꞌab eb anima. 23 Ok in yakꞌ cam eb, axa yet cabjial ok in 
ictzonelay pax ajok, ẍi bay eb.
A yet max yaben eb juntzan tiꞌ, caw wal max cus cꞌul eb.

Chꞌen waj tumin chi teklay el yuj templo Dios
24 A yet max apni oc eb bay conob Capernaum, max jayoc eb tekom el 
tumin yet templo Dios bay Pedro, max kꞌanlen eb axca tiꞌ bay:
—¿Chi mi yakꞌ jun e cuyomal tuꞌ chꞌen waj tumin chi kꞌanlay yuj 
templo Dios, ma cꞌam chi yakꞌaꞌ? ẍi eb.

25 —Chi yakꞌaꞌ, ẍi bay eb.
A yet max octok Pedro yul na, a Jesús max babji kꞌanlen bay:
—Simón, ¿tzet cha naꞌ? ¿mac bay chi tekil eb rey yulyibankꞌinal tiꞌ chꞌen 

tojlabal? ¿a mi bay eb yuninal eb, ma a bay eb txꞌok conobal? ẍi bay.
26 —A eb txꞌok conobal chi akꞌoni, ẍi Pedro.
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Yuj tu xan max yal Jesús bay:
—Ta caytu xin, a eb uninalej man yowalilok chi yakꞌ eb yet. 27 Palta yet 

watxꞌ man yobok chi yab eb, asiꞌ bay ti aꞌ mar, chaon aytok anzuelo yul 
aꞌ; a no babel txay chi michchaji, che ajtek. A yul tiꞌ jun txay tuꞌ ok ilchaj 
jun tumin oj, kꞌokbil ok yab in tojlabalok, cꞌal yuj et. Asiꞌ, akꞌcan bay mac 
chi tekon el chꞌen tuꞌ, ẍi Jesús bay.

¿Mac junok yel miman yelapnok? 
(Mr 9.33-37; Lc 9.46-48)

18 �1 A yet jun tiempoal tuꞌ max kꞌanlej el eb is cuywom Jesús bay axca tiꞌ:—¿Mactxel yel miman yelapnok xol eb ayoc yul kꞌab Cham aj 
satcan? ẍi eb bay.

2 Max yawtentek Jesús jun unin, max lecban oc nan xol eb. 3 Max yalon 
axca tiꞌ:
—Wal yel chi wal ayex, ta cꞌam chi na ba e cꞌul, ta cꞌam che yut e 

nabal axca eb unin, maj jeꞌ e yoc yul kꞌab Cham aj satcan. 4 Yuj tuꞌ, a eb 
yaynakil chi yut ba axca jun unin tiꞌ, a ton eb tuꞌ caw miman yelapnok 
yul kꞌab Cham aj satcan. 5 Tzancꞌal mac chi chaon junok unin axca jun tiꞌ, 
yuj wal tol wet, ayin chin is chaꞌ.

Ay is may jaycꞌay yin yobtakil 
(Mr 9.42-48; Lc 17.1-2)

6 Ta ay mac chi akꞌon etax el is nabal junok unin chi yaoc cꞌul win, okꞌbal wal 
cꞌul. Yel mi watxꞌ chi pixlay oc tꞌunan junok chꞌen chꞌen yet molino yin is nukꞌ, 
cax chi kꞌoklaytok yul aꞌ, yet watxꞌ manchak yetnej el is nabal jun unin tuꞌ.

7 Okꞌbal cꞌul wal eb anima yuj juntzan tzet chi akꞌon etax el is nabal eb 
tuꞌ. Masanil tiempo aycꞌaltaꞌ juntzan tuꞌ, palta ¡ay…, a wal eb chi etnewi 
el nabalej tuꞌ, okꞌbal wal cꞌul eb!

8 Yuj tu xin, ta a junok e kꞌab, ma junok e yakan chi akꞌon etax el e nabal, yel mi 
watxꞌ che tzoqꞌuilok, cax che kꞌokon elok, yet watxꞌ cꞌam chi etax el e nabal yuj 
junelnej. Yujtol yel mi watxꞌ che chaꞌ kꞌinalej tol aycꞌal yin tojbalkꞌinal, caxcꞌal man 
tzꞌakanok e mimanil, yintak tol tzꞌakancꞌal e mimanil, chex toj pax can xol kꞌakꞌ 
cꞌam bakꞌin chi tani. 9 Ta a junok e bakꞌ sat chi akꞌon etax el e nabal xin, yel mi 
watxꞌ che yiiltek, che kꞌokon elok yet watxꞌ cꞌam chi etax e nabal junelnej. Yujtol 
yel mi watxꞌ che chaꞌ kꞌinalej tol aycꞌal yin tojbalkꞌinal, caxcꞌal jun chꞌan e bakꞌ sat, 
yintak tol tzꞌakancꞌal e bakꞌ sat cax chex toj pax can xol kꞌakꞌej bay infierno.

Yabixal jun no calnel cꞌaynaktok 
(Lc 15.3-7)

10-11 Caw maj jeꞌ e yintaknen el junok eb unin tiꞌ. Chi wal ayex, a eb 
ángel chi taynen junjun unin tiꞌ, ayicꞌ eb yetok co Mam Dios masanil 
tiempo bay satcan.
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12 Kꞌinalok ta ay junok mactxel ay junok ciento is calnel, cax chi cꞌaytok 
junok noꞌ, ¿cꞌamtax mi chi bekcan no 99 etbiej tuꞌ low bay junok tzalan, cax 
chi toj sayon ecꞌ noꞌ max cꞌaytok tuꞌ? 13 Ta chi ilchaj noꞌ yuj nak, caw chi tzaloj 
oc nak yin noꞌ, yintak pax no 99 aycꞌaltaꞌ ecꞌ tuꞌ. 14 Cayton tuꞌ co Mam ayicꞌ 
bay satcan xin, man yochwanok tol ay junok xol eb unin tiꞌ chi cꞌaycan elok.

Yowalil ay co mimancꞌulal 
(Lc 17.3)

15 Ta ay junok oẍtak chi oc mul ayach, chach toj a txꞌoklil bay, cax chalon 
bay tol max oc mul ayach. Ta chi chaꞌ yab ayach, ti wal mayal monchaj 
oj chi yal tuꞌ. 16 Palta ta cꞌam chi cha yab ayach, yel mi watxꞌ chetok jun 
cawanokxa mac chi toj alon etok bay. Ayokab cawanok ma oxwanok 
testigo, yet watxꞌ miman txequel yayji tzet chi ali, axca yalon yul txꞌan Un 
Tzꞌibbilcanok. 17 Palta ta acꞌalaꞌ cꞌam chi cha yab bay eb xin, yel mi watxꞌ 
chal bay iglesia. Ta cꞌamcꞌaltaꞌ chi cha yab bay iglesia tuꞌ, canokab axca 
junok man israelok, ma axca junok tekom el tojlabal yul a sat.

18 Wal yel chi wal ayex, a tzet ok e yakꞌ yowalil yulyibankꞌinal tiꞌ, a ton 
tzet aycꞌaltaꞌ yowalil yuj Cham aj satcan. Axa tzet man ok e yakꞌ yowalil 
yulyibankꞌinal tiꞌ, a ton tzet cꞌamcꞌaltaꞌ yowalil yuj Cham aj satcan.

19 Chi wal cꞌapax ayex, ta ay cawanok ex jun lajancꞌal chaon e cꞌul 
junok tzet yetal, cax che kꞌanon yin txajil, ok akꞌlay ayex yuj co Mam 
ayicꞌ bay satcan. 20 Yujtol tzancꞌal bay ayicꞌ cawanok ma oxwanok chi 
wajbaj ba yin yion ay ba eb ayin, ayin ecꞌ yetok eb, ẍi Jesucristo.

21 Axa jitzontok ba Pedro tuꞌ cꞌatan Cham, max kꞌanlen bay:
—Mamin, ta ay junok wuẍtak cacꞌal tiꞌ yoc mul ayin, ¿jayel mi chi 
wakꞌ mimancꞌulal yin? ¿Yowalil mi ukel chi wakꞌ mimancꞌulal yin? ẍi.

22 —Chi wal ayach, mancꞌal ukelnejok, palta caxcꞌal 490 el chi oc is 
mul ayach, akꞌcꞌal mimancꞌulal yin.

Yabixal nak cꞌam is mimancꞌulal
23 Ok waltek ayex tzet ok yun yeloc eb ayoc yul kꞌab Cham aj satcan: 

Lajan wal yayji axca junok rey max yiꞌ is cuenta yin jec eb is mulnajwom. 
24 Lanan wal chaon el yich yion is cuenta tuꞌ, cax max ilay jay junok nak 
ay xiwilok milal quetzal is jec bay. 25 Palta cꞌam chꞌen yuj nak. Cꞌamxa 
tzet watxꞌ max yun yakꞌon pax is jec tuꞌ. Yuj tu xan max yal cham rey tuꞌ, 
tol yowalil chi txonlay el nak yetokcꞌal yistzil cꞌal eb yuninal, cꞌal jantak 
tzet ay, cax chi pax jec nak tuꞌ. 26 Axa bekon ay jajnaj ba nak satak jun rey 
tuꞌ, cax max yalon ba nak bay cham axca tiꞌ: Mamin, ta miman chot a cꞌul 
win, ok wakꞌ pax in jec tuꞌ ayach, ẍi nak. 27 Axa yokꞌ cꞌul cham tuꞌ yin nak, 
max jooncꞌay cham jec nak yiban masanil, axa beklay el nak yuj cham tuꞌ.

28 A yet mayal beklay el nak tuꞌ, max ilchaj el junok yet mulnajwomal nak yuj. 
Ay mi jayebok quetzal jec bay nak. Yuj tuꞌ max oc mitxꞌnaj nak yin, cax max oc 

SAN MATEO 18	�

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Bíblica de Guatemala



1503

pitzꞌnaj nak yin nukꞌ jun winak tuꞌ. Max yalon nak bay: Itek chꞌen a majan tumin 
ayin wal tinaniꞌ, ẍi bay. 29 Axa bekon ay jajan ba nak ay majan tuꞌ bay nak. Max 
yalon axca tiꞌ: Ta miman chot a cꞌul win, ok wakꞌ pax in majan tuꞌ ayach, ẍi nak. 
30 Palta majcꞌal yal cꞌul nak max yakꞌ mimancꞌulal. A ti yet tol max toj yacan oc 
preso, masantacꞌal max yakꞌ pax nak is majan tumin tuꞌ. 31 Ay pax juntzanxa 
yet mulnajwomal nak max ilon tzet max yun nak, caw wal max cus cꞌul eb yuj. 
Yuj tuꞌ xan max toj yal eb bay cham patronej yuj tzet max uj tuꞌ. 32 Axa yawten 
cham tuꞌ nak cꞌam is mimancꞌulal tuꞌ, max yalon cham bay nak axca tiꞌ: Caw 
yob a cꞌul ach chekbej. Max wakꞌ mimancꞌulal yin masanil a jec, yuj max ach oc 
tean win. 33 Matawal tol max akꞌ mimancꞌulal yin nak et chekbejal tuꞌ, axca max 
ach wut wakꞌon mimancꞌulal, ẍi cham bay nak. 34 Caw wal max tit yowal cham 
tuꞌ sicꞌlibil. Max yaontok cham nak preso. Max yalon cham tol chi alay oc yailal 
nak, masantacꞌal chi yal yakꞌon pax nak is jec bay cham.

35 Ta cꞌam che yakꞌ cꞌapax mimancꞌulal yin masanil e cꞌul yin yobtakil e 
yet animail chi oc ayex, man ok yakꞌ cꞌapax mimancꞌulal co Mam Dios e 
yin, ẍi Jesús bay eb.

Cuybanil eb chi pojlej ba yetok yetbi 
(Mr 10.1-12; Lc 16.18)

19 �1 Max lajwi yalon Jesús juntzan tu xin, max el bay Galilea tuꞌ, cax max toj yulak yet Judea, bay kꞌaxepal ecꞌ aꞌ miman Jordán. 2 Xiwil 
anima max tzakloj yintak. Max jaycan cꞌul jantak eb yaꞌay yuj Cham.

3 Ay juntzan eb fariseo max apni oc bay Cham, yuj yakꞌlen eb yikban 
cꞌaytok Cham. Max yakꞌon eb kꞌanlebal bay Cham.
—¿Ay mi leyal chi jeꞌ pojlen ba nak winak yetok yistzil yuj tzancꞌal tzet 
yetal? ẍi eb bay.

4 Max takꞌwelay eb yuj Cham:
—¿Tom cꞌamto bay che yil yul txꞌan Un Tzꞌibbilcanok, tol atax yet max 

watxꞌnen Dios yulyibankꞌinal tiꞌ, max watxꞌnej nak winak cꞌal ix ix? 5 Max 
yalon cꞌapaxcan axca tiꞌ: Yuj tu xin, a nak winak, ok bekcan is mam 
cꞌal is txutx yuj junanen ba nak yetok yistzil, xan axca wal tol junxanej 
mimanilejal chi yuncan el eb cawanil, ẍi Dios. 6 Yuj tu xin, manxa 
cawanok eb, palta tol junxanej chi yuncan el eb. Xan a eb junanebil yuj 
Dios, manchak pojlay ay eb yuj eb yet animail, ẍi Jesús bay eb.

7 Axa kꞌanlen pax eb tuꞌ:
—¿Palta tzet xan albil pax can yuj Moisés, tol chi jeꞌ yakꞌon junok 

winak txꞌan yunal pojlejbail bay yistzil, cax chi pojlen ba eb? ẍi eb bay.
8 —Yuj e pital xan max chaꞌ Moisés e pojlen e ba yetok e yistzil; palta atax 

yet max watxꞌnej Dios yulyibankꞌinal tiꞌ, man cayok tuꞌ max yutej. 9 Yuj tuꞌ xan 
chi wal ayex, tol tzancꞌal mactxel chi yuktej pax yistzil, palta cꞌam pax mul ix 
chi yaoc yul kꞌab nak, cax chi yion nak junokxa ix, mul chi yun nak, ẍi bay eb.

10 Axa yalon eb is cuywom tuꞌ bay:
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—Ta junelnej wal cꞌam chi jeꞌ pojlen ba nak winak yetok yistzil xin, yel 
mi watxꞌ cꞌam chi oc yistzil, ẍi eb.

11 Xan max yal Cham bay eb axca tiꞌ:
—Palta man masanilok anima chi techaj yuj juntzan che yal tiꞌ. 
Asannej eb chi oc Dios yetok chi techaj yuj. 12 Ay mac palta wal yayji is 
mimanil yintax yaljubal, yuj tuꞌ xan cꞌam chi oc yetbi eb. Ay mac, a yet 
animail chi uten yin tol cꞌamxa chi jeꞌ yoc yetbi. Ay mac xin, cꞌam chi 
oc yistzil, yujtol asannej Cham is Yajawil ay satcan chi yochej chi yakꞌ 
serbil. A eb chi techaj yuj axca tuꞌ, techajokab yuj eb xin, ẍi Jesús.

Max yal Jesús watxꞌ kꞌanej yiban eb unin 
(Mr 10.13-16; Lc 18.15-17)

13 Max lajwi tu xin, ay juntzan unin max ilay jay bay Jesús yuj eb 
anima, yuj batxban oc Cham kꞌab yiban eb, cꞌal yuj txajli Cham yuj eb. 
Palta max tenlay oc wanaj eb jay cꞌatan Cham yuj eb cuywom.

14 Axa yalon Jesús bay eb is cuywom tuꞌ axca tiꞌ:
—Chaek jay eb unin ayin. Man e tenoc wanaj eb, yujtol asan eb lajan nabal 

axca eb unin tiꞌ, asan eb ay yalon yet yoc yul kꞌab Cham aj satcan, ẍi bay eb.
15 Catatuꞌ bian max yaon ajtok kꞌab yiban jolom eb unin tuꞌ, axa toj tuꞌ.

Yabixal jun nak achꞌej tol beyom 
(Mr 10.17-31; Lc 18.18-30)

16 A junel, ay jun achꞌej max apni oc bay Jesús. Max kꞌanlen bay Cham:
—Ach in Meẍtol, chin kꞌanlej ayach, ¿tzet yetal watxꞌ chi wunej, yet 
watxꞌ chin chaꞌ kꞌinalej tol aycꞌal yin tojbalkꞌinal? ẍi bay Cham.

17 —¿Tzet yuj xan cha kꞌanlej ayin yuj tzet yetal watxꞌ? Jun chꞌan 
mactxel watxꞌ, asan Dios. Ta chochej cha chaꞌ jun kꞌinalej tol aycꞌal yin 
tojbalkꞌinal tuꞌ, ikej chekbanil Dios, ẍi Cham bay.

18 —¿Mactet juntzan chekbanilej chal tu xin? ẍi bay Cham.
Max yalon Cham:
—Manchak a makꞌ cam anima. Manchak aoc a mul yul kꞌab estzil. Manchak 

ach elkꞌani. Manchak a naaj kꞌanej yin et animail. 19 Ayokab yelapnok a mam cꞌal 
a txutx yul a sat. Yaꞌilnej eb et animail axca chot a yaꞌilnen a ba, ẍi Cham bay.

20 —Chixa wikej masanil juntzan chekbanil tuꞌ yet max in titoc yin 
uninal. ¿Tom ayto wal jabokxa chi wun chi yal tuꞌ? ẍi bay Cham.

21 —Ta chochej wal tol chach tzꞌaknaj el eken masanil, txoncan el masanil 
tzet ay ayach, cax cha pojontok tojol tuꞌ xol eb mebaꞌ; catatu bian ok a chaon a 
beyomal bay satcan. Chi lajwi tu xin, cax chach ecꞌcꞌal cuywok wintak, ẍi Jesús 
bay.

22 A yet max yaben jun achꞌej axca tu xin, max paxtok nak yin 
cuscꞌulalil, yujtol caw beyom.

23 Max lajwi tu xin, max yalon Jesús bay eb is cuywom axca tiꞌ:
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—Wal yel chi wal ayex, tol a eb beyom, yatak yoc eb yul kꞌab Cham aj 
satcan. 24 Chi wal cꞌapax ayex, kꞌinalok junok no camello tinaniꞌ, ¿tom ok 
jeꞌ yeqꞌuel noꞌ yul yixal junok chꞌen acuẍa? Cayton tuꞌ eb beyom xin, ta 
ok oc eb yul kꞌab Cham aj satcan, yin puralil ok oc eb, ẍi bay eb.

25 A yet max yaben eb is cuywom jun tuꞌ, caw max cꞌayaj cꞌul eb. Axa 
yalon eb tuꞌ axca tiꞌ:
—Ta caytuꞌ axca tu xin, ¿mac wal txel ok jeꞌ colchaji? ẍi eb.
26 Yuj tu xan max oc tꞌanan Jesús yin eb, axa yalon tuꞌ:
—A jun tiꞌ, cꞌam ton junok anima chi jeꞌ yuj; palta a Dios chi jeꞌ yuj, 

yujtol masanil chicꞌal jeꞌ yuj Cham, ẍi bay eb.
27 Axa yalon Pedro tuꞌ bay Jesús:
—Mamin, ilab ayon tiꞌ, max co bekcan masanil co tzetak yetal, 

cax chon ecꞌcꞌal cuywok entak. Yuj tuꞌ, ¿ay mi jabok watxꞌtakil ok jiꞌ 
qꞌuexelok? ẍi bay Cham.

28 —Wal yel chi wal ayex, a yet ok acꞌbok masanil tzet yetal, cax ok e chaon 
paktzil e yet tuꞌ. Aꞌ ayin Chekbilintek yuj Dios xol eb jet animail tiꞌ, ok in ay 
chotan bay in despacho, bay ok txecloj el in maykꞌakꞌal. A ayex e lajcawanil 
max ex ecꞌcꞌal cuywok wintak tiꞌ, ok ex ay chotan junjun ex bay junjun e 
despacho. Ok e beycꞌulnen eb jet israelal lajcaw bulanil. 29 Tzancꞌal mac chi 
bekcan yatut wujcꞌal, ma yuẍtak, ma yanab, ma xin is mam ma is txutx, ma 
yuninal, ma is txꞌotxꞌ chi bekcan wuj, a ton eb tuꞌ caw miman qꞌuexel ok chaꞌ. 
Yetok cꞌapaxok, ok chaꞌ cꞌapax eb kꞌinalej tol aycꞌal yin tojbalkꞌinal. 30 Ay eb 
miman yelapnok co xol tinaniꞌ, palta a yet jun tiempoal chi wal tuꞌ, xiwil eb 
cꞌamxa jabok yelapnok. Ay pax eb xin, cꞌam jabok yelapnok co xol tinaniꞌ, 
palta a yet tuꞌ, xiwil eb mimanxa yelapnok, ẍi Jesús bay eb.

Yabixal juntzan eb mulnajwom

20 �1 Max yal Jesús bay eb is cuywom axca tiꞌ: Ok waltek ayex, tzet chi yun yeloc eb anima chi oc yul kꞌab Cham aj satcan: A junel ay jun 
cham patrón, ayto kꞌinibi max toj sayon jaywanok is mulnajwom yin yawoj uva. 
2 Max ilchaj eb xin, cax max yakꞌon trato yetok eb. Max yalon cham bay eb tol 
jun denario ok tojlanej cham cꞌu junjun eb, cax max chekontok cham eb bay is 
mulnajil tuꞌ. 3 Axa yet yajcꞌualil max eltok cham ecꞌjab txonbal, max yilon yin 
juntzan winak cꞌam is mulnajil. 4 Axa yalon cham bay eb axca tiꞌ: Ta che yochej 
chex mulnaji, asek mulnaj ayin. Ok ex in tojlanej axca wal mojalil, ẍi bay eb. Axa 
toj eb mulnaj bay cham tuꞌ. 5 Max eltok ecꞌjab junelxa yet chuman cꞌu, max yakꞌon 
trato yetok jaywanxa, axcacꞌal max yut yakꞌon trato yetok eb max oc yin mulnajil 
yet yajcꞌualil tuꞌ. Acꞌalaꞌ max yun yet a las tres. 6 Max toj cham ecꞌjab junelxa yet 
a las cinco bay txonbal. Ay juntzanxa winak cꞌam is mulnajil max yil bay tuꞌ, axa 
yalon bay eb tuꞌ axca tiꞌ: ¿Tzet yuj tocꞌal ay ex ecꞌ caytiꞌ chi ecꞌ cꞌu? ¿Tom cꞌam 
jabok e mulnajil? ẍi cham. 7 Cꞌam; yujtol cꞌam mac chon ochen on yin mulnajil, ẍi 
eb bay cham. Ta caytu xin, asek mulnajil ayin bay in txꞌotxꞌ, ẍi cham bay eb.
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8 Axa yet max kꞌekbi, max yalon cham bay jun is caporal axca tiꞌ: 
Awtejtek eb in majan, cax chakꞌon tojol cꞌu eb. A eb tzunanxacꞌal max oc 
yin mulnajil, cha tojlanej yin babelal. Axa eb babel max oqui, tzunan cha 
tojlanej eb, ẍi cham. 9 Yuj tuꞌ xan a eb yaycꞌualilxa max oc yin mulnajil 
tuꞌ, a eb max babji jayi, jun denario tojol eb max chaꞌ. 10 Lajwi tu xin, max 
jayoc eb max pet oc yin mulnajil tuꞌ. A yet max jayoc eb tuꞌ, a naon eb 
tol miman tojol eb ok chaꞌ. Palta titol acꞌalaꞌ jun denario chꞌen max chaꞌ 
eb. 11 A yet max lajwi chaon eb tojol tuꞌ, max tit yowal eb yin cham aj 
mulnajil tuꞌ. 12 Max yalon eb axca tiꞌ: A eb nak tzunanxa max jay mulnajil 
tiꞌ, junxanej hora max mulnaj eb nak; palta lajan pax tojol eb nak max yiꞌ 
jetok on, ayon max techajcꞌal ecꞌ cꞌu juj tiꞌ xol kꞌakꞌ, ẍi eb bay. 13 Axa yalon 
cham bay junok eb nak tuꞌ axca tiꞌ: Ach wamigo, man lananok wakꞌon tac 
in tiꞌ ayach. ¿Tom man jun denariook max jut co trato xin? 14 Yuj tuꞌ, chaꞌ 
a tojol tiꞌ, paxan. Chi el yin in cꞌul wakꞌon tojol eb tzunanilxacꞌal max oc 
yin mulnajil tiꞌ, axca a tojol chi wakꞌ tiꞌ. 15 Ayin tiꞌ, ay walon wet wakꞌon 
in tumin axca bay chi el yin in cꞌul. Maj jeꞌ tit owal win, yujtol watxꞌ chi 
wut in cꞌul yin junok mactxel, ẍi cham. Axca tuꞌ yalon jun abix tiꞌ.

16 Yuj tuꞌ, ay eb cꞌam jabok yelapnok tinaniꞌ, caw miman ok yun yeloc eb. Ay 
cꞌapax eb miman yelapnok tinaniꞌ, cꞌamxa yelapnok eb bay tuꞌ, ẍi Jesús bay eb.

Chi yaltek Jesús is camichal junelxa 
(Mr 10.32-34; Lc 18.31-34)

17 A yet lanan yajtok Jesús yetok eb anima yul beal conob Jerusalén, 
max yawten el eb is lajcawan cuywom xol eb, max yalon bay eb axca tiꞌ:

18 —Ilab lanan jajtok bay Jerusalén tiꞌ. Ayin tiꞌ caxcꞌal Chekbilintek yuj 
Dios xol eb jet animail, palta ok in alay oc yul kꞌab eb sat sacerdote, cꞌal yul 
kꞌab eb meẍtol yin ley Moisés, axa yaon oc eb camich wiban tuꞌ. 19 Cax ok 
in yaon oc eb yul kꞌab eb man israelok. Ok in is buchon eb, ok in is makꞌ eb, 
ok in is curusnej eb; palta a yet cabjial ok in ictzonelay ajok, ẍi bay eb.

A tzet kꞌanbil yuj txutx Jacobo yetok Juan 
(Mr 10.35-45)

20 Max jayoc xal yistzil cham Zebedeo, yetok cawan yuninal eb bay 
Cham. Max bekon ay jajan ba xal txutxej tuꞌ bay Jesús, yujtol ay tzet chi 
yochej cꞌul chi kꞌan bay. 21 Axa yalon Cham bay xal tuꞌ:
—¿Tzet chochej cha kꞌan ayin? ẍi Cham.
—Mamin, a yet ok ach oc yajawilal, matawal cha chaꞌ ay chotan eb 

wuneꞌ tiꞌ a cꞌatan, junok bay a watxꞌ kꞌab, junokxa bay a qꞌuexan, ẍi xal bay.
22 Axa yalon Cham bay eb tuꞌ:
—Ayex tiꞌ, cꞌam chi nachaj el e yuj tzet che kꞌan ayin. ¿Ok mi techaj e 

yuj e yakꞌlay porobal, axca ok in utlayok? ẍi bay eb.
—Ok techajok, ẍi eb bay.
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23 —Yel toni axca yailal ok eqꞌuel wiban, caytuꞌ yailal ok eqꞌuel e 
yiban. Palta cꞌam walon wet ex in chotban ay bay in watxꞌ kꞌab, ma bay 
in qꞌuexan, yujtol a co Mam Dios, watxꞌxa yayji yuj, mac eb ok ay chotan 
bay tuꞌ, aꞌ ok akꞌon bay eb, ẍi Jesús bay eb.

24 A yet max yaben eb lajonwanxa cuywom jun tiꞌ, max tit yowal eb yin 
eb cawan tuꞌ. 25 Yuj tuꞌ xan max wajbaj oc Jesús eb lajcawanil, cax max 
yalon bay eb axca tiꞌ:
—Ti wal e yojtakxa, a eb ayoc yajawil bay junjun mimek conob, tojolcꞌal 

chekwaj eb. Cay cꞌapax tuꞌ eb mimek winak xol conob, yajawxacꞌal chi yut 
ba eb yiban anima. 26 Palta a co xol ayon tiꞌ, man axcaok tuꞌ ok yunej. Ta ay 
mac chi yochej caw miman yelapnok co xol, yowalil chi oc yakꞌomalok serbil 
eb yet cuywomal masanil. 27 Yetok cꞌapaxok, ta ay mac co xol chi yochej tol 
chi oc aj babelal, yowalil chi oc mosejal bay eb yet cuywomal. 28 Ilab in, ayin 
Chekbilintek yuj Dios xol eb jet animail tiꞌ, man yujok wakꞌlay serbil, xan 
max in jayi, palta yuj wakꞌwi serbil. Max in jay yuj ul wakꞌon in ba camok, 
yet watxꞌ xiwil mactxel chi colchajcan el wuj, ẍi bay eb.

Cawan winak chi ilwican aj yuj Jesús 
(Mr 10.46-52; Lc 18.35-43)

29 A yet max el eb bay Jericó bay ayicꞌ eb tuꞌ, xiwil anima max oc 
tzakan yintak Jesús. 30 Ay cawan winak cꞌam chi jeꞌ yilwi, cax chotan ay 
ti be. A yet max yaben eb tol a Cham chi eqꞌuel tuꞌ, max aj yaw eb yin 
ipejal, max yalon eb:
—Mamin, ach Yinatil David, okꞌ a cꞌul jin on, ẍi eb bay.
31 Axa tenchanelay eb yuj eb anima tuꞌ, yet watxꞌ chi tzꞌinji eb; palta tol 

max aj can yel yaw eb:
—Mamin, ach Yinatil David, okꞌ a cꞌul jin on, ẍi eb bay junelxa.
32 Max oc wanaj Cham cax max yawtentek Cham eb is cꞌatan.
—¿Tzet che yochej chex wutej? ẍi bay eb.
33 —Mamin, chi jochej chon akꞌcan ilwok, ẍi eb bay.
34 Axa yokꞌcan cꞌul Cham yin eb tuꞌ, max yaon oc kꞌab yiban bakꞌ sat 
eb. Max jakchaj sat eb yet jun bek tuꞌ yuj; max lajwi tu xin, max tzakloj 
eb yintak.

Max apni oc Jesús bay Jerusalén 
(Mr 11.1-11; Lc 19.28-40; Jn 12.12-19)

21 �1 A yet lananxa yapni oc Jesús yetok eb is cuywom bay cawilal Jerusalén, max apni oc eb bay conob Betfagé, bay cawilal jun 
tzalan chi yik Olivo. Cax max chekon babjok Cham cawan eb is cuywom. 
2 Max yalon bay eb axca tiꞌ:
—Babjanek e toj bay jun aldea co sataktok tiꞌ. A tuꞌ ok e yil yin jun no 

txutx burro, pixan noꞌ yetok jun no achꞌejtakxa. Che xuyil noꞌ, cax che 
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yiontek noꞌ caytiꞌ. 3 Ta ay mactxel ay tzet chi alon ayex, che yal bay axca 
tiꞌ: Tol ok kꞌan Cham Jajawil noꞌ, quex chi bay. Axa beklaytek noꞌ ayex tuꞌ 
yin aymanil, ẍi bay eb.

4 Cayton tuꞌ max yun yion ba tzet tzꞌibbilcan yuj cham chekbej Dios yet 
payxa, yet max yaloncan axca tiꞌ:
	 5	Alek bay eb aj conob Sión axca tiꞌ: Ilab wal jay e Reyal e xol. Yaynakil ok 

yut ba. Ay aj Cham yiban jun no burro. Ay aj yiban no achꞌej burro, 
yuneꞌ jun no txutx burro, quex chi, ẍi yul txꞌan Un Tzꞌibbilcan tuꞌ.

6 Axa toj eb cawan cuywom tuꞌ. Max yiken eb tzet max yal Jesús. 7 Max 
yiontek eb no txutx burro yetok no achꞌejtakxa tuꞌ bay. Max yaon ajtok eb 
cuywom tuꞌ juntzan is pichil tzꞌamok noꞌ, cax max aj Cham yiban noꞌ tuꞌ. 8 A 
yet lanan bey tuꞌ, xiwil anima chi litxꞌbaj ay is pichil yul is be Cham. Ay mac 
xin, kꞌablak teꞌ chi bet tzocꞌtek, cax chi yaon ay yul is be tuꞌ. 9 A jantak eb babel 
satak, cꞌal jantak eb tzakan yintak, max chaon el eb yich yel yaw axca tiꞌ:
—Yuj wal dios bay jun Yinatil David tiꞌ. Al-layokab watxꞌ kꞌanej bay Cham 

chekbiltek yuj Cham Jajawil. Jalek yuj diosal bay Cham aj satcan, ẍi eb.
10 A yet max apni oc Jesús bay conob Jerusalén, max aj somnaj anima 
masanil.
—¿Mac jun chi jay tiꞌ? ẍi eb.
11 Ay eb max alon axca tiꞌ:
—A ton is chekbej Dios, Cham Jesús aj Nazaret, yul yet Galilea, ẍi eb.

Eb uktebil eltek yuj Jesús yul templo 
(Mr 11.15-19; Lc 19.45-48; Jn 2.13-22)

12 Max lajwi tu xin, max octok Jesús yul templo Dios. Max yukten eltek 
eb chi txonji, cꞌal eb chi manji bay tuꞌ. Max tenon aj pacꞌlabok meẍa eb 
qꞌuexom tumin, cꞌal ẍila eb txonom paloma. 13 Max yalon bay eb axca tiꞌ:
—Albilcan yuj Dios yul txꞌan Un Tzꞌibbilcan axca tiꞌ: A in templo tiꞌ ok 
al-lay yin tol nail txaj yayji, ẍi. Palta ayex tiꞌ, axcaxacꞌal junok nachꞌen 
bay chi cꞌubaj el ba eb elkꞌom, caytuꞌ che yutej, ẍi bay eb.

14 A yet ayicꞌ yul templo tuꞌ, ay juntzan eb cꞌam chi jeꞌ yilwi max jayoc bay, 
yetok juntzan eb cꞌam chi jeꞌ beyi. Max watxꞌjican eb yuj. 15 Max yilon eb sat 
sacerdote, yetok eb meẍtol yin ley Moisés juntzan milagro tuꞌ, cax max yaben 
pax eb yaj yaw juntzan unin tol chi yal axca tiꞌ: Yuj wal dios bay jun Yinatil 
David tiꞌ, ẍi eb. Yuj tuꞌ xan max tit yowal eb sicꞌlibil. 16 Max yalon eb bay Jesús:
—¿Chi mi ab tzet chi yal juntzan unin tiꞌ? ẍi eb bay.
—Chi ton wabej. ¿Tom cꞌamto che yil yul txꞌan Un Tzꞌibbilcan bay chi 
yal yuj juntzan chi yal eb tiꞌ?

A eb unin, cꞌal eb chi txutxwi, cha kꞌanbalnej eb yin yalon watxꞌ 
kꞌanej ayach, ẍi txꞌan, ẍi Jesús bay eb.

17 Max lajwi tu xin, max beklaycan eb yuj Jesús, axa toj tuꞌ. Max el bay 
Jerusalén, cax max apni bay Betania. A tuꞌ max ecꞌ akꞌbal yuj bay tuꞌ.
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Max takil te higo yuj Jesús 
(Mr 11.12-14, 20-26)

18 Axa yet junxa kꞌinibalil, yet lanan pax Jesús bay Jerusalén, max tit is 
wajil. 19 Axa max yiloni, ay jun te higo ti be. Max toj cꞌatan teꞌ, palta cꞌam 
junok sat teꞌ max ilchaj yuj. Asan xak teꞌ ay. Yuj tu xan max yal Cham yin 
teꞌ axca tiꞌ:
—Cꞌamxaokab bakꞌin ok yakꞌ jun teꞌ tiꞌ sat, ẍi Cham.
Yet jun bek tuꞌ max takxacꞌal aj teꞌ. 20 A yet max yilon eb cuywom jun 

tuꞌ, caw wal max cꞌayaj cꞌul eb.
—Max kꞌanlen eb bay ¿Tzetlaj max yun takaj jun te tiꞌ yin jun bek? ẍi eb.
21 Wal yel chi wal ayex, tatol che yaoc Dios yin e cꞌul, cax cꞌam jabok che 

yakꞌ cabcꞌulal, tzancꞌal tzet ok jeꞌ e yuj. Man asannejok axca tzet max wut 
jun te tiꞌ ok jeꞌ e yuj. Palta caxcꞌal che yal yin jun witz tiꞌ: Elokab caytiꞌ, cax 
chi kꞌokonaytok ba yul aꞌ mar, ta quex chi, ok jeꞌ e yuj. 22 Cax tzancꞌal tzet ok 
e kꞌan yet ok ex txajlok, ok akꞌlay ayex, tatol che yaoc yin e cꞌul, ẍi bay eb.

Yikbej Jesús 
(Mr 11.27-33; Lc 20.1-8)

23 Cax max oc Jesús yul templo Dios. Max cuywaj bay eb anima yul tuꞌ. 
Max jayoc eb sat sacerdote, yetok eb yicham winakil eb israel tuꞌ bay, cax 
max kꞌanlen eb:
—¿Tzet ekbej xan max on juntzan tuꞌ ewi? ¿Mac wal akꞌnej ekbej tuꞌ? ẍi 

eb bay. 24 Axa yalon Jesús bay eb axca tiꞌ:
—Ay cꞌapax jun tzet ok in kꞌanlej el ayex. Ta ok e yal ayin, cax ok 

walon ayex mac akꞌnej wikbej, xan chi wun juntzan tuꞌ. 25 Alek ayin, 
¿mac akꞌnej yikbej Juan yin yakꞌon bautizar anima? ¿Dios mi akꞌnej, ma a 
eb anima? ẍi bay eb.
Axa cꞌoli yalubtanen eb is xol tuꞌ yuj jun tzet max kꞌanlej tuꞌ, max cꞌoli 
yalon eb axca tiꞌ: ¿Tzet chi jut co paktzen bay? Yujtol ta chi jalaꞌ tol a Dios 
akꞌnej yikbej Juan tuꞌ, ¿tzet xan maj e yaoc yin e cꞌul xin? ẍi mi. 26 Palta 
ta chi jalaꞌ tol anima akꞌnej yikbej, caw ay is may yuj anima, yujtol a 
Juan tuꞌ, caw chekbej Dios naon anima masanil, ẍi eb.

27 Yuj tuꞌ xan max yal bay eb:
—Man jojtakok, ẍi eb bay Jesús.
—Ta caytu xin, maj cꞌapax wal ayex mac max akꞌon wikbej, xan chi 
wun juntzan tzet yetal tuꞌ, ẍi bay eb.

Yabixal cawan cꞌajolej
28 —¿Tzet tax ẍi e cꞌul yuj jun abix ok waltek tiꞌ? ẍi Jesús bay eb.
Ay jun winak ay cawan is cꞌajol. Max yalon bay nak babel winak axca 

tiꞌ: Cꞌajol, asiꞌ mulnajil bay co mulnajil tinaniꞌ, ẍi bay nak. 29 Cꞌamak, cꞌam 
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chin toji, ẍi nak bay is mam tuꞌ. Palta junixtowal bek tuꞌ, max naon ba cꞌul, 
cax max toji. 30 Max lajwi tuꞌ, max yalon cham mamej tuꞌ bay nak tzunan 
unin, axcacꞌal max yut yalon bay nak babel. Inye mam, ok in tok, ẍi nak. 
Palta tokwal max toj pax nak. 31 A tinani xin, chin kꞌanlej ayex, ¿mac 
junok eb nak cꞌajolej tuꞌ max iken tzet max yal is mam tuꞌ? ẍi Jesús bay eb.
—A nak babel unin max yikej tzet max yal is mam tuꞌ, ẍi eb.
Axa yalon Jesús bay eb axca tiꞌ:
—Wal yel chi wal ayex, ta ok ex oc yul kꞌab Cham aj satcan, babel ok 
oc eb tekom el tojlabal, cꞌal eb ix ajmul ix e satak. 32 Yujtol a Juan, cham 
akꞌom bautismo max yal ayex tzet watxꞌ che yut e watxꞌnen e beybal, 
palta maj e yaoc yin e cꞌul tzet max yalaꞌ. Axa laj eb tekom el tojlabal, 
cꞌal eb ix ajmul ix max yaoc yin cꞌul tzet max yalaꞌ. Caxcꞌal max e yil tzet 
max yut naon ba eb max na ba cꞌul yin is yobtakil, palta maj e na e ba 
yetok eb, cax maj e yaoc yin e cꞌul tzet max yal Juan tuꞌ.

Yabixal eb mulnajwom yob is nabal 
(Mr 12.1-12; Lc 20.9-19)

33 Acbajek e txiquin yin junxa abix ok waltek tiꞌ xin: Ay jun winak max 
yaw uva bay sat jun is txꞌotxꞌ, cax max corralneni. Max watxꞌnen jun olan 
bay ok teqꞌuil yal uva tuꞌ. Max tzꞌakon cꞌapax aj jun ilbal uva xol tuꞌ.
Max lajwi tu xin, max yaoncantok jun is txꞌotxꞌ tuꞌ yetokcꞌal yawojal majanil 
bay juntzan eb mulnajwom, cax max toj ecꞌjab bay junxa lugar najat. 34 Axa 
yet max ajapnok tiempoal wajlay el an, max chekontok juntzan is chekbej 
yuj toj chaon eb jantak yet cham tꞌinan yion bay eb nak max majanencan tuꞌ. 
35 Palta a yet max apni oc eb chekbej xin, max michchaj oc eb yuj eb. Ay jun, 
yaꞌ max ecꞌ makꞌlay yuj eb. Ay junxa xin, max camxacꞌal yuj eb. Axa junxa 
xin, tol max kꞌokchꞌennej eb. 36 Max chekontok cham aj txꞌotxꞌ tuꞌ juntzanxa is 
chekbej. Txꞌial bey eb yintak eb babelal tuꞌ. Palta acꞌalaꞌ max utlay eb.

37 Catatuꞌ bian, axa jun is cꞌajol max chektok: Ok xiw eb bay jun in cꞌajol tiꞌ, 
ẍinaji. 38 Palta a yet max yilon eb nak mulnajwom tuꞌ tol a nak cꞌajolej tuꞌ chi apni, 
max lajtinen el ba eb, cax max yalon eb: A yet ok cam mam nak tiꞌ, aꞌ ok ioncan jun 
txꞌotxꞌ tiꞌ satakok. Co makꞌek camok, yet watxꞌ ayonxa chi jiꞌcan jun txꞌotxꞌ tiꞌ, ẍi eb.

39 Xan asannejcꞌal max apni oc bay eb, max tzacꞌontek eb, max jutxon 
el eb tiꞌ mulnajil tuꞌ, ata tuꞌ max yakꞌ cam eb.

40 ¿Tzettax ok utlay eb mulnajwom tuꞌ yuj cham aj txꞌotxꞌ tuꞌ, yet ok jay 
cham che naꞌ? ẍi bay eb yicham winakil conob tuꞌ.

41 —Ok yakꞌ cam masanil juntzan anima yob tuꞌ, yet ok jayok, cax ok 
yaoncantok is txꞌotxꞌ tuꞌ majanil junelxa, bay juntzanokxa mulnajwom tol 
yel wali, ok yakꞌ jantak yet cham tꞌinan chi yiꞌ yincꞌal tiempoal, ẍi eb.

42 Yuj tuꞌ xan max yal pax Jesús bay eb axca tiꞌ:
—¿Tom cꞌamto bay che yil yul txꞌan Un Tzꞌibbilcanok, bay chi yal axca 
tiꞌ?
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A chꞌen chꞌen max yintaknej el eb watxꞌnem na, a chꞌen max oc yin 
jolom txiquin na. A jun tiꞌ max yun Cham Jajawil cax chi cꞌayaj co 
cꞌul yuj, ẍi yul txꞌan Un Tzꞌibbilcan tuꞌ.

43 Yuj tuꞌ xan chi wal ayex, tol cꞌamxa e yalon e yet e yoc yul kꞌab Cham 
aj satcan. Txꞌokxa animail ok oc e qꞌuexelok. A ton eb tuꞌ lajan axca eb 
ok akꞌon yucaꞌ txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ axca wal is mojalil. 44 A mac chi telcꞌoji, cax 
chi aycꞌay yiban chꞌen chꞌen chi binaj caytiꞌ, chi kꞌajtok; palta ta a chꞌen 
chꞌen tiꞌ chi aycꞌay yiban junok mactxel xin, pokokxacꞌal chi yuncantok, 
ẍi Jesús bay eb.

45 A yet max yaben eb sat sacerdote yetok eb fariseo jun abix tiꞌ, max 
nachaj el yuj eb tol a eb chi al-layi. 46 Yuj tu xin, max yochej eb max 
mitxꞌaꞌ; palta chi xiw eb bay yet animail, yujtol a Jesús, chekbej ton Dios 
yul sat anima tuꞌ.

Yabixal jun nupayil 
(Lc 14.15-24)

22 �1 Max yaltek Jesús junxa abix tiꞌ bay eb axca tiꞌ:2 Ok waltek ayex tzet chi yun yeloc eb anima chi oc yul kꞌab 
Cham aj satcan. Ay jun rey max yaoc kꞌinal jun is cꞌajol yet max nupayi. 
3 Maxcꞌal chail yich jun kꞌin tuꞌ, cax max chekontok eb is chekbej toj yawten 
eb awtebilxataꞌa. Palta maj jay eb tꞌinancꞌaltaꞌ jay bay jun kꞌin tuꞌ. 4 Yuj tu xin, 
max yalon bay juntzanxa is chekbej axca tiꞌ: Asek, al bay eb awtebilxacꞌaltaꞌ 
wuj tuꞌ, tol watxꞌxa yayji loj ok lo eb caytiꞌ. Mayal wakꞌ akꞌlay cam jaycꞌon 
wacax, caw bakꞌech. Caw watxꞌxa yayji masanil, xan as alek bay eb, tol chi 
tit eb yin aymanil bay jun nupayil tiꞌ, ẍi cham rey tuꞌ bay eb. 5 Max toj eb 
chekbej tuꞌ toj yaloni, palta majcꞌaltaꞌ yikej eb awtebil tuꞌ jayi. Ay jun tol 
max toj yilcan yawoj bay is txꞌotxꞌ. Ay junxa max toj yilcan is negocio. 6 Axa 
juntzanxa eb xin, max mitxꞌlaycan eb chekbej cham rey tuꞌ yuj eb, yaꞌ max 
ecꞌ eb yuj eb, masantacꞌal max yal cam eb. 7 A yet max yaben aj cham rey 
tuꞌ, caw wal max tit yowal cham. Yuj tuꞌ xan max chektok cham juntzan eb 
is soldado, yuj yakꞌlay cam juntzan anima tuꞌ, cax max nislaycan tzꞌa conob 
eb. 8 Max lajwi tu xin, max yalon cham bay juntzanxa eb is chekbej axca tiꞌ: 
Watxꞌxa yayji masanil tzet tꞌinan chi kꞌanabax yuj jun nupayil; palta a eb 
awtebil tuꞌ, man mojok eb jayi. 9 Yuj tu xin, asek yulak calle. Jantakcꞌal mac 
che yil yin, che chektek bay jun kꞌin tiꞌ, ẍi bay eb. 10 Max toj juntzanxa eb 
chekbej tuꞌ yulak calle xin. Xiwil mac bay max yal eb. Aylaj eb yob, aylaj eb 
watxꞌ max jayocok. Jun bek max noj jun na bay ayoc kꞌin tuꞌ.

11 Axa yoctok cham rey tuꞌ yul na, yuj yilon eb max jay tuꞌ. Axa max 
yilon cham tol ay jun winak cꞌam oc pichilej yet nupayil tuꞌ yuj. 12 Xan max 
yal cham bay: Ach amigo, ¿tzet yuj xan comoncꞌal chach octek bay kꞌinal 
nupayil tiꞌ? Ilab tol cꞌam oc a pichil yet nupayil, ẍi cham bay. Cꞌamxacꞌal 
tzet max yal nak. 13 Axa yalon cham rey tuꞌ bay juntzan eb is moso ayicꞌ 
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yetok bay tuꞌ: Cꞌalek yakan jun winak tiꞌ, cꞌal is kꞌab, cax che yion ajok, 
chi toj e kꞌokoncan eltok xol kꞌekkꞌinal yina. A bay tuꞌ ok okꞌok, cax ok 
natxꞌatxꞌok ye yuj yail, ẍi cham. 14 Chi yal elapnok jun abix tiꞌ, tol xiwil mac 
awtebil yuj Dios, palta jaywannej mac sicꞌbil elok, ẍi Jesús bay eb.

Chꞌen tumin chi kꞌanlay yuj yajaw 
(Mr 12.13-17; Lc 20.20-26)

15 Catatuꞌ bian, max beson el ba eb fariseo tuꞌ. Max naobtanen eb yin 
Jesús, yuj yakꞌlen eb yikban yaycꞌay Cham yuj junok tzet yetal chi yalaꞌ, cax 
chi yakꞌon queja eb yaloni. 16 Yuj tuꞌ xan max chektok eb jaywan is cuywom 
bay Jesús, yetok jaywan eb is partido Herodes. Max bet yalon eb axca tiꞌ:
—Meẍtol, jojtak sicꞌlibil tol yelcꞌal chalaꞌ. Jojtak cꞌapaxok, tol yelcꞌal 
chot cꞌapax cuywaj a ba yin jun beybalej chi yochej Dios. Cax jun 
lajancꞌal chot pax a cꞌul yin anima, yujtol lajancꞌal yelapnok eb yul a sat. 
17 ¿Tzet cachi ach tiꞌ? A chꞌen tumin chi kꞌanlay el ayon yuj cham yajaw 
bay Roma, ¿ay mi leyal chi jakꞌaꞌ, ma cꞌamak cha naꞌ? ẍi eb bay.

18 Palta yojtakxa Jesús tol man watxꞌok tzet lanan naon oc eb yin. Yuj 
tuꞌ xan max yal bay eb axca tiꞌ:
—Ayex tiꞌ caw wal cabsat ex. ¿Tzet yuj xan che yakꞌlej in e yikban 
aycꞌayok? 19 Txꞌoxek chꞌen tumin chi akꞌlay bay cham yajaw tuꞌ ayin, ẍi 
bay eb.
Axa txꞌoxon eb jun denario chꞌen tumin tuꞌ bay. 20 Axa kꞌanlen bay eb tuꞌ:
—¿Mac ay yechel sat ayoc yin chꞌen tiꞌ? ¿Mac ayoc is bi yin chꞌen? ẍi bay eb.
21 —A ton yechel cham yajaw bay Roma, cꞌal is bi cham, ẍi eb.
—Akꞌek tzet yetal yetcꞌaltaꞌ cham yajaw tuꞌ bay xin, axa tzet yetal 
yetcꞌaltaꞌ Dios, akꞌek cꞌapax bay, ẍi bay eb.

22 A yet max yaben eb juntzan tuꞌ, tocꞌal max cꞌayaj cꞌul eb. Axa yel eb 
cꞌatan Cham tuꞌ cax max toj eb.

Eb chi aloni tol maj ictzoj aj eb camnak 
(Mr 12.18-27; Lc 20.27-40)

23 Acꞌaloc yet jun cꞌu tuꞌ, ay juntzan eb saduceo max apni oc bay Jesús. 
A eb chi aloni tol cꞌam chi ictzoj aj eb camnak. Yuj tuꞌ max kꞌanlej eb bay 
Cham axca tiꞌ:

24 —Meẍtol, max yalcan Moisés yul txꞌan Un max tzꞌibejcan axca tiꞌ: Ta 
ay junok winak cꞌamto yuninal chi eli, cax chi cami, yowalil a junokxa 
yuẍtak chi ioncan aj yistzil nak camnakxa tuꞌ, cax chi el yuninal yetok ix, 
axca tu xin, chi yiil nak yinatil yuẍtak tuꞌ, ẍican Moisés. 25 A junel, a co xol 
on tiꞌ, ay ukwan winak yuẍtakcꞌal ba. Max oc yetbi nak babel winak, palta 
max camtok nak. Cꞌam junok yuninal nak max elcanok. Axa nak tzunan 
yintak nak tuꞌ, aꞌ max ioncan yistzil. 26 Palta max campax nak uẍtakejal tuꞌ, 
acꞌalaꞌ cꞌam junok yuninal nak max elcanok. Acꞌalaꞌ caytuꞌ max yun nak yet 
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is yox, masantacꞌal max yal yilen eb nak yukwanil ix ix tuꞌ, acꞌalaꞌ max yun 
eb nak. 27 Lajwi camtok eb nak yukwanil xin, axa cam cꞌapaxtok ix ix tuꞌ. 
28 A yet ok ictzoj aj eb camnak tu xin, ¿mactet junok eb nak ukwan tiꞌ ay 
yistzil ix ix tuꞌ sicꞌlibil? Yujtol max yilejcꞌal eb nak ix yukwanil, ẍi eb.

29 Axa yalon Jesús bay eb saduceo tuꞌ axca tiꞌ:
—Ayex tiꞌ che yakꞌ cꞌaytok e ba, yujtol man e yojtakok tzet ẍi txꞌan 
Un Tzꞌibbilcanok. Tamwal e yojtak cꞌapax jantak yipal Dios. 30 Yujtol a 
yet ok ictzoj aj eb camnak, tok okto yilej ba eb. Tok ayto mac ok yatok 
cutzꞌin alibejal, yujtol axcaxacꞌal eb ángel bay satcan caytuꞌ ok yun eb. 
31 Mantocꞌal e yojtakok paxok, tol ok ictzoj pax aj eb camnak. ¿Tom cꞌamto 
che yil yul txꞌan Un Tzꞌibbilcanok yuj tzet albilcan yuj Dios, bay chi yal 
axca tiꞌ: 32 Ayin tiꞌ is Diosal in Abraham, Isaac, cꞌal Jacob, ẍi canok. Yuj tuꞌ 
xan jojtak tol maj cꞌayil eb, yujtol max yalcan Dios tol is Diosal eb yayji?

33 A yet max yaben eb anima juntzan tiꞌ, caw wal max cꞌayaj cꞌul eb.

A jun chekbanilej ecꞌban yelapnok 
(Mr 12.28-34)

34 Axa yet max yaben eb fariseo tol maj jeꞌ paktzen eb saduceo bay Jesús, max 
wajban oc bulan ba eb yin. 35 Ay jun xol eb tuꞌ caw meẍtol yin ley Moisés. Max 
yochen max yikbaj aycꞌay Jesús, cax max tzꞌakonnaj kꞌanlej bay Cham axca tiꞌ:

36 —Meẍtol, ¿mactet junok chekbanil yul ley Moisés ecꞌban yelapnok 
yintak masanil? ẍi bay.

37 Max yalon Jesús:
—Camcꞌulnejek Cham Jajawil co Diosal yin masanil e cꞌul, cꞌal yin masanil e 

yanimail, cꞌal yin masanil e nabal, ẍi. 38 A ton jun chekbanil tiꞌ ecꞌban yelapnok 
yintak masanil. 39 Ay junxa chekbanilej txenxanej man lajanok yelapnok axca 
jun tiꞌ, tol chi yal axca tiꞌ: Che yaꞌilnej e yet animail, axca che yut e yaꞌilnen e ba 
junjun ex, ẍi. 40 Ta chi jikej cab chekbanil tiꞌ, axca wal tol lanan jiken masanil 
chekbanil Dios, cꞌal masanil jantak tzet tzꞌibbilcan yuj eb is chekbej, ẍi bay.

A Cristo, Cꞌajol Dios 
(Mr 12.35-37; Lc 2.41-44)

41 Wajanto ecꞌ eb fariseo tuꞌ, cax max kꞌanlen Jesús bay eb:
42 —¿Tzet che naꞌ yin Cham Cristo? ¿Mac ay yinatil che naꞌ? ẍi bay eb.
—Yinatil David, ẍi jun bay.
43 —Palta a David tuꞌ, akꞌbil yal yuj Yespíritu Dios tol a jun Cristo tuꞌ, 

Yajawil David yayji. Chi yal axca tiꞌ:
	 44	Max yal Dios Jajawil bay Cham Wajawil axca tiꞌ:

Ayan chotan bay in watxꞌ kꞌab tiꞌ, masantacꞌal ok wacan oc eb ajcꞌul 
oc en yalan akan, ẍi Dios bay Cham Wajawil, ẍi David.

45 Xan caytuꞌ max yut yaloncan David, tol a Cham Cristo is Yajawil yalaꞌ. 
Yuj tuꞌ txequel tol man asannejok tol yinatil David yayji Cham, ẍi bay eb.
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46 Cꞌam junok eb max jeꞌ paktzen tzet max yal Jesús. Yuj tuꞌ xan 
yettaxcꞌal tuꞌ, cꞌam junok mactxel chi tecꞌbaj ba kꞌanlen junokxa tzet yetal 
bay.

Is paltail eb fariseo yetok eb meẍtol yin ley Moisés 
(Mr 12.38-40; Lc 11.37-54; 20.45-47)

23 �1 Max lajwi tu xin, max yalon Jesús bay eb anima, cꞌal bay eb is cuywom axca tiꞌ: 2 A eb meẍtol yin ley Moisés yetok eb fariseo, 
ay ton yopiso eb cuywaj yin ley Moisés. 3 Yuj tu xin, ikejek tzancꞌal tzet 
chi yal eb, cax che beybalneni. Palta a beybal eb xin, man e beybalnej, 
yujtol a tzet chi yal eb, tok chi beybalnej eb. 4 A juntzan chekbanil chi 
yakꞌ eb, lajan axca junok ikatz cꞌam chi lacchaj juj. Chi wajbaj eb, cax chi 
yakꞌon eb jikaꞌ; palta a eb xin, tok chi yochej eb chi oc lacan yin jabok. 
Caytuꞌ chi yun yakꞌon eb jik juntzan chekbanil caw yaꞌ. 5 A masanil tzet 
chi yun eb, asan yuj yil-lay yuj anima xan chi yun eb. Caw mimek patxjab 
juntzan tzꞌum bay tzꞌibbil oc jabok kꞌanej co Mam Dios, chi yaoc eb yin 
is kꞌab, cꞌal yin is nan sat. Chi yaon oc eb jokquiẍtak pichilej, jokquiẍtak 
is tilak. 6 A bay chi oc mimek loj, asan bay puch watxꞌ chi ay chotan eb. 
Yetok cꞌapax bay nail is culto eb, asan bay chi ay chotan eb mimek winak 
chi ay chotan eb. 7 A yet chi ecꞌ eb yulak calle, caw chi tzaloj eb yet chi 
yion ay ba anima bay eb. Caw chi tzaloj eb yet chi al-lay oc eb meẍtolal.

8 Palta ayex ti xin, manchak e chaꞌ e yal-lay oc meẍtolal, yujtol junnej 
e meẍtol, a ton Cristo, tol ayin toni. Axa ayex xin, e yuẍtak e ba, e 
yanab e ba e masanil. 9 Cꞌam junok mactxel bay yulyibankꞌinal tiꞌ chi jeꞌ 
comoncꞌal che yaloc e mamok. Yujtol junnej e Mam, a ton Cham ay bay 
satcan. 10 Manchakokab ex al-lay yajawil, yujtol junnej e Yajawil, a ton 
Cristo, tol ayin toni. 11 Tzancꞌal mac bekancꞌal cꞌul yoc mosejal e xol, a 
ton jun tuꞌ yelxacꞌal miman yelapnok. 12 Tzancꞌal mac chi yiaj can ba, ok 
utlay yin yaynakilal, axa eb chi yi aytek ba, a ton eb tuꞌ ok ilay can.

13-14 Axa ayex meẍtol ex yin ley Moisés ti xin, yetok ex ayex fariseo ex 
tiꞌ, caw okꞌbal ex cꞌul. Cabsat ex. Ilab che tenoc wanaj anima yoc yul kꞌab 
Dios. Maj ex oc ayex tiꞌ, tamwal che chaꞌ cꞌapax oc eb chi yochej chi oqui.

15 Ex meẍtol yin ley Moisés, cꞌal ex fariseo, caw okꞌbal ex cꞌul. Cabsat 
ex. Pilan che yoymanej yulyibankꞌinal yetoklaj aꞌ mar, yuj ecꞌ e monten 
oc junok mactxel e yetok yin e religión. A eb che yakꞌ ganar yoc tuꞌ, tocꞌal 
chi etax el nabal eb e yuj. Yuj tu xin, moj ecꞌban yailal eb chi yiꞌ e yintak.

16 Ayex tiꞌ, lajan ex axca junok mactxel cꞌam chi jeꞌ yilwi, chito wal tzꞌak quetz 
junokxa mactxel. Caw okꞌbal ex cꞌul, yujtol che yal axca tiꞌ: Ta ay junok mactxel 
chi loctek bi templo Dios yet chi yakꞌon is tiꞌ, man wal yowalilok chi yun is ti tuꞌ. 
Palta ta a bi chꞌen oro bay templo Dios chi loctek xin, yowalil chi yakꞌ yun tzet 
max yal tu xin, quex chi. 17 Yuj tu xin, caw cꞌam e nabal. Axca wal tol cꞌam chi 
jeꞌ e yilwi jabok. ¿Baytet ay junok yel miman yelapnok che naꞌ? ¿A mi chꞌen oro 
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tuꞌ txꞌoklil, ma a templo Dios tuꞌ? A chꞌen oro tuꞌ, asan yujtol yet is templo Dios 
chꞌen, yuj tuꞌ xan yet Dios taꞌ yayji. 18 Che yalon cꞌapax axca tiꞌ: Ta ay junok mac 
chi loctek bi altar, bay chi ajtok xajanbal yet chi yakꞌon is tiꞌ, man yowalilok chi 
yun is ti tuꞌ. Palta ta a xajanbal batxan ajtok yiban tuꞌ chi loctek is bi, yowalil 
chi yakꞌ yun tzet max yal tu xin, quex chi. 19 Yuj tu xin, caw cꞌam e nabal. Axca 
wal tol cꞌam chi jeꞌ e yilwi jabok. ¿Baytet ay jun yel miman yelapnok che naꞌ? 
¿A mi xajanbal tuꞌ, ma a jun altar bay chi ajtok batxan tuꞌ? A jun xajanbal tuꞌ, 
yujtol ayxa ajtok yiban altar tuꞌ, xan yet-xa Dios yayji. 20 Yuj tu xin, ta ay mac 
chi loctek bi jun altar bay chi ajtok xajanbal tuꞌ, man asannejok jun tuꞌ lanan 
locontek bi. Palta lanan locontek bi masanil tzet batxan ajtok yiban cꞌapaxok. 
21 Acꞌalaꞌ mac chi loctek bi templo Dios, man asannejok templo tuꞌ lanan 
locontek bi; palta lanan cꞌapax locontek bi Cham cajan bay tuꞌ. 22 Ta ay mac chi 
loctek bi satcan, chi yal elapnok tol lanan locontek bi is despacho co Mam Dios, 
lanan locontek cꞌapax bi Dios, yujtol a bay satcan tuꞌ ayicꞌok. 23 Ex meẍtol yin 
ley Moisés, cꞌal ex fariseo, caw okꞌbal ex cꞌul. Cabsat ex. Che yakꞌnaj is diezmoal 
an alawen, an aniẍ, cꞌal an comino, palta juntzan chekbanil Dios miman 
yelapnok, tok che yikej, a ton wal juntzan chekbanil chi aloni, tol yowalil 
watxꞌokab chi jut co ba, chi okꞌ co cꞌul yin jet animail, cax chi jun tzet chi jalaꞌ. 
Palta ilab cꞌam yelapnok juntzan tiꞌ yul e sat. Matawal tol che yikej juntzan tiꞌ, 
cax che yiken pax juntzanxa tuꞌ. 24 Ayex tiꞌ, lajan ex axca junok mac cꞌam chi jeꞌ 
yilwi, cax chito wal tzꞌak quetz junokxa mactxel. Lajan ex axca junok mactxel 
chi yi ajtek junok us chi tojcꞌay xol yucꞌaꞌ, axa junok camello chi turaytok.

25 Ex meẍtol yin ley Moisés cꞌal ex fariseo, caw okꞌbal ex cꞌul. Cabsat 
ex. Ayex tiꞌ lajan ex axca junok mactxel asan yin vaso, cꞌal yin plato 
chi txꞌajilok, palta yul, caw wal tzꞌiltak. Axca ton tuꞌ ayex tiꞌ, caw wal 
watxꞌxacꞌal che yut e ba satak anima; palta axa yin ewantakil xin, 
toxacꞌal chex oc beyomal yuj e yetnen anima yuj e yakꞌon yochwan 
e pekꞌal. 26 Ayex fariseo ex tiꞌ, axca wal tol cꞌam chi jeꞌ e yilon jabok. 
Watxꞌnejek oc e nabal yin babelal, catatuꞌ watxꞌ ex cꞌapax satak anima.

27 Ex meẍtol yin ley Moisés, cꞌal ex fariseo, okꞌbal ex cꞌul. Caw 
cabsat ex. Lajan ex wal axca junok nichoal camnak watxꞌ yili, sak 
txꞌijinakxacꞌal. Palta a yul, nojnak el yuj bakil camnak, cꞌal yuj tzet man 
watxꞌok. 28 Cayex wal ton tu xin, yujtol a yul sat eb anima, watxꞌnaj che 
yut e ba; palta caw cabsat ex yul e cꞌul, cax caw ay e yobtakil.

29 Ex meẍtol yin ley Moisés cꞌal ex fariseo, okꞌbal ex cꞌul. Caw wal 
cabsat ex. Ayex tiꞌ, che watxꞌnej aj mukbanil eb chekbej Dios, cax che 
watxꞌnen oc yelbubal is mukbanil eb watxꞌ nabal tuꞌ. 30 Cax che yalon 
paxok: Kꞌinalok ta ayonxa ecꞌ yet max ecꞌ eb jichmam yet payxa tuꞌ, maj 
on mi colwaj yetok eb, yin co makꞌon cam juntzan eb chekbej Dios, quex 
chi. 31 Palta a yet che yalon axca tuꞌ, che txꞌoxkꞌabnej elok tol yinatil ex 
eb max makꞌon cam eb chekbej Dios tuꞌ. 32 A tzet max chail yich eb e 
yichmam tuꞌ yunen xin, a lanan e lajonxacꞌal canok.
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33 Ayex tiꞌ, caw jelan ex yin yobtakil axca junok labaj. ¿Tzet wal ok e yut 
e colon el e ba yul kꞌab yailal bay infierno? 34 Abek. Ok in chektok juntzan 
eb chekbej Dios ayex, cꞌal juntzan eb jelan yin yet Dios, yetok juntzan eb 
meẍtol. Ay eb ok e yakꞌ camok, ok e curusnej eb. Ay eb, tol ok e makꞌ yulak 
nail bay che yakꞌ culto. Ok e yuktej ecꞌ eb bay conoblak. 35 Yuj tu xin, a is 
camichal masanil eb anima watxꞌcꞌal max yut ba, tol makꞌbil camok, aꞌ ok 
alay oc e mulok, chi chail yich yin is camichal Abel, nak watxꞌ is beybal, 
masantacꞌal yin is camichal Zacarías, cꞌajol Berequías, a ton makꞌbil cam bay 
yamakꞌil templo Dios, nan xol templo yetok altar. 36 Wal yel chi wal ayex, tol 
a camichal masanil eb tuꞌ, aꞌ ok oc e mulok mac ex ayex ecꞌ tiꞌ tinaniꞌ.

Is cuscꞌulal Jesús yuj eb aj Jerusalén 
(Lc 13.34-35)

37 ¡Ay…, a wal ayex tiꞌ ex aj Jerusalén! ¡Che makꞌ wal cam eb chekbej 
Dios, axa juntzanxa eb chekbiltek yuj Cham e nan e xol, che kꞌokchꞌennej 
eb! Xiwil el max wochej max quex wawtejtek ayin, axca junok no caẍlan 
chi kꞌuttejtek yuneꞌ, cax chi mojoni, palta maj yal e cꞌul. 38 Abek, a jun e 
templo tiꞌ, ok tzꞌinkꞌoj canok. 39 Chi wal ayex tol cꞌamxa bay ok e yil win, 
masantacꞌal yet ok e yalon axca tiꞌ: Al-layokab watxꞌ kꞌanej bay Cham 
chekbiltek yuj Cham Jajawil, quex chi, ẍi Jesús bay eb.

Albil yuj Jesús tol ok lajwok ay templo Dios 
(Mr 13.1-2; Lc 21.5-6)

24 �1 Max eltek Jesús yul templo Dios xin. Lananxa wal toji, max jitzonxacꞌaltek ba eb cuywom cꞌatan. Max cꞌoli txꞌoxon oc eb 
nalakil templo Dios bay. 2 Palta max yal Cham bay eb axca tiꞌ:
—Ayex tiꞌ che yil juntzan na tiꞌ, palta wal yel chi wal ayex, a masanil 
juntzan chꞌen latzꞌbil aj tiꞌ, cꞌamxa junok ok cancan yiban yet chꞌenal. 
Pilan ok ecꞌ bulnajok, ẍi bay eb.

Juntzan yechel ok txꞌox Dios yet toxa chi jay lajub cꞌual 
(Mr 13.3-23; Lc 21.7-24; 17.22-24)

3 Max lajwi tu xin, max toj bay jun tzalan chi yik Olivo, axa yay chotan 
tuꞌ. Max apni oc eb is cuywom bay, cax max kꞌanlen eb bay:
—Chi jochej chal ayon, ¿bakꞌin wal ok jay jun max al ayon tuꞌ? ¿Tzet 
yechelej ok txꞌox Dios, yet jabxanej a jayi, yetok cꞌapax yet ok lajwok jun 
tiempoal tiꞌ? ẍi eb bay.

4 Axa yalon bay eb tuꞌ:
—Caw aj nabal che yut e ba, yet watxꞌ cꞌam junok mactxel ok ion aytek e 

sat. 5 Yujtol xiwil mac ok banoc in bi yiban, cax ok yalon eb axca tiꞌ: Ayin ton 
Cristo in, ẍi eb, ok tzꞌak yalon eb. Xiwil anima ok yiaytek eb sat. 6 Ok e yab yoc 
mimek owal. Ok e yab kꞌumal juntzanxa owal ijan chi oqui. Palta manchak ex 
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xiwi, yujtol yowalil ok yuncꞌaltaꞌ juntzan tuꞌ; asan xin, mantonak lajubal tuꞌ. 7 Ay 
wal juntzan mimek conob ok yakꞌlej owal yetok yet mimek conobal. Ok yakꞌlej 
eb yajaw owal yetok yet yajawil. Ok jay mimek wajil. Xiwil bay ok ecꞌ quixcab. 
8 Palta a juntzan tuꞌ, yichbanil yatakilixtocꞌal. Ay wal juntzanxa ok jayok.

9 Ayex tiꞌ, ok ex ilaytok satak eb yajaw, cax ok e yilon yailal yuj eb; ok 
ex yakꞌ cam eb. Masanilxanej anima ok chichon oc cꞌul e yin wujcꞌal. 
10 A yet jun tiempoal tuꞌ, xiwil mactxel ok meltzoj pax yintak junelxa. Ok 
yajcꞌulnej ba eb, ok yakꞌlej cam ba eb. 11 Xiwil mac ok yaloc ba chekbejok 
Dios. Yuj tuꞌ xan xiwil mac ok yetnej eb. 12 Ok aj can anima yin yobtakil; 
yuj tuꞌ, tok okto camcꞌulnelej ba eb. 13 A mac tecꞌan ok yut ba masantacꞌal 
lajub, a ton eb tuꞌ ok colchajok. 14 Axa jun watxꞌ abix chi alon tzet ok 
yun yoc eb anima yul kꞌab Cham aj satcan, yowalil ok al-laycan el bay 
masanil yulyibankꞌinal tiꞌ, yet watxꞌ chi ablay bay junjun conob. Catatuꞌ 
bian ok jay lajubal.

15 Palta ay jun mac yajbil el yuj Dios, tol ok yetnej el juntzan tzet yetal. 
A cham Daniel, chekbej Dios yet payxa, aꞌ alnejcan jun tuꞌ. A mac chi ilon 
jun abix tuꞌ, nachajokab el yuj. A yet ok oc jun mactxel tuꞌ yul templo 
Dios, 16 a mac ayicꞌ bay Judea, tokokab eb cꞌubaj el ba bay tzalanlak. 
17 Axa mac ayajtok yiban pananil is na, yet ok oc elilal tuꞌ, manchakxa 
aytek yuj ul yionto wal eltek jabokxa tzet yetal yul na. 18 Yetok eb ayicꞌ 
xol is mulnajil, manchakxaokab meltzoj yintak toj yion is jokan pichil. 
19 A yet jun tiempoal tuꞌ, okꞌbal cꞌul eb ix yob ix, yetok eb ayto yuneꞌ chi 
yakꞌ txutxwok. 20 Tewanek bay Dios tol manokab nabil kꞌinalok yet ok 
ex el tuꞌ, tamwal yet cꞌual xewilalokab cꞌapaxok. 21 Yujtol a jun miman 
yailal ok jay yet jun tiempoal tuꞌ, cꞌamto bay max ecꞌ junelok axca tuꞌ 
yecheltaxcꞌal max watxꞌnej Dios yulyibankꞌinal tiꞌ. Tamwal ayto bay ok 
ecꞌ junokxa axca tuꞌ. 22 Ta cꞌam chi cꞌotxbaj Cham tiempoal yailal tuꞌ, 
cꞌam junok mactxel ok colchajcan el yul kꞌab camich. Palta yujcꞌal is 
camcꞌulal Cham yin eb sicꞌbilxa el yuj, xan ok cꞌotxbanej.

23 Ta ay mac chi alon ayex axca tiꞌ: Ilek wali, tix Cham Cristo ayicꞌ 
caytiꞌ, ma: Ilek wali, tix ayicꞌ bay tuꞌ, ta ẍi e yutelayi, man e cha e yabej. 
24 Yujtol ay juntzan eb ok tzꞌak yaloc ba Cristoal ok txꞌoxaj ba, cꞌal 
juntzan eb ok tzꞌak yaloc ba chekbejok Dios. Ok tzꞌak txꞌox eb yechelej, 
cꞌal milagro, yuj yion aytek sat eb anima. Toltax a eb sicꞌbilxa el yuj Dios 
ijanxacꞌal ok aycꞌay eb yuj eb. 25 Ayokto, cax chi waloncan juntzan tiꞌ 
ayex. 26 Yuj tu xin, ta ay eb ok alon axca tiꞌ ayex: Ilabi, ayicꞌ Cristo bay 
tzꞌinan txꞌotxꞌ, ta ẍi eb, cꞌam chi toj e yilaꞌ. Ta ay eb chi alon pax axca tiꞌ: 
Ilabi, ayicꞌ bay jun na tuꞌ, ta ẍi eb, man e cha e yabej. 27 Yujtol axqꞌuijan 
wal junok rayo pilan chi txecloj yuj bay masanil yulyibankꞌinal tiꞌ, chi 
txecloj bay chi ajol cꞌu, cꞌal bay chi tojcan cꞌu, caytuꞌ ok yun txecloj in jay 
ayin Chekbilintek yuj Dios xol eb jet animail tiꞌ. 28 Tzancꞌal bay telancan 
ay is mimanil junok camnak, a tuꞌ chi waj ba no ostoc.
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Tix tzet ok yun jay Jesús yet is cayelal tiꞌ 
(Mr 13.24-37; Lc 21.25-33; 17.26-30, 34-36)

29 A yet ok lajwok ecꞌ jun miman yailal tuꞌ, ok kꞌekkꞌolil yakan cꞌu, cꞌamxa cꞌapax 
sakkꞌinal xajaw. Axa waycan ok titcꞌay satcan. Yetok juntzan tzet ay is yipalil bay 
satcan, ok tzicobtanelayok. 30 Catatuꞌ bian, cax ok txecloj aj jun yechel bay satcan, 
yin txꞌoxoni tol ayin Chekbilintek yuj Dios xol eb jet animail tiꞌ, in jayi. Axa anima 
bay junjun conob bay yulyibankꞌinal tiꞌ, ok okꞌ eb yet ok yilon eb in jay xol asun, 
yin miman wikbej cꞌal in maykꞌakꞌal. 31 Ok xulay chꞌen trompeta yin caw ipejal, 
axa in chekon eb wángel tuꞌ cax ok ecꞌ wajon aj eb eb sicꞌbil el wuj bay masanil 
yulyibankꞌinal tiꞌ. Ok ecꞌ ilay aj eb, masantacꞌal bay chi lajwi yulyibankꞌinal tiꞌ.

32 Abek jun abix ok waltek yuj te higo. A yet chi uninbi kꞌablak teꞌ, yet 
lananxa tit xak teꞌ, e yojtakxa tol toxa chi oc nabilkꞌinal. 33 Xan a yet ok 
e yilon yunen juntzan tiꞌ, nachajokab el e yuj, tol toxa chin jayi. 34 Wal 
yel chi wal ayex, mantocꞌal cam anima ayicꞌ yet jun tiempoal tiꞌ, cax ok 
yunen masanil juntzan chi wal tiꞌ. 35 A satcan tiꞌ, cꞌal yulyibankꞌinal tiꞌ ok 
lajwok; palta a in kꞌanej, maj ecꞌ tzet chi yalaꞌ.

36 Palta cꞌam mac ojtaknej tzet cꞌual, cꞌal jantak hora ok in jayok. Eb 
ángel bay satcan, man yojtakok eb. Ayin tiꞌ Cꞌajol in Dios, palta man 
wojtakok, asan Cham Dios Mamej yojtak.

37 Axca tzet max uj yet jun tiempoal yet max ecꞌ cham Noé, caytuꞌ ok yun yet jun 
tiempoal yet ok in jay ayin Chekbilintek yuj Dios xol eb jet animail tiꞌ. 38 Yujtol a yet 
cꞌamto chi jay jun miman aej mukwajwom tuꞌ, tok ay tzet chi naꞌ anima; chi low 
eb, chi yuqꞌuen aꞌ eb, laj yilen ba eb, cꞌal yaontok eb cutzꞌin alibejal, masantacꞌal 
yet jun cꞌu yet max octok cham Noé yul te arca. 39 Maj nachaj el jabok yuj eb, 
masantacꞌal max jay jun aej mukwajwom tuꞌ, cax max cam eb masanil. Axca wal 
max yun eb yet jun tiempoal tuꞌ, caytuꞌ ok yun anima yet ok in jay tzacꞌnaj ayin tiꞌ. 
40 Kꞌinalok ta ay cꞌapax cawanok winak junej chi mulnaji, ay jun ok ilaytok, ay jun 
ok canok. 41 Kꞌinalok ay cawanok ix lanan cawni, jun ok ilaytok, jun ok canok.

42 Yuj tuꞌ, makwajanek, yujtol man e yojtakok jantak hora ok in jay ayin 
Yajaw in tiꞌ. 43 Kꞌinalok junok cham aj na tinaniꞌ, ta yojtak jantak akꞌbal 
chi jay junok elkꞌom, caw wal makbil yuj, cax cꞌam chi cha oc elkꞌom yul 
yatut. 44 Yuj tu xin, makwajanek, yujtol a yet man naanok el in jayubal e 
yuj, cax ok in jay lemnaj ayin Chekbilintek yuj Dios xol eb jet animail tiꞌ.

Eb chekbej watxꞌ, cꞌal eb chekbej yob 
(Lc 12.41-48)

45 Kꞌinalok ay junok patrón yetok is moso. Ay junok yikem, jun ay is nabal, a 
ton jun tuꞌ ok yaoc yopiso yin yilomalok yatut, yetok masanil tzet ay bay; palta 
¿mactxel jun yikem tuꞌ che naꞌ? 46 A ton jun lanan mulnaj axca wal chi yochej 
cham patrón tuꞌ yet ok jay junelxa. Caw watxꞌ yet jun tuꞌ. 47 Wal yel chi wal 
ayex, ok yaoc cham yin yajawil yiban masanil tzet ay cham. 48 Palta ta a jun 
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moso tuꞌ yob is nabal, chi naꞌ tol maj jay cham patronej tuꞌ yin aymanil, 49 yuj 
tuꞌ chi cꞌoli michchaj oc yet mosejal makꞌoni, chi ecꞌ low yetok eb uqꞌuem an, 
cax chi ucꞌwi an yetok eb. 50 A yet man naanok jay is patrón tuꞌ yuj, a ton yet 
tuꞌ ok jayok. 51 Axa yaon oc cham miman yailal yiban tuꞌ. Ok yacantok cham 
yetok eb yet cabsatil. A bay tuꞌ ok okꞌok, cꞌal natxꞌatxꞌi ye yuj yail.

Yabixal eb ix lajonwan kꞌopoj

25 �1 Ok wal ayex, tzet ok yun yeloc eb anima, yet ok yakꞌon Cham aj satcan Yajawilal: A junel, ay lajonwan kꞌopoj ix. Max toj eb bay jun nupayil yet 
akꞌbalil, max yiontok eb is candil. Max bet eb chaon jay nak ok nupay tuꞌ. 2 Ay 
owan eb ix cꞌam wal is nabal, axa owanxa eb ix xin, aj nabal eb. 3 A eb cꞌam wal 
nabal tuꞌ, cꞌamxa yaceite eb max yitok, asancꞌal chꞌan jab ayay yul is candil eb 
tuꞌ. 4 Axa pax eb ix jelan tu xin, maxto yi cꞌapaxtok eb ix yaceite yulak net. 5 A 
nak ok nupay tuꞌ, caw max ecꞌ hora jay nak. Yuj tuꞌ, max titaj wayan eb ix, axa 
wayaj eb ix masanil tuꞌ. 6 Palta chuman wal akꞌbal, ay jun mac max awji bay eb: 
Ti wal chi jay nak ok nupayok. Asek chaek nak, ẍi bay eb ix. 7 Axa yaj wan eb ix 
tuꞌ, max yaon oc eb ix kꞌakꞌal candil. 8 Axa yalon eb ix cꞌam is nabal tuꞌ bay eb ix 
jelan axca tiꞌ: Akꞌek jabok jaceite e yetok co kꞌanaꞌ. Ti wal chi tan co candil tiꞌ, ẍi 
eb bay eb. 9 Maj jakꞌaꞌ. Tatol chi jakꞌ jabok e yet, maj mi yab jet, cax maj cꞌapax yab 
e yet. Asek e man jabok e yet bay chi txonlayi, ẍi pax eb ix. 10 Yuj tu xin, max toj 
eb ix man jabok yet. Ay wal tok eb, max jaycan oc nak ok nupay tuꞌ. A eb ix watxꞌ 
yayji yetok is candil, max octok eb yetok nak bay nupayil tuꞌ, cax max makaycan 
puerta. 11 Axa yet max jayoc eb ix cꞌam wal is nabal tuꞌ, maxto awji octok eb: 
¡Mamin, Mamin, jakon octok! ẍitowal eb. 12 Palta max yalon eltek cham bay eb: 
Cꞌamak. Wal yel chi wal ayex, man ex wojtakok, ẍi eltek cham bay eb.

13 Yuj tuꞌ, chi wal ayex, makwajanek yujtol man e yojtakok tzet cꞌual, 
cꞌal jantak hora ok in jayok, ẍi Jesús bay eb.

Yabixal eb oxwan mosejal 
(Lc 19.11-27)

14 Ok wal ayex, tzet ok yun yeloc eb anima, yet ok yakꞌon Cham aj 
satcan Yajawil. A junel, ay jun winak max toj bay junxa conob caw najat. 
A yet toxa wal chi toji, max yawtentek eb is moso cꞌatan, max yakꞌoncan 
juntzan is tumin yul kꞌab eb.

15 Ay jun nak bay max yakꞌcan oyeb talento. Ay jun nak bay max 
yakꞌcan cab talento. Ay jun nak bay max yakꞌcan jun talento, atacꞌalaꞌ 
bakꞌsatil junjun max yilocok. Max lajwi tu xin, axa toj tuꞌ. 16 A nak mosejal 
max chaoncan chꞌen oyeb talento tuꞌ, max yakꞌ nak negocio yetok chꞌen. 
Max yion nak oyebxa talento yetok chꞌen. 17 Acꞌalaꞌ cꞌapax nak max chaon 
chꞌen cab talento, max yi cꞌapax nak cabxa talento yetok chꞌen. 18 Palta 
nak max chaon chꞌen jun talento, max jot nak jun olan, cax max mukon 
nak chꞌen.
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19 Payxatax tuꞌ, catatuꞌ max jay cham is patrón eb tuꞌ, axa yion cham 
cuenta yetok eb yin chꞌen tumin tuꞌ yin junjunal. 20 A nak chanejcan chꞌen 
oyeb talento tuꞌ, a nak babel max jay satak cham. Axa yakꞌoncan nak chꞌen 
oyeb talento max yi yetok chꞌen tuꞌ. Max yalon nak bay is patrón tuꞌ axca tiꞌ: 
Mamin, max akꞌcan oyeb talento chꞌen tumin tiꞌ ayin; palta tinaniꞌ xin, tix 
pax oyeb talento yuneꞌ chꞌen max wiꞌ tiꞌ, ẍi nak. 21 Axa yalon cham patrón 
tuꞌ bay nak axca tiꞌ: Watxꞌ xin, caw watxꞌ max ot mulnaj a ba ayin. Max 
ekej axca wal chi wochej. Yujtol yikem ach yin jab tiꞌ, yuj tuꞌ, xiwiltocꞌal 
tzet ok wakꞌ ayach, xan akꞌ tzaloj a cꞌul wetok, ẍi cham bay nak mosejal tuꞌ. 
22 Max lajwi tu xin, max jayoc nak chanejcan chꞌen cab talento. Max yalon 
nak bay is patrón tuꞌ axca tiꞌ: Mamin, max akꞌcan cab talento chꞌen a tumin 
tiꞌ ayin; palta tinani xin, tix pax cab talento yuneꞌ chꞌen max wiꞌ tiꞌ, ẍi nak. 
23 Axa yalon cham patronej tuꞌ bay nak axca tiꞌ: Watxꞌ xin, caw watxꞌ max 
ot mulnaj a ba ayin. Max ekej axca wal chi wochej. Yujtol yikem ach yin 
jab tiꞌ, yuj tuꞌ, xiwiltocꞌal tzet ok wakꞌ ayach, xan akꞌ tzaloj a cꞌul wetok, ẍi 
cham bay junxa is moso tuꞌ. 24 Palta a yet max jayoc nak chanejcan chꞌen 
jun talento satak cham xin, max yalon nak bay cham axca tiꞌ: Patrón, wojtak 
tol chꞌaan ach. Cha jatxꞌ tzet man awbilok oj. Toxacꞌal cha chaꞌ tzet chi yiꞌ 
junokxa anima yin is mulnajil. 25 Yuj tu xin, max in xiwaj ayach, max in 
mukon chꞌen a tumin tiꞌ yul txꞌotxꞌ. Tix chꞌen a tumin tiꞌ masanil xin, ẍi 
nak. 26 Axa yalon cham patrón tuꞌ bay nak axca tiꞌ: Ach tiꞌ, mosejal achnaj 
yalbanil, palta cꞌam a watxꞌil. Caw isaj ach. Tutun tol ojtakxa tol chin jatxꞌ 
bay tzet man awbilok wuj, cax chin chaon tzet chi yiꞌ junokxa anima. 27 Yuj 
tu xin, matawal tol max atok chꞌen in tumin tiꞌ majanil, cax chin chaon pax 
chꞌen yetok yuneꞌ yet chin jay tiꞌ, ẍi cham bay nak mosejal tuꞌ. 28 Max lajwi 
tu xin, max yalon Cham bay juntzan eb ayicꞌ bay tuꞌ: Iek ecꞌ chꞌen talento 
tuꞌ bay nak. Akꞌek chꞌen bay nak ay lajoneb talento yet tuꞌ. 29 Yujtol a mac 
ay yet, ok akꞌlay tzꞌakil bay, yet watxꞌ chi aj can bay. Axa eb cꞌam wal yet, 
a jabok yet eb aytaꞌa, ok ilay ecꞌ bay eb. 30 Axa nak mosejal cꞌam yopiso tiꞌ, 
chi toj e kꞌokcan eltok nak xol kꞌekkꞌinal yina, bay ok okꞌok, cꞌal natxꞌatxꞌi ye 
yaben yail, ẍi Cham.

A yet ok beycꞌulnelay eb anima
31 Ayin Chekbilintek yuj Dios xol eb jet animail tiꞌ, ok in jay yetok eb 

wángel masanil, yetok in miman maykꞌakꞌal. Axa way chotan bay in 
despacho tuꞌ. Catatuꞌ ok txecloj elok tol caw miman welapnok. 32 Masanil 
anima bay junjun conoblak ok jayoc eb in satak. Axca junok nak ilom calnel 
chi pojil no calnel xol no chiwo, caytuꞌ ok wut in pojon nan eb. 33 A eb axca 
tol in calnel yayji, ok can eb bay in watxꞌ kꞌab. Axa eb axca chiwo yayji, ok 
can eb bay in qꞌuexan. 34 Ayin rey in tiꞌ, ok wal bay eb ayicꞌ bay in watxꞌ 
kꞌab axca tiꞌ: Ayex tiꞌ, albilcan ayex yuj in Mam, tol ok yakꞌ is watxꞌcꞌulal 
ayex. Ocanek wetok bay ok wakꞌ yajawilal. Atax yet max watxꞌnen Dios 
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yulyibankꞌinal tiꞌ, max watxꞌnencan jun tiꞌ e yuj. 35 Yujtol a yet max tit in 
wajil, max in e yakꞌ lowok. Max tit in takintial, max e yakꞌon tzet max 
wuqꞌuej. Max in ecꞌlej kꞌanoj posada, max e yakꞌon in posada bay e na. 36 Yet 
cꞌam in pichil, max e yakꞌon in pichil; yet yaꞌ in ay, max quin ecꞌ e yiloni. A 
yet ayin oc preso, max quin bet e yiloctok, quin chi, ok walon bay eb. 37 Axa 
eb watxꞌ beybal satak Dios tuꞌ, ok takꞌwok eb ayin axca tiꞌ: Mamin, ¿bakꞌini 
wal ay a wajil max jilaꞌ, cꞌal a takintial tuꞌ? Tok ay tzet max jakꞌ ayach. 
38 ¿Bakꞌini wal max jilon ecꞌ kꞌanoj posada tilak na, cax max jakꞌon a posada 
tuꞌ? ¿Bakꞌini wal cꞌamxa a pichil, cax max jakꞌon a pichil tuꞌ? 39 ¿Bakꞌini wal 
yaꞌ ach ay, ma bakꞌini wal ayach oc preso, cax max ach bet jiloni? ẍi eb ayin. 
40 Catatuꞌ bian, ok walon bay eb axca tiꞌ: Wal yel chi wal ayex, a yet max e 
yakꞌon juntzan watxꞌcꞌulal tiꞌ bay eb wuẍtak cꞌal bay eb wanab, caxcꞌal bay 
eb cꞌam yelapnok, palta chi yal elapnok tol a ayin max e yunej, quin chi, ok 
walon bay eb.

41 Ok lajwok tu xin, cax ok walon bay eb ayicꞌ bay in qꞌuexan: Elanek ayex tiꞌ in 
cꞌatan, tol catabnebil ex. Asek can xol jun kꞌakꞌ cꞌam bakꞌin chi tani, bay jun lugar 
watxꞌnebilcan yuj Dios, bay ok tokcan nak diablo yetok eb yángel. 42 Yujtol a yet 
max tit in wajil, maj in e yakꞌ low jabok. Yet max tit in takintial, maj e yakꞌ jabok 
tzet max wuqꞌuej. 43 Max in ecꞌlej kꞌanoj posada, maj e yakꞌ in posada. A yet cꞌam in 
pichil, cꞌam jabok in pichil max e yakꞌaꞌ. Yetok cꞌapax yet yaꞌ in ay, cꞌal yet ayin oc 
preso, maj in bet e yil jabok, quin chi, ok walon bay eb. 44 Axa yalon eb ayin axca 
tiꞌ: Mamin, ¿bakꞌini wal ay a wajil max jilaꞌ ma a takintial tuꞌ, yetok yet max ach ecꞌ 
kꞌanoj posada, cꞌal yet cꞌam a pichil, cꞌal yet yaꞌ ach ay tuꞌ, cꞌal yet preso ayji? ¿Tom 
ay bay maj on colwaj ayach xin? ẍi eb ayin. 45 Palta ok wal bay eb axca tiꞌ: Wal yel 
chi wal ayex, a yet maj ex colwaj bay eb wuẍtak tuꞌ, cꞌal bay eb wanab tuꞌ, caxcꞌal 
cꞌam yelapnok eb, palta chi yal elapnok tol aꞌ ayin maj ex colwajok, quin chi, ok 
walon bay eb. 46 A eb tuꞌ, ok tok eb bay yailal yin tojbalkꞌinal, axa eb watxꞌ is 
beybal satak Dios xin, ok cha eb kꞌinalej tol aycꞌal yin tojbalkꞌinal, ẍi Jesús bay eb.

Max lajtinej ba eb yin tzet ok yun mitxꞌon eb Jesús 
(Mr 14.1-2; Lc 22.1-2; Jn 11.45-53)

26 �1 A yet max lajwi yalon Jesús juntzan tiꞌ, max yalon axca tiꞌ bay eb is cuywom:
2 —E yojtakxa tol cabejxacꞌal chi oc co Pascua. Ayin Chekbilintek yuj 

Dios xol eb jet animail tiꞌ, a ton yet tuꞌ ok in alay oc yul kꞌab eb ok in aon 
oc yin te curus, ẍi bay eb.

3 Axa eb yajawil sacerdote, yetok eb meẍtol yin ley Moisés, cꞌal eb 
yicham winakil conob, max wajbaj ba eb bay yamakꞌil yatut Caifás, cham 
sat sacerdote. 4 Max lajtinej ba eb yin tzet ok yun mitxꞌon eb Jesús yin 
ewantakil, cax ok yakꞌon cam eb. 5 Max yalon eb axca tiꞌ:
—Maj jeꞌ co mitxꞌon yul kꞌin, yujtol ay is may ok tit yowal eb anima jin 

yuj, ẍi eb.
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Jun ambal sukꞌukꞌi jab max ajtok yiban jolom Jesús 
(Mr 14.3-9; Jn 12.1-8)

6 Max apni Jesús bay conob Betania, cax max apni oc bay yatut Simón, 
cham ecꞌnak lepra yin. 7 Chotan wal ay Jesús lowi, max jayoc jun ix ix bay. 
Yetbi oc ix jun chꞌen net alabastro. Nojnak chꞌen yetok jun ambal sukꞌukꞌi 
jab caw can is tojol. Max secon ajtok ix yin jolom Jesús. 8 Axa max yilon eb 
is cuywom jun tuꞌ, max tit yowal eb yin ix. Cax max yalon eb axca tiꞌ:
—¿Tzet yuj xan nabacꞌal chi etax el jun tiꞌ? 9 A jun ambal sukꞌukꞌi jab 
tiꞌ, caw can tojol. Matawal tol max txonlay elok, cax max pojlaytok tojol 
xol eb mebaꞌ, ẍi eb.

10 A yet max yaben Jesús juntzan tuꞌ, max yalon bay eb:
—¿Tzet yuj xan che txꞌem cus cꞌul jun ix tiꞌ? A jun max yun ix ayin tiꞌ, caw 

watxꞌ. 11 A eb mebaꞌ che yal tuꞌ, aycꞌal ecꞌ eb e yetok; palta ayin tiꞌ, cꞌam incꞌal 
ecꞌ e yetok. 12 Ayokto max yaon oc ix jun sukꞌukꞌi jab tiꞌ yin in mimanil, yet 
watxꞌ watxꞌxa wayji, cax ok in muklayok. 13 Wal yel chi wal ayex, tzancꞌal 
bay ok al-lay el kꞌanejal yet colbanilej bay yulyibankꞌinal tiꞌ, ok al-lay cꞌapax 
el yabixal tzet max yun ix ix tiꞌ, cax ok nalaytek ix, ẍi bay eb.

Chi yakꞌ Judas is tiꞌ, yaon oc Jesús yul kꞌab eb ajcꞌul 
(Mr 14.10-11; Lc 22.3-6)

14 A nak chi yik Judas Iscariote, nak ayoc tzꞌakilok eb lajcawan cuywom 
Jesús, aꞌ max bet kꞌanjab yetok eb yajawil eb sacerdote. 15 Max yalon bay 
eb axca tiꞌ:
—Ta chi waoc Jesús yul e kꞌab, ¿jantak chin e tojlanej? ẍi bay eb.
Max yakꞌon eb 30 tumin plata bay. 16 Yuj tu xin, a yet jun cꞌu tuꞌ, max 
chaxacꞌal el yich sayoni, tzetbil ok yun yaon oc Jesús yul kꞌab eb.

A is Cena Cham Jajawil 
(Mr 14.12-25; Lc 22.7-23; Jn 13.21-30; 1 Co 11.23-26)

17 A yet babel cꞌual jun kꞌin yet chi lolay ixim pan cꞌam yich, max apni 
oc eb cuywom bay Jesús, cax max kꞌanlen eb bay:
—¿Baytal chochej chi co watxꞌnej bay ok on lowok, yuj co naontek kꞌin 
Pascua tiꞌ? ẍi eb bay.

18 —Asek bay conob. Chex toj bay yatut jun winak, cax che yalon bay 
axca tiꞌ: Chi yal Cham co meẍtol on, tolab txenxanej tiempoal ayicꞌok. Yuj 
tuꞌ xan a ab bay atut tiꞌ ok low jetok ayon is cuywom on tiꞌ, yuj co naontek 
kꞌin Pascua yetok. Caytuꞌ che yut e yalon bay nak, ẍi Jesús bay eb.

19 Yuj tu xin, max toj eb cuywom tuꞌ, axca max yun yal-lay bay eb tuꞌ 
yuj. Max watxꞌnen eb tzet ok chi eb yet Pascua tuꞌ.

20 Yet max kꞌekbi ay xin, max ay chotan Jesús low yetok eb is cuywom 
tuꞌ. 21 A yet lanan low yetok eb, max yalon axca tiꞌ:
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—Wal yel chi wal ayex, axcꞌa oc co xol tiꞌ ay jun ok in aon oc yul kꞌab 
camich, ẍi bay eb.

22 Caw wal max cusaj eb yet max yaben eb jun tuꞌ; xan junjun eb max 
kꞌanlej yab bay:
—Mamin, ¿mayin mi nak ayin tiꞌ? ẍi eb yin junjunal bay.
23 Yuj tuꞌ xan max yal bay eb axca tiꞌ:
—A junok mac junnej max yun yaon ay kꞌab wetok yul plato ayay co 
nan tiꞌ, a ton jun tuꞌ ok in aon oc yul kꞌab camich. 24 Ayin tiꞌ, Chekbilintek 
yuj Dios xol eb jet animail tiꞌ, palta yowalil ok in camok axca tzꞌibelaycan 
yul txꞌan Un Tzꞌibbilcanok. Palta okꞌbal wal cꞌul jun ok in aon oc yul kꞌab 
camich tuꞌ. Yel watxꞌ yet jun winak tuꞌ ta maj aljok, ẍi bay eb.

25 Axa Judas, nak tꞌinan yaon oc Cham yul kꞌab camich tuꞌ, aꞌ max alon axca tiꞌ:
—Meẍtol, ¿mayin mi nak ayin tiꞌ? ẍi bay.
—Ach toni, ẍi bay nak.
26 A yet lanan low Jesús yetok eb is cuywom tuꞌ, max yion aj ixim pan. 

Max yalon yuj diosal bay Dios yuj ixim. Max lajwi tu xin, max bijon ayok, 
cax max yakꞌon bay eb is cuywom tuꞌ:
—Loek; a ton jun tiꞌ in mimanil, ẍi bay eb.
27 Max lajwi tu xin, max yion aj jun vaso. Max yalon yuj diosalil bay 
Dios yuj, max yakꞌon bay eb.
—Wajan ucꞌnejek jun tiꞌ e masanil, 28 yujtol in chiqꞌuil jun tiꞌ. Yuj in 

chiqꞌuil tiꞌ, xan ok yun jun is trato Dios. Ok el in chiqꞌuil tiꞌ, yet watxꞌ 
xiwil mac ok tancan el is yobtakil yuj. 29 Chi walcan ayex tinaniꞌ, tol 
cꞌamxa bay ok wucꞌ yal sat an uva tiꞌ; atocꞌal yet ok ocxacꞌal co Mam Dios 
Yajawil, catatuꞌ ok wuqꞌuen jun ato watxꞌji e yetok junelxa, ẍi bay eb.

Max yal Jesús yin ayokto, tol ok yiil Pedro Jesús yin 
(Mr 14.26-31; Lc 22.31-34; Jn 13.36-38)

30 Max lajwi bitnen eb jun bit chi bitnejcꞌaltaꞌ eb bay Dios, axa toj eb 
bay tzalan Olivo tuꞌ. 31 Max yalon Jesús bay eb axca tiꞌ:
—A yet jun akꞌbal tiꞌ, ok cabax aj e cꞌul win e masanil. Caytuꞌ 
yaloncan yul txꞌan Un Tzꞌibbilcan axca tiꞌ: Ok wakꞌ cam Cham ilom 
calnel, axa no calnel tuꞌ, ok saklemcantok noꞌ, ẍi. 32 Palta a yet mayal in 
ictzonelay pax ajok, ok babjok in toj e satak bay Galilea, ẍi Cham bay 
eb.

33 Axa yalon Pedro tuꞌ bay:
—Caxcꞌal ok cabax aj cꞌul eb masanil en; palta ayin tiꞌ, cꞌam bakꞌin ok 
cabax aj in cꞌul, ẍi bay.

34 —Wal yel chi wal ayach, a yet jun akꞌbal tiꞌ, oxelxa quin eon el en 
yin aloni, tol mayin ojtakok, cax ok okꞌaj no caẍlan, ẍi Jesús bay.

35 —Caxcꞌal mi ok in cam etok, palta tutun maj ach wiel win, ẍi Pedro 
tuꞌ bay. Acꞌalaꞌ yalon masanil eb cuywom tuꞌ.
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Max bet Jesús txajlok bay Getsemaní 
(Mr 14.32-42; Lc 22.39-46)

36 Max lajwi tu xin, max toj Jesús yetok eb is cuywom bay jun lugar chi 
yik Getsemaní, max yalon bay eb:
—Ayanekcan chotan caytiꞌ yakꞌban chin toj txajlok co sataktok tiꞌ, ẍi bay eb.
37 Max yion bey Pedro yetok, cꞌal eb cawan cꞌajol Zebedeo. Axa cꞌoli 
cusaj tuꞌ, cꞌal yoc yin bilcꞌulal. 38 Max yalon bay eb:
—Ijan chin cam yuj cuscꞌulal chi wabej. Cananek can caytiꞌ, iquisokab 

ex wetok, ẍi bay eb.
39 Cax max jitzontok ba jabxa. Max ay jajanok, cax max ayxacꞌal nojan 
sat txꞌotxꞌ. Axa txajli tuꞌ axca tiꞌ: Mamin, ta chi jeꞌ cha naꞌ, manchak jay 
jun yailal tuꞌ wiban, palta manokab axcaok chi wochej ayin tiꞌ, palta 
axcaokab chochej ach tiꞌ, ẍi.

40 Max lajwi tu xin, max jayoc bay max can eb oxwan tuꞌ. Axa max 
yiloni, lanan way eb, xan max yal bay Pedro:
—¿Tom cꞌam chi jeꞌ e tecꞌban e ba bay wayan junok hora wetok? 41 Iek 

el e wayan. Txajlanek, yet watxꞌ cꞌam chex aycꞌay yet ay mac chi yakꞌlej 
ex yikban yin yobtakil. A janimail tecꞌan ton waayi, palta a co mimanil, 
cꞌam chi techaj yuj, ẍi bay eb.

42 Max toj junelxa txajlok. Max yalon yin is txaj: Mamin, ta cꞌam chi jeꞌ 
tol cꞌam chi jay jun yailal tiꞌ wiban, yunokab axca chochej, ẍi.

43 Max jayoc junelxa bay eb oxwan tuꞌ, max yiloni, waynak aj eb, yujtol 
caw cꞌam chi techaj wayan yuj eb. 44 Max can eb yuj junelxa. Max toj 
txajlok yet yoxelal. Axcacꞌal max yut txajlok ba yet babelal, caytuꞌ max 
yut txajlok ba. 45 Max jayoc bay eb is cuywom tu xin, max yalon bay eb:
—¿Tom acꞌalaꞌ e wayi? ¿Tom comon xewilal che yunej? A tinaniꞌ, mayal 
ajapnok yorail walay oc yul kꞌab eb yobtakwom, ayin Chekbilintek yuj 
Dios xol eb jet animail tiꞌ. 46 Ajanek wan, tonek. Ilab chi jay nak ok in aon 
oc yul kꞌab eb, ẍi.

Is mitxꞌbanil Jesús 
(Mr 14.43-50; Lc 22.47-53; Jn 18.2-11)

47 Lananto wal yaloni, max jayoc Judas, nak yet cuywomal ba yetok eb 
uslucꞌwan. Xiwil anima ajun yetok. Ay eb yetbioc espada, ay eb yetbioc 
teꞌ. Chekbiltek eb yuj eb yajawil eb sacerdote, cꞌal yuj eb icham winak ay 
yikbej xol eb israel tuꞌ. 48 A Judas tuꞌ, nak lanan yaon oc Jesús yul kꞌab 
eb, mayal yal bay eb tzet ok yut txꞌoxon ocok. Max yal bay eb axca tiꞌ: A 
jun ok in tzꞌubil is tiꞌ, a ton jun tuꞌ che mitxꞌaꞌ, ẍi bay eb.

49 Yuj tuꞌ xan a cꞌatan Jesús max jitztok ba yin ayman. Max yalon bay Cham:
—¿Tzet ẍi Meẍtol? ẍi bay.
Cax max oc tzꞌuban yin tiꞌ Cham.
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50 —Ach amigo, akꞌ yun tzet chi ul onej, ẍi Jesús bay.
Max lajwi tu xin, max oc bulnaj eb yin Cham yin aymanil. Max mitxꞌon 
eb. Cꞌanani wal max yut eb.

51 Palta ay jun ajun yetok Jesús, max tzacꞌajtek yespada yin aymanil. Max 
tzocꞌon el is txiquin jun is moso cham sat sacerdote. 52 Max yalon Jesús bay:
—Akꞌ meltzoj ay espada tuꞌ yul tzꞌumal, yujtol a mac chi yakꞌbalnej 
espada, espada cꞌapax ok on cami. 53 ¿Tom man ojtakok, ta chi wochej 
chin kꞌan ecꞌban 70,000 ángel bay co Mam Dios, tix chin ul col-lay yin 
aymanil? 54 Palta kꞌinalok ta chin kꞌantaꞌa, maj eloc axca yaloncan yul 
txꞌan Un Tzꞌibbilcanok, tol yowalil axca tuꞌ ok yun yeqꞌuel wiban, ẍi bay.

55 Max lajwi tuꞌ, cax max yalon bay eb max jayoc cꞌapax tuꞌ:
—¿Tom yajaw in xol eb yob nabal che yilaꞌ, xan ibiloc e yespada cꞌal e teꞌ chin 

ul e mitxꞌoni? Junjuncꞌal cꞌu max in ay chotan in cuywaj e nan e xol bay yul 
templo Dios, palta maj in e mitxꞌ pax bay tuꞌ. 56 Axca ton tiꞌ chi uj xin, yuj yunen 
el tzet tzꞌib yayjican yuj eb chekbej Dios yul txꞌan Un Tzꞌibbilcanok, ẍi bay eb.
Max bekcan eb cuywom tuꞌ Cham txꞌoklil, cax max toj eb elaj masanil.

Max ilaytok Jesús satak eb sat yajaw 
(Mr 14.53-65; Lc 22.54-55, 63-71; Jn 18.12-14, 19-24)

57 A eb max mitxꞌon Jesús, max yitok eb satak Caifás, cham sat 
sacerdote. A ta bay tuꞌ max wajbaj ba eb meẍtol yin ley Moisés, cꞌal 
eb icham winak ay yikbej. 58 A Pedro, najat tzakancꞌal chi yut ba, 
masantacꞌal max apni oc bay yamakꞌil yatut cham sat sacerdote tuꞌ. Max 
ay chotan yetok eb policía, yet watxꞌ chi yilaꞌ tzetcꞌal ok ujok.

59 A eb yajawil sacerdote yetok eb icham winak, cꞌal masanil eb sat 
yajaw, max say eb juntzan lekꞌtiꞌ testigo yuj naon aj kꞌanej yin Jesús, 
tzetbil chi yun cami. 60 Xiwil eb max oc testigoal tuꞌ, max naon aj eb 
kꞌanej yin. Palta cꞌam junok max oc yopiso tzet max yalaꞌ. Yintakilxa max 
jayoc cawanxa lekꞌtiꞌ testigo. 61 Max yalon eb axca tiꞌ:
—Ayon tiꞌ, max jab yalon jun winak tiꞌ: Ayin tiꞌ, chi jeꞌ wuchon ay templo 

Dios, palta a yet cabjial tuꞌ, chi aj pax qꞌuexel wuj, ẍi max jabej, ẍi eb.
62 Axa cham sat sacerdote, max aj wan, max yalon bay Jesús:
—¿Tom cꞌam chach takꞌwi jabok? ¿Tom cꞌam chab juntzan chi yal eb tiꞌ 
en? ẍi bay Cham.

63 Palta Jesús, tzꞌincꞌal ẍi. Yuj tuꞌ, max yalon cham sat sacerdote bay junelxa:
—Al ayon ta Cristo ach, ta Cꞌajol ach Dios. Yowalil chal satak Dios 
iquis, ta yel chalaꞌ, ẍi.

64 —Ayin ton tiꞌ axca alon tuꞌ. Chi wal cꞌapax ayex, a ayin Chekbilintek 
yuj Dios xol eb jet animail tiꞌ, ok in e yil yet chotan in ay bay watxꞌ kꞌab 
Dios, Cham Miman Yikbej. Ok e yil cꞌapax wayol satcan xol asun, ẍi.

65 A yet max yaben cham jun tuꞌ, max nicꞌontok cham janicꞌ is pichil, 
max yalon cham bay eb yet yajawilal:
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—A jun winak tiꞌ, buchwal chi yun yin Dios. ¿Tzetto wal chi oc testigo 
juj tinaniꞌ, yujtol ayon wal caw chi jabej tol chi buchwaj yin Dios? 66 ¿Tzet 
ẍi e cꞌul yin tinani xin? ẍi.
—¡Yob chi el yuneni! ¡Moj chi cami! ẍi eb.
67 Max cꞌoli tzubli oc eb yin sat. Max makꞌon eb. Ay eb max makꞌontok 

tiꞌ, 68 Max yalon eb bay:
—Ach Cristo, nailok mac max ach makꞌoni, ẍi eb bay.

Max yiil Pedro Jesús yin 
(Mr 14.66-72; Lc 22.56-62; Jn 18.15-18, 25-27)

69 A Pedro chotan ecꞌ bay yamakꞌil na tuꞌ. Max jayoc jun ix criada, max 
yalon ix bay:
—Ach tiꞌ, et beyom a ba yetok Jesús aj Galilea, ẍi ix bay.
70 —Man wojtakok jun chal ayin tuꞌ, ẍi satak eb masanil, max yion el yin.
71 Lananxa wal yeltok Pedro bay puertail amakꞌ tuꞌ, cax max il-lay yuj 
junxa ix, max yalon ix bay eb wajan ecꞌok:
—A ton jun winak tiꞌ yetbeyom ba yetok Jesús aj Nazaret, ẍi ix.
72 Max yion el Pedro yin junelxa.
—Chi yil Dios, caw man wojtakok jun winak tuꞌ, ẍi bay eb.
73 Junixtowal chꞌan bek tuꞌ, max yalon eb ayicꞌ tuꞌ bay Pedro axca tiꞌ:
—Wal yel, ach tiꞌ et beyom a ba yetok eb cuywom Jesús, yujtol lajan 
wal a kꞌanjab yetok eb chi jabej, ẍi eb bay.

74 Axa cꞌoli kꞌanontek yowal cꞌul Dios yiban tuꞌ.
—Chi yil Dios, a jun winak tuꞌ, caw man wojtakok, ẍi bay eb.
Ato wal yalon tuꞌ, max okꞌ no caẍlan. 75 Max naontek Pedro tzet max 

yal Jesús bay, yet max yalon axca tiꞌ: Oxelxa quin eon el en yin aloni tol 
mayin ojtakok, cax ok okꞌaj no caẍlan, ẍican Jesús bay. Yuj tuꞌ xan max 
eltok Pedro yina, max jichchaj cꞌul yokꞌ sicꞌlibil.

Max ilaytok Jesús satak Pilato 
(Mr 15.1; Lc 23.1-2; Jn 18.28-32)

27 �1 Axa yet max sakbi, max wajban oc ba eb yajawil sacerdote, yetok eb ichamtak winak ay yikbej xol conob, max cꞌoli lajtinen 
eb tzet ok yut yakꞌon cam eb Jesús. 2 Max cꞌalon eb, max yiontok eb satak 
Poncio Pilato, cham yajaw yet tuꞌ.

Camichal Judas 
(Hch 1.18-19)

3 A yet max yilon Judas, a ton jun max aon oc Jesús yul kꞌab camich, tol ok 
camxacꞌal Cham yuj eb, caw max na ba cꞌul yuj tzet max yun tuꞌ. Max toj bay 
eb yajawil sacerdote, cꞌal bay eb yicham winakil conob. Max yochej max yakꞌ 
meltzoj chꞌen 30 tumin plata max chaꞌ bay eb, 4 xan max yal bay eb axca tiꞌ:
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—Caw max oc in mul waon oc jun mac cꞌam jabok is mul yul kꞌab 
camich, ẍi bay eb.
Axa yalon eb tuꞌ bay:
—Aon tiꞌ bian, cꞌamcꞌal jalon jet yin tzet max on tuꞌ; ilcꞌal tzet chot a 

ba, ẍi eb bay.
5 A yet max yaben axca tuꞌ, max kꞌokoncan octok chꞌen tumin tuꞌ yul 

templo Dios. Max lajwi tu xin, max toji, max tꞌunban aj ba, axa cam tuꞌ.
6 Axa eb yajawil sacerdote max sicꞌon aj chꞌen tumin tuꞌ, max yalon eb:
—Maj jeꞌ jaontok juntzan tumin tiꞌ xol chꞌen ofrenda, yujtol tojol 

camich yayji chꞌen, ẍi eb.
7 Axa max naon eb tzet ok oc chꞌen. Max lajwi tuꞌ, max manon el eb jun is 

txꞌotxꞌ jun nak tzꞌaklom, cax chi occan camposantoal, yet watxꞌ ay bay chi 
mukay eb txꞌok conobal chi cam bay tuꞌ. 8 Yuj tuꞌ xan max yikcan aj jun lugar 
tuꞌ, Txꞌotxꞌal Chicꞌ. Acꞌalaꞌ chi yik tinaniꞌ. 9 Axca ton tiꞌ max yun yion ba tzet 
max yal cham Jeremías is chekbej Dios yet payxa, yet max yaloncan axca tiꞌ: 
Max yiaj eb chꞌen 30 tumin plata, chꞌen tojol jun mactxel max manlay yuj eb yet 
israelal. 10 A yetok jun tumin tuꞌ max manil eb is txꞌotxꞌ nak tzꞌaklom. Axca tuꞌ 
max yut yaloncan Cham Jajawil ayin, ẍi Jeremías yul txꞌan Un Tzꞌibbilcan tuꞌ.

Kꞌanlebal Pilato bay Jesús 
(Mr 15.2-5; Lc 23.3-5; Jn 18.33-38)

11 A yet max jayoc Jesús satak Pilato, cham yajawil conob, max kꞌanlen 
el cham bay Jesús:
—¿Tom ach tiꞌ reyal ach eb Israel? ẍi bay Cham.
—Jaꞌ, ayin toni, ẍi bay.
12 Axa eb yajawil sacerdote, cꞌal eb icham winak max naon aj kꞌanej 
yiban, palta cꞌam tzet max paktzej. 13 Xan max yal Pilato bay junelxa:
—¿Tom cꞌam chab juntzan chi yal eb tiꞌ en? ẍi bay Cham.
14 Palta cꞌam junok belan kꞌanej max paktzej bay. Yuj tuꞌ xan caw max 

cꞌayaj cꞌul Pilato yin Cham.

Max lowxacꞌal camich yiban Jesús 
(Mr 15.6-20; Lc 23.13-25; Jn 18.38—19.16)

15 A yet chi ecꞌ kꞌin junjun abil, beybalnebil yuj cham yajaw bekon 
el junjun aj preso, atacꞌalaꞌ mac chi kꞌan bekchaj conob. 16 A yet jun 
tiempoal tuꞌ ay jun winak chi yik Barrabás, ayoc preso. Ojtakbil nak yuj 
masanil anima. 17 A yet max wajban ba conob tuꞌ, max kꞌanlen Pilato bay 
eb:
—¿Mac junok che yochej chin bekilok, a mi Barrabás, ma a Jesús chi 

ali Cristoal? ẍi bay eb.
18 Yujtol max yojtaknej elok tol yuj chichoncꞌulal eb yajawil sacerdote, 
xan max yitek eb bay, xan caytuꞌ max yal bay eb.
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19 A yet chotan octok Pilato tuꞌ yul is despacho, max jay is tiꞌ yistzil 
bay, max yaltek xal axca tiꞌ: Cꞌam jabok et chaltok xol tzet chi alay oc 
yiban Cham cꞌam jabok is yobtakil tuꞌ, yujtol max in wayichnej jun tuꞌ 
maꞌi akꞌbalil. Caw wal max in xiw yuj jun in wayich tuꞌ, ẍi xal.

20 Palta a eb yajawil sacerdote, cꞌal eb ichamtak winak max akꞌon cꞌul 
anima, xan a Barrabás max kꞌan bekchaj eb. Axa Jesús max kꞌan cam eb. 
21 Max kꞌanlen el cham yajaw tuꞌ junelxa bay conob:
—¿Mac junok eb cawan tiꞌ che yochej chin bekilok? ẍi bay eb.
—A Barrabás chi jochej on cha bekilok, ẍi eb.
22 —¿Palta tzet ok wut pax Jesús, jun chi ali Cristoal? ẍi.
—Curusnelayokabi, ẍi eb masanil.
23 —¿Tzet yetal junok yob max say yun max e yil xin? ẍi bay eb.
Palta tol max teꞌxacꞌal aj yaw eb yaloni:
—Curusnelayokabi, ẍixacꞌal eb.
24 A yet max yilon Pilato tuꞌ tol majxa colchaj Jesús yuj; a ti yet eb, tol chi 

txꞌemchaj eb yuj, yuj tuꞌ, max yakꞌon bet tit jab yaꞌ. Max txꞌajon el kꞌab satak eb 
masanil, yuj txꞌoxkꞌabnen elok tol cꞌam locanil yetok eb, cax max yalon bay eb:
—Ayin tiꞌ, cꞌam in mul yin camichal jun winak cꞌam jabok is yobtakil 

tiꞌ. Ilekcꞌal e ba ayex tiꞌ e txꞌoklil, ẍi bay eb.
25 Axa yalon eb masanil tuꞌ bay:
—Titokab jiban, cꞌal yiban eb jinatil, ẍi eb.
26 A yet max yaben Pilato axca tu xin, max bekon el Barrabás, max 

chekon makꞌlay Jesús, cax max bekon oc yul kꞌab eb ok aon oc yin curus.
27 Axa eb soldado cham yajaw tuꞌ max iontok bay yatut cham. A bay tuꞌ 
max oc oyan masanil eb soldado yin. 28 Max yion el eb pichil, max yaon 
oc eb jun cakyin pichilej yin. 29 Max paltxꞌonen seyay eb jun qꞌuix. Max 
yaon ajtok eb yin is jolom is coronaok. Max yaon oc eb jun te aj yul is 
watxꞌ kꞌab is kꞌokochok. Max lajwi tuꞌ, max tzꞌakon ay jajnaj ba eb satak, 
max cꞌoli buchon eb. Max tzꞌak yalon eb bay axca tiꞌ:
—Tzalojan ach Reyal eb Israel, ẍi eb bay.
30 Chi cꞌoli tzubli oc eb yin. Max yion ecꞌ eb te aj bay, chi jabon oc eb 

teꞌ yin is jolom. 31 Max lajwi buchwajcꞌal eb yin, catatuꞌ xin, max yion 
el eb an pichilej cak yili tuꞌ yin, max yaoncꞌaltaꞌ oc eb is pichil. Catatuꞌ 
bian, max yiontok eb bay ok yaoc eb yin curus.

Max curusnelay Jesús 
(Mr 15.21-32; Lc 23.26-43; Jn 19.17-27)

32 Lanan wal bey eb toj yetok Jesús, max chalen el ba eb yetok jun winak 
aj Cirene chi yik Simón. Max yakꞌ pural eb toj yikon can curusal Jesús.

33 Axca tuꞌ max yun yapni eb bay jun lugar chi yik Gólgota. A Gólgota tuꞌ, 
chi yal elapnok, Lugaril Bakil Jolomej. 34 Max yakꞌ eb yucꞌ vino calan yetok 
cꞌail jun acꞌun. Palta a yet max yableni, maj cha cꞌul max yucꞌ bay eb.
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35 Max lajwi tu, max yaon oc eb yin te curus, cax max yaon oc eb 
soldado suerte yin is pichil Cham, yuj pojoncan ecꞌ eb xol. 36 Max lajwi tu 
xin, axa yay chotan eb taynen Jesús. 37 Max tzꞌibej oc eb jayeb letra bay 
jolomtak. A jayeb letra tuꞌ chi aloni, tzet yuj xan chi cami. A ton Jesús tiꞌ, 
Reyal eb judío, ẍi.

38 Ay cꞌapax cawan elkꞌom max curusnelay yetok Cham, jun bay is 
watxꞌ kꞌab, junxa bay is qꞌuexan. 39 A eb chi ecꞌ bay tuꞌ, chi buchwaj can 
ajtok eb yin, cax chi aj txꞌumnaj eb bay. 40 Chi yalon eb axca tiꞌ:
—Ach ton tiꞌ chochay templo Dios alaꞌ, cax cha watxꞌnen aj is qꞌuexel 

yet cabjial. Col a ba tinaniꞌ. Tatol yel Cꞌajol ach Dios, ayantek yin te curus 
tuꞌ, ẍi ajtok eb bay.

41 A eb yajawil sacerdote, cꞌal eb meẍtol yin ley Moisés, cꞌal eb fariseo, 
cꞌal eb ichamtak winak, maxcꞌal buchwaj ajtok eb yin. Chi yalon eb axca tiꞌ:

42 —Ay mac max coloꞌ; palta cꞌam chi jeꞌ colon pax ba tinaniꞌ. Ta a co 
Reyal ayon Israel on tiꞌ, ayokabtek yin te curus tiꞌ jilaꞌ. Axca tu xin, ok jaoc 
co cꞌul yin. 43 Ilab chi tzꞌak yaoc Dios yipok cꞌul. Colwajokab Dios, yet watxꞌ 
ok jilaꞌ, tatol yel ay camcꞌulal Dios yin. Ilab tol Cꞌajol Dios in, ẍi ayon, ẍi eb.

44 Toltax eb elkꞌom locan aj yetok Cham tuꞌ, max buchwaj cꞌapax eb yin.

Is camichal Jesús 
(Mr 15.33-41; Lc 23.44-49; Jn 19.28-30)

45 Chuman wal cꞌu, max kꞌekbi masanil yulyibankꞌinal, masantacꞌal yet 
a las tres. 46 Acꞌaloc yet a las tres tuꞌ, max aj yaw Jesús yin ipejal: Elí, Elí, 
¿lama sabactani? ẍi. (Chi yal elapnok: Ach in Diosal, ach in Diosal, ¿tzet 
yuj xan chin a bekcanok?)

47 Ay jaywan eb ayicꞌ bay tuꞌ max aben tzet max yalaꞌ, xan max yal eb:
—A Elías, jun chekbej Dios yet payxa, aꞌ chi yawtej jun tiꞌ, ẍi eb.
48 Ay jun yetbi eb max toj lemnaj yet jun bek tuꞌ. Max bet laon aytok 
jun tzet chi pososi xol vinagre, max yaon oc chon jun te aj, max yaon 
ajtok yin tiꞌ Jesús. 49 Palta ay juntzanxa eb max alon bay nak axca tiꞌ:
—Yilxa ba. Ok tax jilaꞌ ta ok ul ilay aytek yuj Elías tuꞌ, ẍi eb.
50 Max el yaw Jesús junelxa yin ipejal, cax max cami. 51 Yet wal jun bek 

tuꞌ, max ay nicꞌnaj nan an kꞌap ayoc makilok yul nan templo Dios. Max 
chaaytek tit nicꞌnaj chon, masantacꞌal max ayol tilak. Ay cꞌapax jun miman 
quixcab max eqꞌui. Ay juntzan chꞌen mimek chꞌen max jatcan aj yuj. 52 Ay 
cꞌapax chꞌen chꞌen bay mukan octok eb camnak max jakchaji, xan xiwilxa 
eb creyente camnakxa max ictzoj ajok. 53 Ato yet mayal ictzoj aj Jesús, 
cax max eltek eb yul chꞌen bay mukan eb tuꞌ, max toj eb bay yul conob 
Jerusalén, a ton jun conob yettacꞌa Dios yayji. Xiwil anima max ilon yin eb.

54 A yet max yaben cham capitán, cꞌal eb soldado chi taynen Jesús yecꞌ 
jun quixcab tuꞌ, cꞌal juntzanxa tzet max uj tuꞌ, caw wal max xiwaj eb, 
max yalon eb axca tiꞌ:
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—A jun max cam tiꞌ, titaꞌ tol yel caw Cꞌajol Dios, ẍi eb.
55 Ay juntzan eb xal ix tꞌanantek najat, a ton eb xal max ecꞌcꞌal yintak 
Cham yet ayicꞌ Cham bay Galilea, yuj yakꞌlay serbil Cham yuj eb. Axa yet 
max titaꞌ, max tit eb xal yetok. 56 Ayoc María aj Magdala xol eb xal, yetok 
María txutx Jacobo yetok José, yetok cꞌapax is txutx eb cꞌajol Zebedeo.

Mukbanil Jesús 
(Mr 15.42-47; Lc 23.50-56; Jn 19.38-42)

57 Ay jun winak beyom chi yik José, aj conob Arimatea. A jun winak 
tuꞌ, cuywom cꞌapax Jesús. Yaycꞌualilxa max jayi, 58 max octok bay Pilato 
yuj kꞌanon aytek mimanil Jesús yin curus. Axa yalon Pilato bay eb is 
soldado tuꞌ, tol chi akꞌlay bay.

59 Axa toj yion aytek tuꞌ; max pichon oc yul jun sábana sak yayji. 
60 Ay jun chꞌen chꞌen olbilxa, tol yet José tuꞌ yayji. Cꞌamto junok camnak 
maxax mukaylej yul chꞌen. A tuꞌ max bet yaoctok mimanil Jesús. Maxcꞌal 
lajwi balon cantek jun chꞌen miman chꞌen makilejal, cax max toji. 
61 Chotan ay María aj Magdala yetok junxa María cawilal chꞌen chꞌen tuꞌ.

Max taynelay yuj eb soldado bay max mukay Jesús
62 Axa yet junxa cꞌual, yet maxax lajwi cꞌual watxꞌnen eb is tzetak yetal 
ok kꞌanbalnej yet cꞌual xewilal, max wajbaj ba eb yajawil sacerdote cꞌal 
eb fariseo, max jayoc eb satak Pilato. 63 Max ul yalon eb axca tiꞌ:
—Mamin yajaw, chi co natek tol a yet cꞌamto chi cam jun lekꞌtiꞌ tuꞌ, max yal 

axca tiꞌ: Cabjial wal in cami, cax ok in ictzoj pax ajok, ẍi. 64 Yuj tu xin, cꞌam 
mi chi el yin a cꞌul cha chek toj taynelay bay max bet occantok is mimanil 
tuꞌ, masantacꞌal yet cabjial. Ta cꞌamak, toj talaj yelkꞌanej eltek eb is cuywom 
is mimanil. Axa ok yunajok, ok yalon el eb xol anima, tol max ictzoj aj xol eb 
camnak. Ta caytuꞌ ok yut eb axca tuꞌ, a jun tzunan lekꞌtial eb tuꞌ, yelxacꞌal ay 
is may yintak jun babel lekꞌtial max yakꞌ jun winak tuꞌ, ẍi eb bay Pilato tuꞌ.

65 Axa yalon Pilato tuꞌ bay eb:
—Iektok eb soldado xin, cax che taynen wal bay jantak chi jeꞌ e yuj, 

ẍi. 66 Axa toj eb tuꞌ, max yiontok eb eb soldado tuꞌ yetok. Max taynen eb 
chꞌen chꞌen bay max octok, max yaon oc eb selloal chꞌen makilej. A eb 
soldado tuꞌ max can eb tiꞌ chꞌen tayneni.

Yictzojbail Jesús 
(Mr 16.1-8; Lc 24.1-12; Jn 20.1-10)

28 �1 A yet max ecꞌcan cꞌual xewilal, cax max sakbi aj yet domingo yet babel cꞌual semana, max toj María aj Magdala, yetok junxa María bay 
max bet akꞌlaycan is mimanil Jesús. 2 A yet lanan toj eb tuꞌ, max ecꞌ jun quixcab 
caw ow, max ayol jun yángel Cham Yajaw bay satcan, cax max apni oc bay 
mukan Jesús. Max balon el chꞌen makilej, cax max ay chotan yiban chꞌen. 3 Caw 
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wal chi tzekeki yili axca rayo, cax sak is pichil axca sak bacom. 4 A yet max 
yilon eb soldado ayicꞌ taynen chꞌen chꞌen tuꞌ, max luklun aj eb yuj xiwilal. Max 
telcꞌojtok eb, axca tol max camil eb. 5 Axa yalon jun ángel tuꞌ bay eb ix axca tiꞌ:
—Manchak ex xiwi. Wojtak tol a is mimanil Jesús, Cham max curusnelayi, aꞌ 

chi ul e yilaꞌ. 6 Cꞌamxa ecꞌ Cham caytiꞌ. Mayal ictzonelay aj Cham, axca max yut 
yalon ayex. Titanek tonabi, cax che yilon bay max ecꞌlej Cham. 7 Chi lajwi tuꞌ, 
chex toj yin ayman, chi toj e yalon bay eb max ecꞌlej cuywok yintak, tol mayal 
ictzonelay aj xol eb camnak. Ok babjok yapni Cham e satak bay Galilea. Ok e yil 
yin bay tuꞌ. A juntzan tiꞌ chi ul wal ayex, ẍi jun ángel tuꞌ bay eb ix.

8 Axa yel eb ix bay chꞌen mukbanil tuꞌ yin aymanil; max toj yalon 
eb bay eb cuywom Jesús. Max xiw eb, palta caw max tzaloj cꞌapax eb. 
9 Lananto toj wal eb, max txꞌoxon aj ba Jesús bay eb, max yakꞌon cawil 
cꞌul eb, cax max jitzonxacꞌaltok ba eb cꞌatan. Max yion ay ba eb bay, cax 
max oc lakꞌnaj eb yin yakan. 10 Max yalon Cham bay eb:
—Manchak ex xiwi. Asek, alek bay eb in cuywom tol chi toj eb bay 
Galilea. A bay tuꞌ ok yil eb win, ẍi bay eb.

Max yal eb soldado tzet max uji
11 Lananto wal toj eb xal ix tu xin, max meltzoj jaywan eb soldado chi 

taynen chꞌen chꞌen tuꞌ, bay conob. Max apni eb bay eb yajawil sacerdote, 
pilan max bet yal eb tzet max uji. 12 Max lajwi yaben eb masanil tzet 
max uj tuꞌ, max toj eb lajtinen ba yetok eb ichamtak winak ay yikbej, yuj 
yakꞌon eb mimanok tumin bay eb soldado tuꞌ. 13 Xan max yal eb bay eb:
—Caytuꞌ ok e yut e yalon axca tiꞌ: Lanan co way yet akꞌbalil, max ul 

yiontok eb cuywom is mimanil tuꞌ, quex chi. 14 Ta chi yabaj cham yajaw 
jun tiꞌ, cꞌam e pena, okxa co montej cham ayon tiꞌ, yet watxꞌ cꞌam tzet chi 
elol e yiban, ẍi eb bay eb.

15 Axa chaon eb soldado chꞌen tumin tuꞌ. Max ecꞌ yalon el eb axca max yun 
yal-lay bay eb tuꞌ, xan a jun lekꞌtial kꞌanej tiꞌ, chitocꞌal yal eb israel tinaniꞌ.

Max chektok Jesús eb is cuywom 
(Mr 16.14-18; Lc 24.36-49; Jn 20.19-23)

16 Max toj eb cuywom Jesús yuslucꞌwanil bay Galilea. A bay jun tzalan 
max yalcan Cham bay eb, a tuꞌ max apni eb. 17 A bay tuꞌ max yil eb yin 
Cham. Max yion ay ba eb bay; palta ay jun cawan eb maj yaoc yin cꞌul. 
18 Max jitztek ba Jesús cꞌatan eb yuslucꞌwanil, max yalon bay eb:
—Max akꞌlay wikbej yiban masanil tzet ay bay satcan, cꞌal yiban masanil 

tzet ay bay yulyibankꞌinal tiꞌ. 19 Yuj tu xin, asek cuywaj xolak anima bay junjun 
conob, yet watxꞌ ok oc eb in cuywomok. Che yakꞌcan bautizar eb yin bi Dios 
Mamej, yin in bi ayin Dios Cꞌajolej in tiꞌ, cꞌal yin bi Dios Espíritu Santo. 20 Che 
cuycan eb, yet watxꞌ masanil tzet max walcan ayex, ok yikej eb. Ojtaknejek el 
sicꞌlibil, tol ayincꞌal ecꞌ e yetok masantacꞌal ok jay lajubal, ẍi Jesús bay eb. 
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